
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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Dertaine rules and helpes, whereby the

natives ofthe Netherlandes, may bee, ina !

ſhort time, taught to read, underſtand,

and ſpeake, the Engliſh tongue.

ºy the helpe whereof, the Engliſh alſo

may be better inſtructed in the knowledge

of the Dutch tongue, than by any voca

bulars, or other Durch and Engliſh

books, which hitherto they have

had, for that purpoſe.

A M s T ER D A M.

Printed in the Year 1646,
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«Eenighe regulen / en behulpſelen

maerboo2 b ingebo?ene. HPeberlan

berg) in een topten tpbt / geleert hon

men mo?ben b'GEngelſe taele/teleſen

berſtaem/embe ſp?ehen.

âlBaer boog b'&#nghelſchen oocht

beter geleert mogen mo?ben/inbe

henniſſe ban be #2eber-buptſche

taele/alg boo? eenige Vocabula

ren of ambere buitſcheen ſºn

gelſche boechem/bitſe tot noch

toe tot bien cpnbeopt gee

- ſjabt ſjebben.

't to G-2%

TOT AMSTERDAM,

Gedrucktin't Iaer 1646.
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To the true naturall

inhabitants, and all

lovers of the peace and

proſperity of the united

provinces of theNe
therlands,health,

wealth, and

happines.

worthy & welbeloved,

C onſidering the mutual! rela
tion which is and hath bin

for manie years paſt , be

tween the Engliſh nation on the

one ſide, & the States and people

of t beſe Netherlands on the other,

both in reſpect of their Reli

gion, neighborly affection, and

the traffique or Commerce which

they have bad and doe yet hold

with one another , by reaſon

whereofmany ofthe Engliſh na

tion are permitted to inhabite in

theſe pares, & many Netherlan

ders in England, whicb mutuall

relation hath bin of late confir

med and made more ſure. (as we

her-)hv the massiage of the eldeſt

ſon of his highnes Frederick H-n-

Aen de Trouwe na

turlijcke ingeſefe

nen,en aen alle Liet

hebbers der vrede en

voorſpoet der Gen

nierdeNederlantſche

Provintien (wenſche

ick) heyl, voorſpoet,

en geluck-ſalicheyt.

t

acaetbe en ſeet benzinbe.

O spetleggenoeb'eenpaeria

ge oepenoentie tºe tegen:

, unooidich ig / en bco? bee

ie jaren bermattg gbetueeft i8/

tuſſchen be engeïſche natie ter

eente / en be Q5taten mettºng

b' onoerbanen beſet ſºcbetlan

ben ter andere ſjoen / berbe

in't regart oan bare Religie /

gebeurlijcke affectief en traffi=

que bieſe gebabt bebben / en

noch tuſſchen malckanderen

onberbouben / uuaer boot beeſe

ban b'Gºnge ſche natie toegela=

ten toogben bier te mogben

succnen / en beele 32ebeclan

betg in (Engelambt , toelcke

eenpaerigbe oepenbentie (gbe=

dijck kop oerboopen) onlangs
ry by the grace ofGod Prince of bebeſticht en ſeketbet gbe2

Orange &c with the eldeſt daugh- maeckt ig boot

ter of our Soveraigne Charles by

5 grace of GodKing of England

&ciaud ſeing it is very neceſſary

- - - and

't butuelijck

tuſſchen b'outſte 25oone ban ſij

ne ipoogberbt fgebetick ſpen:

bpick boog Sobes genabe gozing

ban Orange &c / niet be out

ſte Dochter van onfen globe

tain Cbacleg cco? 3obeg iſ be=

nabe Coninc ban Géagelant &r,

G#n terugl bet booc#noottch

- 3 3-



and profitable for the . up

holding of this union, that either
oftheſe nations bee inſtructed in

the others language , that when

they come to build tagither they

may not fall into confuſion

through not underſtanding eacn

others ſpeech, whereby offences

may come , and their mutuall

Concord and union be diſturbed,

& having obſerved a great deſite

in mauy ſtudents in theſe Coun

tries , to make uſe of all ſuch

helpes as ourEngliſh tongue doth

afford them for to further their

ſtudies and imployments, which

they cannot doe withont under

ſtanding our tongue ; & having

ſeen by occaſion of myne owne

imployments, that there are di

vers wayes and means wherby

we that are of the Engliſh na

zion & inhabiting theſe Countries

may further and helpe ourſelves

in attayning to the knowledge

and ſpeech of the Dutch tongue,

with leſſe ronble than the Ne

therlanders can the underſtan

ding and ſpeech of our tongue :

I have at length attempted (be

ing movcd partly by the deſires

of many perſons of quality to

learn our Engliſh tongue, who

have bin therein much procra

ſtina ed by the want of ſome

Dictionary , Graininar , or (at

leaft) ſome rudiments to help

them ; and partly by the ear

neſt provocations of ſome

whom I have my ſelfe inſtruêt

ed- therein upon their un

derſtanding the method which

i ob

z

onterbouben bat gbet-ban beſe

3,2atien onbetricht metben in

baete reſpectube taelen / op

batſe niet malckanbeten tima

metende niet in bettmettingbe

komen te betoallen boot het

niet betſtaen ban elckanberg

ſpaaecke/tuaer boot ergerniſſen

nicchten komen te ontſiaen /

en b eenpaerige eenbracht en

unie gbeſtookt ubotben; Cock

in beeje G5tudenten in beſeCon=

treinen een groote begbeette

generckt bebbenbe / om alle

behulp nibbelen te gebru#cken

bie onſe (Engelſche (Caele baet

meebe beelen om baete ſtutten

en beroepingben te voorberen/

't Vueick ſe niet konnen boen

ſonbet onſe (Iaele te herſtaen,

oock boog ocpaſfe ban mijn ega

gen affaiten geſien hebben.be/

battet octſcberben woegben en

middelen zijn / maet boot tu?

bie ban be (Engelſche natie zijn

en in befeilanten woonachticb/

ong ſe ben met minbet nogte

isonnen oooyberen en helpen

in't verkrijgen banbek nniſſe

en ſpaaeke oanbe 3Reberlandſe

taele / alg be JRebeclamberg

bet berſiaen en fpteken ban

onſe taete : ibeb ick naer lang

tuacbſen (baet toe betſocijt

3ijnbe eenſbeelg boo? beele gez

qua ificeerde perſoonen begee

rich;ijnde onſe (Engelſche taele
te ieeten die baet ſeer in beta

acbtect fijn boot hetgbeb?eck

van een Dictionarig/ &#an

matica/ofte ten minſten b'eet

ſie beginſelen om baet te beta
pen, en ten beele boot be etnz

ſigbe aenpotringhe ban ſoms

migije bieickſelfs baet in ona

betroeſen bebbe / mien be mez

tijcoog vieick ghebrugckte on
gaet

en profitabetig om beſe unie te



1 obſerved. in teaching them )

to ſet downe ſome rules and di

rections , by the diligent ob

ſervation whereof a Netherlan

der may , in a ſhort time and

with little charge , attaine to

the true reading and pronun

tiation,and benefit bimſelf much

in t be underſtanding and ſpea

king of the Engliſh tongue. The

which I te ader to you in this

enfueing frame and modell , as

a token of my thankfulnes for the

friendſhip and priviledges,which

I and other of my Countrymen

enjoy in theſe lands. For which

we are alſo bound alwajes by

our prayers to ſeek the good

of this Country, and in any

thing we can to doe you ſer

vice ,

I dare not ſpeake any thing,

in praiſe of the work, leaſt it

ſhould not prove as it ſeemeth,

but ſhall leave it to the tryall

of thoſe who ſhall make uſe

of it : whereby if any receavo

profit or furtherance, I have the

reward which I expected for my

- labour.

But if any more ſkilfull Ma

ſters ſhall diſlike it , I ſhall

leave it ts t been to amend it ,

and only make this for myne

Apologie , that this is the firſt

attempt which I have made in

this kind , neither have I ever

ſeen any grounds to the like

purpoſe, from which I might

receave any further ance or beipe

herein , and myne other more

weighty

baet te ſeeten aemheeckte)

onbermonben eenigbe tegulen

en aeningſinghen te ſtellen /

bouz bet naerſticb cbſetberen

ban be ºneicke/fal een 3Debet

lanbet in een korten tijbt en

met toe:nich koſten/berktijgen

het wel 'efen en pºonunceren/

en hem in 't verſtaen en ſpie

ken ban o' (Engelſche taete

beete p?ofijteten. Ibet koelcke

rck u. ?. op be bolgenbe manie

te en fatſoen boogbzaegbe/a's

een te cken mijnet banckbaet

bert toegeng te orienotſchap

en privilegien tie ick en andere

mijnet lantſfieben in befe Han

ben beſitten. ſpaerboot tue

occk altijbt ſchulbicb zijn boog

onſe gebeden het voorſpoet bea

ſet lanten te betſoecken / en

u. H. in alles naet beenhogben te

bienen. - -

ſStot tof ban bit tcetck en

betfick niet ſeggben / of bet

anberg bebonden mochte tueta

ben afg het ſchijnt te meſen 5

maet ſa: 't die geene laten oor=

belen wie 't felbegbebuycken

ſuilen : inaer bcc? inbien pear

manot profijt ofte bootbelugt

ſchept / vetkrijne ick ſco veele

foong alg ick toegbeng mijnen

atbegt berºuacbtenbe usag.

4T)aet inbienbet eenige ſh)ee

ſteeg van meerder verſtanbt

inaten die 't fchtige miſbagen/

geef itſt het baet ober om te

betbefeten , en tot mijn betbe

binge ſegghen dat dit u eerſte

onbettuintinabe ig be ick in

biergbelijcketingben gbebaen

bebbe , oock en heb ick nopt

biergelijcke gronot ceguien tot

tien evnte geſien / inaer uet

ick eenigb toonbeelofte behulp

tot bit woecck konbe ſcheppen is

oock- en aeten mijn andere

3. + grº
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»ve ght occaſions permit me net

tºe # sx nºt herein as otherwiſe

1 rc »ably I ſhould have bin, & it

, a more facile thing to eſpye

ſauſts in a building, than at firſt

to contziva t be fabrick.

t: is ſong ſince 1 was firſt urged

heretanzo, but I have hitbezto

4xyeſted , that ſome more able

would before this have prevented

1ne of this labour by their more

4xustfuii obſervations. But ſeing

ſuch is not yet come to light, you

ave here this meane piece in the

Insane time to exerciſe your

ſelves upon which I commend to

your diligent and careful uſe and

1be bleſſing of Almighty God,

whom I beſeech long to continue

the union and peace of theſe

united provinces and our King

dome ofgreat Brittaine both in

and among themſelves and one

towardanother, and make them

workers tohither in the uphol

ding of the Goſpell of our Lord

Ieſus Chriſt, and deſtruction of

tbat Abaddon or Apollyon i. e

deſtroyer (I mean the man offin)

to the prais of his owne moſt

glorious name, and comfort of

his elect , Amen.

gbetwichtigbet . affaiten 'niet

toe / bat icſt biet ſo . punt

tueel in kan uueſen aig ick atta

berg ongbettuijffelt ſoube gbe

geeſt hebben ºf en 't is beet

#entackelijcker be fauten te

bintentie in't timuletagie be:

gaen 5ijn / alghet ſelfbe in 't

eeeſien (uel te fabriceren.

Pot is nu een lange tijtgele2
ben bat ick biet eerſt toe beta

ſochtteo be ſmaet tot nu beha

be ick gemacht op bat een ana

bct bie beter begaeftig m2

met baete profijtelijcket aen=

mercisingben ſoube boorgbe

komen hebben. ſt)aet alfoo

ſuïcr noch niet boos ben oach

gbekomen is / bebt gbp bier

bit gbemeen ſtuck metckg

tuaetin. u. 1. ſich onbertuſſchen

kan eretceſeten. Hpet ubelcke

ick tecommanbete tot uunen

naerſticb en ſongboulbich ghe=

bzurck en be fegen beg3imach

tigen éootg / bie ick bibbe be

eencºacht en breebe tuſſchen

beſe 5eunieetbe provintien en

onſe Coninckrijck van groot

35;ltagnien in en onbet inalc=

kanber en tuſcben ben een en

ben amber lang te willen coma

tinueren, en baet inebeumercz

kerg maecken in't beſchermen

beg Evangelie onſeg ibeeten

geſu (Cbtiſti / ende nettooe

ſingbe van tien abaobon of
apoilton i. e ben bertpoeſter

(iek met mede menſche bet ſon- -

be) tot prijs fijner beerlicket

maeme / en trooſt fijnet ugt:

berkozene. 3men.

A

Regelen

-t
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School - meeſter. 1

Regelen tot onderwijſinghe
- Van de

ENGELSCHE TAELE

by een geſtelt tot dienſte der ghener, die

t luſtende begheerte tot de kennife

* . . der ſelve hebben. -

. Toen ginbout can't ſcetch.

Qn boornemen en is rict/ pin een boificaten

32aniniatica ban be (Engelſche tale te na

SY ken / ente baerom heb ick bele cbferbatie

} (bie ick aengbenietritt hebbe);itet 1 oogba:b

# obeta beſlag ben : maet alleen lijrt, ben

gietigben ſoc bele nocotoentiabe reet

boot te ſtellen / alg mcghen ghettoerij fijn

T baer tot het rechte ſpºcken en werfre:

ban be ſeloe taele te lepben. 3tie 't teelcke ick biet ſtellen ſa

onbet beſe tituee Saamaticale booft-ſtucken / Etymologie ent

Syntaxis. \ -

'#ban ben eetſten tient (nae ben ergbenborn of te bestiv,

bingbe ban tien tnoott) om tecijt te ſpreken. Onbet te tue'ck

ick aifulcke obſervatien begrijpen fal/als tienficb fijn tot ker

niffe ber namen/gbe'trºt / en pronunciatie banoc 'etteren / to

calen/Diphthongen / Gögllaben/ en borabuien , mitſgaberg C

gbebeelten per ſprake met be aenkleten van tien /fco bett

alg ick inbeſe ſake ban nooben hebbe/ende niet meer.

Den Baetſten bient tot betſiant en de Conſtructie ofte 'tfa

men-o;beninge oan 't gene geeſen ig ofte gijebcott geſcbzege:

oft gbeſproken boot een ambet ! enne oock tot een cp?ergt tºta

men boegingbe bet woooºoen in eengeggijen ſprake of geſchaft

aen een ambet,

' - Vande Etymologie.

- Het eerſte Capittel.

Vande Letteren en haere verdeelinghe

- co, eerſt hebben tu? aen te merken er namen een iet"

V ten / en# arrester: (Éngetfcbe tale*: -
* - 5 - -



2 School - meeſter,

tijnf:5e ente Duetſcbe / bebatten in g, b, i.

De letteren fijn a, b, c, d, e, f, g, h, i, k; 1, m, n, o, p, q, r, s,

t, u, vv, x, y, z. r - -

Deſe letteren fijn betbeeſt in twee ſcoºten / botalen / ente

conſonanten ) gbelijck in alle andere talen. -

«Dnſe pocalen fijn beſe a, e i, o, u - ban tbelcke bijbe / tunee

tuerben Dicktuilgin Conſonanten beranbett / namentlijck / i,

enoe u, enbe bangbenteenlijck amberſintg gbeſch?eben ſijn alg

1 ofte jente v ofte v. GÉnte oaeron boegben ſommigbe in 't

ſchrijven ban onſe letteren beſe bv 't alphabet boot be letter

van tien name 't metcke altijbt een bocaelig/als j, i, v, u; &c.

Deſe bocaten i en be u moetben beeltijtg in Conſonanten betan:

vert wanneer een ander vocaet navolget algin.

Iames interjection . rejoyce

Iuniper ſalvation verelie

Service vocation advantage.

3ïde be lefteten ttºetgbenomen be bocaten / fijn Conſonante

ten / beba ben v tiebe kracht ban bepbe beeft.

ſhoat aengaet 't ghelupt oan onſe bocalen a, e, i, o, u, al boe

ſnel ick baet fatſoeng balbe tuat oan ſpreken konbe : Jºoche

tang tettuijt ick weet dat ſe ſoo beet bant gbeluybt bet

Duytſche bo:alen niet en betfcbeeten battet luaerbirb is het

genoet ber 'eet ingen beer niebe te bekommeren , ſalick bier

ful cr oketſfaen/ niet ttuijfelen.be of ick ſal bier na gelegent.bert

hebben fu'cke teauten te ſtellen die alle ſchijnende onbet chept

fullen toecbnenten.

Cock komt de kracht en gbetuzot oan alle cnſe Conſonanten

in 't Engels / niet de IDuwtfcbe embe ſatijnſcbe over een / ofte

betſcbeelen heel luernicb bebatoen beſe nabolgbende.

ſten eerſtenig onſe dfco krachtici, niet, want be ſpuvtſche

't feitigbe biekueils prononceten als of het dt mag:smaet uug

alleenlijck en ſlechte'ijck d. -

h KTen tweeten genoe h balïen cockfinaer in onſe tale boe?

b?eenbelingben gbeprononcieert te tuotten/ principaelijck in

ſcminigbe ſuccºoen: baetonnig het boocbncoticb alſmen begint

te íeeren een ſºcbcoi-meeſter ofte t zient te buip te hebben / .

om baere tongbe op het rechte gbelugbt van beſe letteren te

bzengber. - - -

(Ten betben afſtaet onfei afg Conſonant ofte gocael (beroe

het bolkontender uitgeſproken dan be Duyffcbe ofte Latijnſt be

tale beterſcbt : 'Kt weick ben ſcholier met weinigbe bulp in

't Heeten ban beſe navolgende Gögllaben enbe (Erempelen/ beter

ſal berkrijgben.; ban met alle te regulentie tot bien epnbe ſou

be untigbewonben tuerben. - -

Ten tierben heeft yin onſe (engelſche tafe altijbt het gefurt

in Dugtſch/ ente ſomtijtg bekletot tie be plaetſe oan

€ert
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een bocael / a'g in thy , my, may, way , enbe ſomtijtg oan een

Conſonant / gbelijck alg in yeild , yoke, yarne, yeſterday

yeare. -

ibietig occk aen te mercken / cat in Cºngbelg geel van onſ

letteren oco? Cijfer gbetal (gbelijck in andere talen) gebrugck

tnetben / alg MD C X LV I &c. tcel Cock ban onſe letteten

- ſtaen ſomfijtg boo? beele tooo?ben/tuaet ban de leerling betijtſ

kenniſſe moet bebben k gelijck algy ooo, the y voor that, ? boo

thou. (Enbe tug hebben een n bebºuyckelijcke abbreviati

in onſe tale / gbelijck alg in 't Latijn / uamentlijck &

boot and &e boot and ſo forth, ofte and ſo forward. i. e boot tha

is to ſay. viz boot to wit oft namely. q. d. booz as if he ſhould

ſay, ofte as if he would have ſaid , ente veel tiergbelijcken

alg.

tie

M# - Majeſtie

le -

- # - oco? Honourable y

H : Honoured

p *

# Lordſhip

R boot - Reverend

t -/

S Sir

11 - *

WOr? - worſhipfull

t - -

K ooo? . Knight

Eſq' - Eſquire

yo' - your

O" * - 'T). OUR

m' . 900? ment

W* ofte wth - with

w' ofte w" vwhich
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Capit. I I.

Van diphthonghen. -

w

N atien top gbeſproken hebben ban,'t gbelustber bocalen

LN en conſonanten) ſoo komen tuin tot beſBellaben / 't melck

is,'t gelugt van een ofte meet letteten. Geen gºrillabe van

een letter is een enckel vocaet / tie een gbelurpt be ſirb ſelf

heeft. Een 35ellabe ban oerfcberbene letteren/ ig ofte een

vipbtiyongug/oft een Conſonant 35pllabe. -

3in b2 (Engelſche tale en toeten trap niet ban be bipbtbongben

ar enbe ce, ten ſe in ubootben die ban be Latijnſcbe tale geſpro=

ten fijn / ofte in ergentlijcke namen bie baet ergben letteren

moeten bebouben / alg Caeſar, AEneas, oeconomie , &c. Doch

taº hebben in onſe tale menicbmaal tinee bocaten bp malkanbe=

ten cte be plaetſe ente geluwt ban bipbtbongen bekleeber/enbe

noghen alſo genaemt uuotben. De bettooningbe ende kracht

ea i te uieicſte oen leerlingen in beſc na boigbembe erenspelen

ende regulen boot geſtelt tuotben bi5. .

aa als in Baal , Iſaac.

ai.a'g in braine, mountaine , faire, deſpaire.

au al 5 ſauce, laud, appland.

aw als ſawe, ſtraw , law.

ei alg ſeize , receive, weight. -

ey als pr y , valley. -

eu a g; Ieuce, rheume, Euſtace

ew als Iew , few , new , brew.

•u als ounce, mountaine, trouble, bloud , gourd.

ow alg ſow , Covv. -

oi alg cho ce , oie, void. - -

•y als joyue, deſtroy , annoy, imploy , boy , joy

2ſte tuelcke biphthonrben neef-en-teel baet meluebt gheben

* belijck be felbe biphthongen in be Durtſche tale: boch baet

fun eenigbe ambete maer op nog acht moeten nemen alg ma=

thenſlick, - e

uib tuelcke meer abelutbt gheeft op be u ban op be i als

in teſe moorden te ſien ig / fruit , ſuites enbe ſomtijote meer

op be i alg op be u alg in buy,build , Conduit.

ie tuerbt cock in Gºrgbe'g effen aſteeng# als

in Duvtg/te voeten field , vield, ſhield , friend : ten ºp. Dat be

'effe ban reſe twee vocaelen beſBellabeboet berbeeten / als

ekº-el, Dani-el , Gabri-tH &c , cock ten ko.. etc*#
- - lºſte
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*- ſeffe letteren ban een tuooſb ſtin / almaet het gbeen biph,

tbongugig maer preſenteert alleenlijck een bocael gbepro,

# / algick u, I. op fijne bequamer plaetſe ſal te betſfaen

gbeben, -

ea tuieng pronuntiatie gbemeenlijck ober een komt met ee in

VOugtg alg in.

leave increaſe beaſts

' - vveare conceave Creature -

& # - beneath , feare

ready weapon ſpeake &e.
heaven breaſts P

te#fe beſeffe beſet twee botalen bezemabe voet visioen
ti Bl3 tn,

| :

Cre-ation. . Chalde-ans.

1. Cre-at. Idume-a.

t Cre-atour.

-------

ſmaet ſomtijts heeft ea 't nbetupbt ban ie in Duets als in

yeare , heare , appeare; enbe ſonniuijlen alleendijck bana als

in heart , noch (mijng hebunckeng) waet het beter wat be
e baer inne ſouben gbelupbt toogben.

oo mieng pronuntiatie ober een komt met oe in buptgi/

alg in foole ,ſtoole , poole , moone, good , food.

ee Dit komt oock met bebuetſche pronuntiatie ban ie ober

een alg in beſe tpoogben blijckt/ wheele, feel, thee, ſee, mee,

beer, ſteeple , feed, bleed.

- eo heeft 't gbelutbt ban ie in Dugte / alg in people,

bebaïben in eenigbe woooaben almaer ſe bet biſfinct gbetuwpt

ban e enbe o bebben boch ſoo botkomelijck niet als wanneer ſe

apart ſtaen / als in. Ieopardie, geometrie , George , enbe

| anneer be deſte oan be ttoee be 25illabe bioibeert als in

More-over.

oa tuieng gheluebt oock met oo in buete ober-een komt/als

in cloath, cloathed , boate , goale , broad , ten 5g tuanneer

bietaetſie van beſt twee vocalen beſtellabe af- beeit als in
1 • Mo-ab, Io-ab, -

maet onbetalïe onſetiphthonghen finbee gheen onſekerbee

om baet regulien van boot te ſtellen als onſe oe bie ſomtijta

gbenzonuntieet toerbt gbelijck oe in bupte als in Shoe , doe •

ſhoes &c, Daee meetmatig gbelijck ooinbugtaalgin
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> -

- # # { * R. en.

er! er!
, v J goe goo met 5 moo5

vatnanneet biegbebaueckt met ben als een bipbthongug / gez

ben alſbanbaergbelurpt gbelijck aa alg in guard gaatb: ſmaat

toanneer u achter g ofte q tot beter klang ban beſe letteren

komt van ſubt het anterſints / eten gbelijck be Duetſchen

genieendijck oefeumco:ben pronontieren Gualter : duarrell,

Dit feite macb van u: gbeſet bt tuetten / tiebe ktacbt oan u

berlieſt in gueſt geſt : myaer in queſt , guerdon , &c. beterſcht

bet te kracht oan u. .

**

4

:

3Diet veel ongbelijcket ig uo alg in qacrh : boch beſe cipbtigone

gug toetot ruegnicb in be dºngelſche tale ghebRugckt.

Capit. III.
- - - -

Van Conſonant-Syllaben, ende veel noo

dige obſervatien aengaendehet leſen

ende 't geluyt der woorden.

E (En Conſonant-ſtyllabe / ig bet gb me toelcke neffeng een

bocale ofte bipbtbongug / een ofte meer Conſonanten in

ſich heeft / luaet oan trooſten gemaeckt metben , en taet

ban ſulten up nu ſpreken / met 't onberſchept het pronuntiatie

ban tien / ſco bette alg onſe tale eenigb verſchil met be JPcbet:

lanſche beeft. Se occaſie van tien (al ich oock alle ſulcke obſet

batien ineceten als fct beſe fake mocbigb fijn / ſo in 't leſen alg

gbelukbt ter luco:ben in cnſe tale : unaecmebe ick het eerſte

teel oan Gºngbeſcbe (#trino'ogie evntig ben ſal: tuaer boot bet

techt leſen enbegbelust beruccotben gbeleet t upo,bt.

ſh)aet biet in en kan icſt niet betſekeren / bat ick bequante

teguten Ecca falſetten tot onbetuijſingbe in elcke ſtuck tie in

onſe taete too, ſoupe mogben ballen / om dat het ſusaet balt

erempelen in andere talen te binben tuaet mebe men het tecbſe

gelukt ban beeie gºrillaben in be Cengelſche tale boorſtellen kan:

&ben wel topeickbact ſco oette in te gaen / battet luepriqij

bingben in onſe tafe gbetonben ſnllen tuotben betſcbeelente'

ban be bu?tfcbe maer een leerling ſulcke goede ontetheijſinghe

baetinne hebben falº maet ooo? bv, met beet woegnigte moette

tot goede petfectie ſal konnen geraken.

énbe baeron benckt nºg goed ten eetſten aifulcke erempelen

coop

-

/
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boot te ſtellen toaerin de picnuntiatie van onſe tale eenighſing

finaet ig: ſnelcke boot eetſ wel gbe' eert fijnbe / ſal ben leet

ding behinten/bat bv een gceben ocortgangb inbe picnuntiatie

en 't geluet bet tucc;ben gbetaen beeft / enbe ambere bingen

fu!'en caet boot te eettet begrepen ofte betſtaen uuo;ben.

Ad , ed, id , od, u d. Gag, geg, gig , gog, gug.

Ag, eg, ig , og, ug- Hag, heg , hig , hog, hug

As, es, is , os, us. Iag , jeg, jig , jog, jug

- B2 , be , bi, bo , bu. ' Cba , che, chi , cho , chn. -

* * Ca , * ce, ci, co , cu. - Pha , phe , Phi : Pbo , Phu.4. Fa, fe, fi, ſo, fu. r Sha, ſhe, ſhi, ſho, ſhn.

Ga , ge , gi , g8 , gu. Tha, the-, thi, tho , thu.

Ia , je , ji, jo , ju. , wha , whe, whi, who ;
- Oga, que , qui. quo. - Ath , eth, ith, oth, nth. w

Sa , ſe , ſi , ſo , ſu. Atch , etch , itch , otch , utch.

Bab , beg, big , bog, bug. Ach , ech, ich, och, uch. t

Dad » ded , did n dod » dud. Glad s bled p flid P chod , chud. B

Dag, deg, dig, dog , dug. Brad, legge, pigge , log, mug. ſ

n

(Erempelen hoop be pronunceeringbe ban ch in 't bootſte beet

ban cert $5pllabe. chap, chapple , chamber , Charles,cbeſt, cher

rie, chiefe , cboſe , churle, children, chide.

ch in't ernbe oan een 35ellabe / alg-which, watch, ſuch, much,

fetch , fiſch , witch preach, match , ſtretch , pitch , botch, butcher.

Die eco: 03embelingen begbe moerefijck ballen berinitg bet

ſluact balt eenighe erempelen in andere talen te binten tot

- onterrechtingbe ban be rechte piontintiatie , toch ſommighe

ſegg ben dat het abciurt geeft na de gipaenſche: baërom ſal het

ben leerling profijtelijcſt zijn eenigge buipe biet in te gbebºunce

ken / tuant ſonoer goede pronuntiatie dan tien kan je fuyaete

dijck ban een (Engels-man tetſtaten toetſoen. - -

, ſt)act ch in 't einde oft in 't begin ban een gºrillabe in be

breeufche emoe (5:ieckſebe inco,een ende ergben of pzcpete na

men / tner en na de Dutctſ: be maniere geptonuncieet t / aig in

Melech , Melchiſadech Alchymie, Catechiſine. -

c Dooze ofte i beeft het gbelugt gelijck s , bocijfeet fijn en

fcljetp / alg in faced , center circle : finaer boot a, o , en u heeft

altijbt betgbetutt bank, alg in came karne / come kome/ cun

ning kuuning.

g)aet c in 't ernbe ban een tuoogb niet e baet aen botabenbe

t # het ghelugt can salg te boren gheſent is 7 toch met een

ijnber / bun.net / en een maniere ban flugtente geſugt / als in

place, lice, race', grac , trace, malice , truce , mice, ſurplace,

price, ſluce , whence , “nente , vice , juſtice. -

de in 't evroe oan een ºnoogb / een airber d baet bcot gaenbei e

is een coctoloebigh gheb u ck van ſchrijven / 't tuelcke ons

viakºvigontincetinte Engelſ:5e tale, waet voor venter"
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(hem in anbet talen onbekent zijnbe)in 't leſen ofte pionuntiee

een beſet taſe ſeet becabuſeert kan motten/ intien bp ban te

oozen gbeen generale tegbelen tot fijnbet onbetmijſingbe ont

(fangen heeft : Daerom moet ben leerling bier aen mercken /

pat dde in't ernbe ban een mooibt 't ſe oan een ofte meer gºrie

taben / niet meer kracht en beeft als een enckele d of d alleen?

ente macb in't leſen gbeen anbet gbelurpt bebben / alg in de

volgenbe erempelen gbeſien kan mogben.

adde . ad bedde bed

gladde - leeſ: glad - padde < feeſt < Pad

fedde Y - fed madde mad

érempelen boot be pronunciatie ban dg.

edge judgement Sedge

Silvedge knowledge Hedgehog

e in 't epnbe ban een G5 ſfabe / een enkel Conſonant boſe

genbe/inbien baet een ander bocael in de fel be $gliabe boot is!

't ſe in't evnbe of int mibben oan een uuootbt / voetbt met fijn'

ergben krachtigb gbeïmpbt niet}g beprononceert/ maer tient

alleenlijck ſomtijbtg tot be berlengingbe ber# alg in

beſe erempelen blijckt beſide , before , life , wife, wiſe,attire,

haire, ſafety , abode, whereof, b tpelcke gbeleſen moet moge

ben a!g of ſy albug in bugtſeb gbeſcb?eben toaten / namentlijck

beſijn / befoon / lijf / mijf) wijg/ attijt / bag, 1 faafte /
aboob / mbeetcf. » » - -

Gºnbe ſomtijbt ſfteckt het toernigb ofte niet tot prolongatief

tot kenniſfe ban inelcken onberſchepbt ben leerling boog paacke

tijcke ofte oefeninghe baeſt ſaikonnen gberaken, *

ſawe Savv owue ovVra

Iewe - Iew ſerve ſerv

dombe 3 erº } nneaD€ } leeſt 1nean

performe perform moone inOon

25ebatten in eenige evgen of propete namen/ofte tuootben tie

baten oorſpronck oan andere talen hebben,almaet e in 't eenbe

ban een tucozbt fijnen gbelutbt beregſcbt / alg in Penelope,

Epitome &c. - -

fe in't ernbe ban een mooib/ heeft ghemeenlijck niet meer

kracht noch gelukt als ban een enckele f baetomme iffet oock

een onnocbigb ghebzurek in onſ tale / aig van dde te voren

gbeſettig gbelijck aig boot,

Scoffe
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Scoffe Scof graffe S #
chaffe - chaf muffe muf

ſtaffe } leeſt 3. ſtaf } ſtuffe 3e{ ſtuf. }

Onſe g toert ſomtijbtsgbepmonuncieett algg in Duptſcb / oft

g in 't 32ieckſcb / alg in glad, God, governe, Gog , Magog

de Galilee , gat her.

* gºomtijts geeft het meer bet gbelugt ban j Conſonant / ofte

s

nae be maniere ban be franſtbe tale: alg in.

geneſis George age marriage

generation . geographie ſage bondage

ingage equipage mortgage lineage

heritage ſtrange chaunge Savage

prodigeous Pigeon beſiege

gengaenbe 't gbelupbt ban toeſcke letter g, u. I. beſe naebola

gbembe regulen tot u. beter onbertoijſinge in acht ſult nemen/

namentlijck. g tooza, o, oo , u, heeft altijot ſjn propet of

ergben gbelugt algin Gad, Gamaliel, God, gun, good &c :

ſijaer voor e , i, ofte y, oetanvett betmenicbmael in j Confo

mant/alg in gentle,jentie / ginger jinjee / generation jeneration,

De beſtinctie maet ban en kan met kenniſſe en ſcketbegbt

niet geſtelt metDen / al boetocl ben leerlingeenige conseptien

bertoont mogben metben op het obſervatie in 't leſen ate na

- mentlijck ge boon m . of n, of de bipbtbongug eo , geeft altijot

't gbelu 't ban i Conſonant a gin gem , gentry, George , leeſt

jem / jenttp / jeogge. ſtr.

ge ooo? d; 1 , r , , beeft een bariabel gbelupbt/ alg in hanged

#/ eſtranged eſſtanjeb) gelly, jelly / geld gelo/ ſinger

inger / danger banjer / rangeſt tanjeſt/ fingeſt ſingeſt/etc.

#boot t ofte wig altijt ergentiijck / aig in get , gew,
getner. &c. e

gg be maïkanbet ſtaenbe met e baet achter / beeft oirhtuits,

(jae meeſtenbeel) in't leſen niet meer gbelunt en kracht als een

enckele g, ende ſchijnt een obecoloebigbgbebaueck in onſe tafe

te ſijn gelijck te boten van dde aengemecckt ig/alg in beſe erentia

ſpelen pertoont buert. -

egge - eg dogge do

legge ( leeſt ) leg R hogge leeſt #
Pigge Pig 5 dugge dug

'Dooibet is het aen te metcken/bat toanneet goe bocael 's
bolgbtenbe n ofte h in't ſeibe moord ben g bolgbt / ban heeft gl

weg fjn eegbentlijcke ente natuerlijck ghelugot ſouitton

e
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ſmaet bient alleenlijck tot bolkomenbet en ſtrotklinghenter

gcluet van te ſtellabe alg in Signe , raigne, ſighe, right, bright,

mighty, Wuelcke na be Durtſche tale gheleſen mogben wetten

ſijn / rann / ſjb / rijt/bzijt / mijtg. urtgbeſert wanneer in een

tucoto oan beele Göpdiaben / De letter n te g bolgbt ente een

i gocael acbtet be u komt/ toelcke ben ban be g boett / aig in

signification , benignity &c. uptqbeuomeu, eenigbe toerniabe

woo;ben / bie bet gbetupbt oan genee boeten als gbelijcſt

competitoren / alg benigne , oppugne, condigne , en biet=

gbelijck / 1uelcke met grooter arberpt en morte, mheptonun

# toetben om battet upootben ſijn ban niet meer dan tubeez

gliaben. -

* . gdboemel bath in onſen alphabet/een anbet name beeft/eben

toel beeft het 't felbegbelupt in onſe tale alg inbe Duytſche

inanneer bie alg een enckel Conſonant ſtaet : ſt)aet ºuanneer

bie niet ofte bij andere Conſonanten gbet.cegbt is / ban balt

# be oteembelingen moetelijcker te pronuncieeren / als bier

oben geobſerveert kan ſnetben in be picnunciatie ban ch ende

biet nae in andere ſaken bebonden ſaſ morden.

- Gérempelen boot be p?onunciatie ban j Conſonant / Iacob',

pn? Iames, Ieſus, Ieremiah , Iohn , Ioſhua , Iuſtice , Ieruſalem , jac

n: ket , jade , jag , jakes , jam , ja niſary, Iaques , jar,joy , juſſie

aituaet aengbemerckt moet toerben / bat begbene bie onſe

g p?onuncieetcu kan toanneer be fel be ban fijn eggen propere

gbelugt begeneteert / bie kan dan onſe j Conſonant oock pro

nuncieeten: want tie twee zijn bg ong van een gefurt. -

G#nte tegenlucc;bigb kan icit het netgbeng naerber bp gbez

Hijcken alg bp gie in de franſche tafe / hoewel het noch niet

#" obet een komt met het gbelutbt oan onſe j Con

nant.

" - ke achter c toert ſelden in Gºngeïg geptonuntieett/ en ſchijnt

een obetbloebigbe maniete oan ſchrijven te zijn / om het tocozt

bolkomenter rijeluſ bt te gbeben / en tot betro?tingbe ban

ben bocaet die oco, maet. #Daeren wanneer beſe twee conſo

nanten t” ſamen in een 35eliabe ſtaen / ban zijn bie niet meer

in gbetutt ban de enciteïek of c alg in crack crac / brecke brek,

rocke toc / Inocke nick / Inucke mult.

- Doo:berg moet bet ccck aengbenierckt tuerben / bat le in

betepn.be van een troost / en ſoni, ijſg in 't nibben/niet'Repro

nuntieert toert alg in antere talen in tien een arbet Conſofant

tºccº be 1 gaet: ſmaet moet ban tiebet gelijck el gepycntincicett

toetoen / alg little, ſtable, people , viſible , bride, wimbie ,

eagle , troubleſome, nimble, Apoſtle , noble , tabernacle, able,

recepticle , circle , & c. - -

GÉoentuel en beeft el ſo bolkomen# niet als in het nooit

bell / maet 't gbe'uet bane toerbt (bg maniere can# in.

gbeſluoigben / gelijck of het mogbelijck uwaete Bl, cl , dl , f ,

g!, pl &c. ſombet e te prononceeten,

gºuvaet

J
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aſtmaet u.".b menighmael achter in in berſcheebene enge ſche

tuootben gbeſch?eoen bint aig Conb: , donbe , weinbe, tomb

en biergeijckel pact moet u i.aennercken dat bºſjn bolkomen

gelugt niet en heeft oock iſſet uuoost in't gelugt ſo niet als het

gbeſcbgeoen ſtaet / maet of gb in Duets uitoe ſeggen toon/

bom / knooni / toen gr. : )aet indien b be 35eltabe bibibeert !

ban beeftet ſjn gbebºueckeljck ende eegben gbelugt al foute in

booggaen , als nom-bºr , con-b r, combination &c-

«Dock ºuanncec in n t ſamen in een G5gllabe ſijn / 'tipe'ck I

ſenen in onſe taete ghebeutt/ban weet ben niet uetgeſproken

alg in byinn leeſt ben. . - -

Dan na in't eende ban een 35el abe met be e achter aen baer

ban macb geſept tuerben als boven bandde geſettig / nament- nt

lijck battet een obervloedige maniere ban ſchrijven is / en beefs

maet 't gelugt oan een entitelen aig boog heune, Penne, Anne,

leeſt ben / pen / 2n. -

'Dan ghcincken ne achter min't eentie van een gignabeſbeeft,n

in pronuntiatie gbeen gbelugt / als in ſolenne leeſt ſolen,

Ph. 't ſe in 't begin ofte epnbe oan een 35 diabe heeft het gbe

lu 't oan f in Duetſc3 / ag Pharaoh leeft faraob / Phaiſieſ F

faitici / Phineas fineag / Epitaph (Elitaf / Philip filip/

phleagine fleain / Phlegmatique , flegmaticit/ phantaſie fanta

ſie / philoſophy filoſofe / blaſphemy blaſfemie/pheaſant feaſant/

Elephant etefant / Orphan otfan / Prophet profet / triumph

triunf (tc. - - ,

95ontſijt3 hebben tug in tuoogten ban be plurael nombet pp pp

met es baer achter in 't epnoe oan een gipſlabe 't meick niet

anberg ugtgeſproken mett a gps, ban fooick meene een cog

tuptie in onſe ſchrijben ig/ alg/ trappes, whippes, ſhippes:

leeſt trapg/tubipg/fbipg. - - - -

'Doorbet ſtaet het aen te nietcken bat in be (Engelſe taete

tuanneer ze na een anbet : ooight / bet gbelupt ban ze niet en

beeft: anaet ſchijnt een oberbloebici, gebaueck in onſe taete te

55n 't meick uuel nagelaten mochte merben 7 alg ſtarre, ſtarres,

# »#carre, deſerre, firre, abnorre, curre. d'unelche

ſan ºnwel gheſchgeben mochten tuotben aheliºckſe obenzonum

# tuctben / #### yat / toat /##et') fit 7 ab

o? / cut. -- -- -

(Erempelen boog de pronuntiatie ban - in 't begin van een

#gliabe : Safety , ſafe , ſelfe , ſiſt , ſoft , ſupper, ſommer,
ſome , ſame &c.

'Dan bes in't een be ban een 35gliabe alg / this, kiſſe , thus,

nevertheleſſe, tranſgreſſe:

G#nte het beeft fijn gelugt tuat fijnber en dunner ban be 32e

betlanberg bacte s in het teoogt fijner pronuncreeren / en bg na

gbelijck ſº be s in Sacrament ugtfpteken.

Doch ſomtijtg beeft het bekracht en het gbelurpt bán z als

in beſe woorden / was, is , his, praiſe, glaſe , graſe,#.
P eale

-

tr
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# , eaſe, peaſe, thoſe, noſe, whoſe, gutſe , wiſe, cheeſe,

queeſe, ſneeſe, freeſe, cbuſe , looſe, uſe , excuſe: en beele ane

bete/'t tueltk ben leerling mettertijt erbaren ſaï.

3enntercht bier oock bat ſfe in 't ernbe ban een ſtel'abe oock

bickupilg een ovetbloebigbe maniere ban ſchrijben in enſe tale

is gbelijck ick te occzen ban dde bebbegbeferot , en beeft niet

nieet mbelurt als een enckele s ghe ijck men boot beſe erempcz

len ſien kan/Croſſe crcg / righteouſneſſe righteouſnkg / drſtrede

biſïteg/ wilderneſſe toilberneg. • •

&rempelen toon te pronuntiatie van ſh in 't begin van een

5 diabe ſhall , ſhell, ſheat, ſhit, ſhart,ſhop, ſhovel,ſhun ſhuffle.

'Dan ſh in't ernbe ban een getlabe. Marſh, harſh, fiſh diſh,

fleſh , laſh , daſh , gaſh , naſh.

*Retckt batenckel salſer een ebooggaet in 't epnce ban een

tuoopbt batten name ban eenimb bingh is/gemeenlijck bet tecca

kenban't plurael nomber (of getal van beele) is a's.

part partes

- art .. -, artes

ſing: 3 vvidow } plur: widowes

hand - handes

rovvn townes

ſing: 4 dreamn plur { dreames }

Gºmbe ſomtijtg betootſaeckt het niet bat toodybt tot meerber

5ellaben in't plurael als bet in't getal ban een wag / alg inbe

boomgaenbeetempelen:ſmaet ſomtijtg maeckt het toebeton een

anbet 25pliabe alg in beſe.

forge forges

ºn place pla-ces

ſing: 3 reſemblance plut R reſemblan-ces

Countenance Countenan-ces

. chanc - chaun-ces

fing: # } pfut: 3. #". }

Gºnbe teeſe ambete / die boot oefeningbe en obſerbatie toel

gebonden fullen metben.

. De pionuntiatie van th in een gig!'abe is een ban te ſmaetſte

bingen(boot een ban een anbet natie)bie in onſe (Engelſche taele

te binben is , en baeton heeft ben leerling baerinne be grootſte

hulp ban doen / on 't rechte gheluebt te bekomen / toaet toe

hem beſe nabolgen.be erempelen dienen ſullen. bi: the , thing,

thither, there,them,though,thorow,through,ſithence, death, bath,

faith,ſaith,without with within,froth,broth , cloath,both, ſeethg

aſſuretb, nerth, ſouth,both,moneth. &c.

mi

| |

|
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ti boot een vocael in 't mibben of corpus van een troost moet ti
gepºonuntieert tuetben gbelijck ſi, alg.

pronuntiation pronunfiaſion

Congregation leeſt Congregation

alteration &c, - alteraſion &c.

,,Gonſonant heeft in onſe taele gemeenſchap metfmaet heeft v

al tºt een groener en gemaeckett het gbetaal alsfinaet,be
pºonuntiatie ſeet meſbp be bugtſ be V betºgeleken macb metben

inbe nabolgenbe #oºperſbabes/boeren/bietſtoooen/ac kan#

boog o'oefeninge ban beſe en biergelijcken ePempelen gbeleete

tueeben bit.live, give,lives, have,gave, twelve, move,grove,above,

brave, grave , wives &c. -

3ituaet aen te merckenſtaet/bat wanneer een nemen ſubſtan

tivam met fe in't getal van een egnbigbt/ſo maeckt bet bickwiſe

't gbetal van beeſe boot. De oetanuering van fin v algſing.wifi,

life , theeſe,knife plut 8 wives, lives, theeves, knives &e.

#en gerekt als de achter gin't evnbeban een tpoogt ſtaet/een gue

#ºet eillabe altijt niet en betoolſaec###bient alleenlijck

ºm het geluet te bekrachtigenata #ongue tongues Plague,rogue

#####guesbie gelupt genealºg of ſe/tung/tunga/ plaagſtoog/
baag/1ozaag/ ac,geſchweben traeten,

39aet u achter gin't egin of compug ban een tuoost dient tot gu

berharding betesgeïne, geile#lt & ente ſomtijtgiffet

gelijck een balbe conſonant niet g gelijck betoock ſomtijtg acb

Berºi-ſtaetaig guerdon, language, quarter , quater nion. &c.

Cockſo ſuit gby ſomtijtg binnen que in 't eynoe ban trooiben que

achter ben bocaeij,aluwaet hetgheluebt moet hebben algck#

Gatholique, rhetorique, Publique, Cinque&c. leeſt Catholick/

tbetozick / publick/ Cinck tc.

#omtijtg mach pe tºe in Gengheiſche tuooſben oock gberekent ue

#penboot een bipythonga, battet bet gbeluyt heeft ban

be bipbtbongug eu of ev, # # tuelck ſo menigbmael geſcbiebt als

be uebe bocaets plaetſe bekleedt alg due,true,enſue, purſue leeſt

beteſ een enſem,7 pue e",#c.
whin 't begin van een 353ſlabe baſt bleembetingben oock

heel ſtuaer als #hat where whit,who ne, ,E vvben,whence,

whither wherefore &c. Die 'boog gbeene etempelen bie ick tot

#toe in de buetſche taele begonnen bebbe konnen uptgelege
ORDen.

#2et ºkt/bat ie in't ernbe ban een #00:t in b engelſche tafet
Ecktuigſo beeleig als yenbe#alg ij in# gbe2 le

T - w w tue A- / - r- On e, V lie-vr 11: ang - heartie,

ſtoathie;feeſt only bereip/tente/angeg/beatte/fcoating ac.
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taete gbeleert# behulpfaen zijn / in't genetuaet

in onſe (Engbelſche taete verſchillenbe ig banbe naturelijcke

ſpraeke bergbemer bie ick bier boot aengbenomen bebbe te

cnberrichten. (Tot woelcken eenbe be bocºgbenietbe obſetba

tien aengaenoe de letteren / bocaelen / bipbtbonghen / en

gögllaben met baere reſpectijbe pronuntiatie / en ghelugbt bºt

tuootben(oerboope ick)gbenoegb fullen 5ijn. Gºmbe in't boogbg

gaen laet ben teſer bier (eeng boot al) aenntercken / bat intien

bp iets wint maer ban bier boben gbeen tegbel gbeſtelbtig bat

macb bp na ben mijfe fijnet epgben natutelijcke (of JRebetlant

ſche) taele orijelijck pronuntieten / tot bat bp ban me ofte je

manbanberg een gronb-regel ter conttatie boozen fal.

float de puncten biſtinctien/en andere directien om techt te

ſcbtuben aengaet ('t unelcke Orthographie ig) beb ick nbeenſing

willen aentoeren noch baet ban ſpieken / alg in befe ſaecke

cnnoobigb 3ijnbe / bermits top oaer in gheen andere regu=

ten en hebben / alg toat be - Ilatijnſcge / 32eber'anot

ſcbe / en ambete taelen mebe brengben , enbe bet boot

ſtetten van tien foute beſe bolumen al te groot maecken#
boot een gheringbe penningb te koopen / en beteghelen bee

te beele om in een korten tijbt gbeheert te tuerben. ' .

cºmbe bit boorgbeſel be ſal dienen boo, 't eerſte deel van be

Etymologie / 't Hueſcke met abeleert en in 't ºuerck gbeſtelbt

fijnbe na be ºneeningbe beg authentg/ ('t melck in een korten

tijbt mogbelijckig te boen) en twijfele ick niet / of eenigb beta

ſfanticb leerlinck almaet b” van be ſent beſcte taele noch ſoo

blembt7 evenwel ſal br machtich zijn alles wat ben paerin

ſcube mogben boogkomien busbelijck en nºoit pºtelurk te teſen en

pronuncieeten / en baet boos te meer kenniſſe hebben om te

# te gbebuurchen tot ſignificatieban woo ben , en

ſai met beele meetbetſne'5ept in 't Heerenberſiaen en ſpreken

oan oe (engelſche tac'c hoortgaen.

- - - -
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Het tweede deel van de Enghelſche

Etymologie.

School- meeſter.

H #obembe in 't boorgaenbe beet van mijnen (Engbelſchen

II gºthool-meeſterſben leerling ſo bette gebracht bat be (ins

t tien bv bemaen bie boogſcbzeben obſeroatien boubt)macb

tigh fal fjn be (Enghelſche tale promptelijck te teſen en pro

, manceeren, ſco ſal 't nu raetſaen zon/ fulcke regelen en infiis

tutten toon te ſtellen / biebebuipfaem mogben zijn tot het oer

ſaen erbc ſpreeken berfettet / op bat bc boomgaenbe regelen

tien jrb niogben zijn om t' gbeene bat een ander ſpreeckt of

ſchrijft de mogben berſiaen, algoock fjn evgen ſin en meeningbe

tºt te honnen ſpreken. Tot woelcken ernbe ick mijnen begonnen

methocog tecºolgijen fat / namentlijck / om ban de beelen ber

t ſprake en b'aenklenen ban bien te banbelen / ſoo tette als in

, beſe fake nootinb ſat 5ijn , ende baet nae ban De Stijntarig of

# Conſtructie ſpreken.

* Cap. I.

van dennomen Subſtantivum en

adjectivum. "

#
-

-

3? cmſe GEnghe'ſche tafe hebben tag acht beelen bet eke
I gbelijck in de Latijnſche / inaet ban#

, noemen ofte een naen / om. Dat het in fich begrijpt de namen

ban alle bingben bie gheſien / gbeboelt / gbehoort / ofte beta

ſiaen mogiten werpen : alg a man, een man, ſicknes, ſieckte,

#e voyce be ſteninie , good, goet, great, groot, Edwardſ,
€biuatbug ; Ioºn , n ſfc. * ,

3jn naenten iffet bier noobfakcijck ban twee ſoorten te ſpie
ken subſtantivum en adjectivun.

De ſubſtantibum/is ſuicken name biebp ſich felben(of alleen)

eſtaen kan / en bereyſcht met gbeen antet incoint beteenight

te toetben om ſijnen ſignificatie te toonen: alg/ an houſe, een

iburg , the dvall be tuijſer ; the king , ben IKoning &c.

Daet zijn baie bingben ben nomen subſtantivum aengaenbe/

bie heel nocbici, zijn om meten / om onſe (Engelſche taete techt

te konnen verſtaen en ſpreken/alg namentlijck/pattijcklen/gbea

tallen / en caſug. -

ſtorgbebgupcken in onſe tale ttoee partijckien / manientlijck

a ofte an , maerboot be Duytſchen een gbebguecken; alg a man'

tenman, en is, vingers, stra:""

eN
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ichet het en de gebruecken als the horſe, bet paetbt; the houſe

het burg; the King , be honing. (Enbe begbene die 't gebrueck

van een embe het ofte de berffaen als partijcklen bp be namen - |

in'tſourtſcb geboegt/konnen cock 't gebrueck oan a of an ,enbe

the in onſe (Engelſche tale toeloetſtaen. 3iteenlijck bat top eenie

gebiſ inctie of onbetſtbevtin't gbebºuwck bana oftean maken!

t melck albug ig toanneer be nomen(ofte name) boot ſnelcke be

partijckel gbeſtelt ig met een Complete conſonant begint / foo

gebruecken ipv de partijckel a, alg a man, a dog. a)aet inbicht

het begint met een letter batepgbentlijck een bocael g/ ofte

maet een aſpiratenbe conſonant/ ban gbebaugcken tup de pate

tijckelan : alg / an oxe, an apple, an houſe- - |

2 Selijck in bele andere talen / alſo in onſe (Engelſche taele/ |

boeten top ban geen meer alg thuee gbetallen (of numeri): ſin--

gularis en pluralis, ofte 'tgetal ban een / en 'tgetal ban meet.

*De ſingularis ſpzeeckt maer ban een / alg ſtone ſfeen / tree boome

be plaratis ſpreeckt ban meer ; alg / ſtones ſfeenen/ trees boomen.

ſtig oock aen te mercken dat int keeren oan een nomine ſubſtan

*ivo ugt bet ſingulari in plurali ſoo boegben top in 't ernbe ban *t

tuooit ofte n metſommige betanteringel't melck ben leerling

boot b' oefeningbe en obſetbantie per boigbenbetegelen baeff

troaten ſal / alg,

Horſe #s
face : acés

ſing: hnan plut men

Wonaan Women

ſmaet bietig aen te meecken/bat toanneer be ſingularis in e E

s ſe, ſfe, ce ge , ch, ſh, ofte x eenbicht/ban toerbtet boos
be bevoegingbe ban s of es pluralis gemaeckt / aig witneſſe vvie

neſſes,horſe horſes, croſſe croſſes,place places pledge, pledges,cage.

cages, patch patches, fiſh fiſhes, box boxes. Gênbe in foobart5

mben gbelegentbeet maeckt het formeeren ban be pluralis eat |

be nomen ſubſtantivum een gefiabe meer beeft als bet in de Res- l
gulari babbe/alg grace gra-ces; pledge, pledg-es, enbe aſte toe !

bootgaenbe erempelen in beſen#
ſpaet toanneer de fiugularis met eenige andere Wetteren eens

bicht/ban is be pluralis boot be by boeginghe ban gefoanneeset

ſombet eenigge betmeetbetingbeber #gllaben in't woo?bt aas.

, sles
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clog clogs, key keys ſeal ſeals

vveb vvebs, Conney Conneys. rann ranns n

sobe robes ſlie flies game games t

rod rods toe toes un guns.

bee bees ſhoe ſhoes #bones

fee fees pew pevvs bar bars

lee lees book books bough boughs

tree trees - bell bells,

' anaet in beformeetinghe ban 't pluralis fjn bele anomalia

of tuooſoen bie geen regel hebben:toeicke ben leerling wel moet

, aen metcken / als namentlijck,

r,

## ſoot ſeet leafe leaves - loafloaves

E - "tooth teeth ſheaſe ſheaves turf turves

# . ooſe geeſe beefe beeves wolfe wolves

'; ouſe lice theefe theeves brother brethren

13 mouſe mice knife knives child children

ſ ſtaffe Raves life lives. hoſe enbe peaſe

ealfe calves Wife wives betanbeten in 't

Plurali niet,

'g pluralis eerst geijckerwijs voor beve boegingbeban en
geformeert aig ban.

oxe oxen eman merk r

3 } } "ontatie# 1 chick chicken woman wonnen

it'

g! - w w b ºpt

al Daet fin oock in naemen (of nomina)fee caſu8 in hebbe

### /#oan men 'tonbetſchert aſbug macb bootſtellen.

# . Caſus nominativusgaetaltijbt boo: 't oerbum / en antimoonbt

# bew,age mie ofte mat, alg the maſter teachethibemeeſter leert;

"the wºr, doe nowe, be mateten btogen ; a man loveth , een

of man benuint. - -

# De genitivos caſusbeeft gbemeentäck bit teecken of##

# en antwoordt op de onaabe uiena ofte na. E 7##
learning of the maſter be#ban ben meeſïet. the crying

*t aberrijt bet kick-oogſen. - --- -of# ig# genitivus caſusban be nomi:" gbefot=

- eſpro2meetſt voor de bevoeginge oan Swam:ban##

praakas#',boores, beg gleeſtersb
## hen wort t als the- Y5

-

--
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mans wiſdcine de twijſbegot beg mang : an horſes ſtrength, be

fietckte ban een pastt: an aſſes burden, een eſcig taſt: the chic

kºn, meat,bet eten bet kickeng: the childrens bread, hetbrooot

ber kinbeten: my fathers houſe, mijn baberg bugs. 'KE toelck

na be Duvtſche maniere van ſpreken is / 5obeg ſome / of be

ſome goots. Énbe in fulcken gbebalie voetbt be caſu: genitivus

altijb boot be nominativum geſtelt / alg Abraham's God,in plaets

fe ban the God of Abraham.
- -

De dativus caſus toetot gbermeenlijck bekent boog bet teecken *

to (i. e. aen of tot) enbe antiuoopbt#beſe ozagbe / aen of tot

uicn ? of aen of tot wat ? als / Lgive a book to the maſter,

i. e 3lck geoe een boeck aen ben 112eeſter/ I gave 12 pence to the

watchmen , i. e. 3lck gaf 12 peningen aen be in achterg.

De accuſativus caſus ooight b' verbum en antimoonbt op be."

bpagbe uie ofte mat / alg I read virgil, i. e, 3jck leeg. Ditgie

lium: I love the elders, i. e ick benin de ouderlingben. (Ten ſe

manneer het boot een piepoſitie (oie boot gaet)be caſum accu
ſativum nbemaeckt toeept/ als I goe towards London • is e 3ck

gae na llonbon toe.
st)erckt oock / that be accuſativus caſus ente het nominativus

gbelijck fijn in't maken oan (Engeiſche moorten / en berſcheelt | |

alleen lijck boozb verbum baet het boot ofte achter komt/ alg/ " !

the Maſter teachcth the Schollar i. e.be ſh)eeſter leertben,95cbo= |

liet;(almaet the Maſter be nominativus caſus buett/en the Scholler | |

be caſus accuſativus.) the waters did overflow the citiesie.be ma2 |5.

teten obetoïoeyben begºteben:the fire burned the hay-reek i. e. |k.

bet biet betbaanoet ben ibog-betcb. , ,
De vocativus caſus ig betgbene usaet macbe tug tot een ambee

roepen of ſpreken.
De ablativus caſus ig gbenteenlijck bergbeſclfcbant niet een

pgepoſitie ben ablativum caſum bienen.be / als/ of ofte from the

Maſter. &nbe beſe fijngbemeenlijck teeckenen oan be ablativt |

caſus, te toeten / in, with, through, for , from , by , enbe cock

thannae ben Comparativus gradus, alg greater than Alexander. Ik

ſtronger than Hercules. Gênbe ſo becifal toegeng ben nomen ſub
ſtantivum genoecb 5ijn. w -

3Ru baet is een ambet ſoogte ban naenten/koelcke gbenoemt |

inerben adjectiva, om dat de ſetoe ſomber een subſtantivum niet !

en konnen ſtaen;enbe bienen om be qualitept oan oe Subſtanti

vuin te bertoomen. alg / a good man : A ſtubborne ſon , faire

weatbºr: a proſperous voyage : an angrie woman: ſtil waters &c.

tuaerban gbp befoan en bebuybingbe binden ſuit in be bictio2

narig ofte bocabulaer en andere boecken tot tien egnbe bea

but pſaem.

'Dooibergſtaet bet bier aen te uiercken / bat al 't geene biee

oozenguegengºbe nomen (of naem) in't gbeneraet oerclaertig/

ben adjectivum ſo toel toebehooten ag De Subſtantivum, betnits

adjectivum aftºpt met be ſubſtantivum gaet/ofte een ſubſtan

tºn in ſich ſcibe begtepen ofte betſtaen heeft, (Enbe

-
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(Enbebaeton ſuſſen be inſtitutien ofte tegbelen door partijce

klen / getallen/enbe caſug te bogen geſtelt / ghebpugckelyck

5ijn boot be nomen adjectivum. ..

alleenlijck ſtaet bet ben Heetlinck te meten 1 uuaetop bp in

jn (Engelg ſpreken ſorghbuſbelijck moet letten / batonſe ad

jectivum, 't5g in getal ofte caſug/ fijn terminatie niet en bere

anbett: ſpaet behouet altijbt te ſelbe foema en letteren in al

te getallen en cafugſbien bet in nominativo caſu ſingulari heeft -

alſinen in beſc naooigenbe tooo?ben ſien can / a good Scholler

learneth good inſtructions, from a good maſter , by reading good

bookes, and uſeing good indeavours, neglecting no good oppertu

nities. hcaetin u. I. ſien kont/bat good bie be nomen adjectivum

ig / fijn terminatie ofte foym ban letteren nimmermeer betan

beet. Gepbe biergelijck ſtaet bet in ambete erempelen.

Cock 3bjectiben tuieng beoupbingen permeetberen ofte bere

minderen mogen/konnen Comparatie ofte bergelijckingbe fo2

meten ; ofte bergeleken hoogben.Dan Comparatie zijn baet btie

graben gelijck in't Ilatijn/ende andere taelen , te weten/ poſiti

vus, Comparativus en Superlativus.

gln onſe engelſche tale boznten inp De Comparativus gemeen:

Hijck boos toe-boeginge ban er aen 't egnbe van be poſitibilofte

boog 't gebgueck ban be abberbium more met enbe boot be poſt

zivum. De Superſativus moettboot 't toe-boen ban eſtaen't eenbe

ban be poſitivum geformeert , ofte boor bet ſtellen bet adver

bium moſt ofte very boot ende met de poſitivus :alg in beſe na

bolgen.be epempelen gefien cantuo;ben.

's

greater,ofte - greateſt , ofte

great more great- moſt great,

larger, oſte largeſt , ofte

large more large- moſt large .

ſtronger of- Stongeſt , ofte ,

#Ooſit: ſtrong ſtonp: to more ſºupet moſt ſt1 ong: -

ſtrong. lat: higheſt , ofte ,

Highe Higher,ofte very high , ofte

more high- moſt higb.

inighty mightyer of mightyeſt, very ,

te more mighty , moſt

mighty- mighty.

25 2 #3pt:
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voetgbenomen eenigbe meenigbe / biebaere Comparativum

en superlativum alſoo upt baere poſitivo boot toeboegingbe ban

et en eſt niet en konnen bormen, maet maken een betandering

ban't tuoosbt: alg / good, better , beſt: evill, ill, bad,naught ,

worſe, worſt, &e, toen wel mogbenſe alſe bergbeleken met:

ben boot more enbe moſt , boubenbe be form ban be poſitivus:

75ebatoen much ende nany , die een bpſombere fo?n ban berge

tºckingbe bebben / te meten / much , more , ofte moe , very

much ofte moſt éc. Many, more, very many , ofte moſt &c. Deſe

gelijcks / little, leſſe : leaſt : enbe nigh, die baeten Superlati

vum nigheſt ofte next maeckt:mitſgabets/farre ; farther; fartheſt.

denbe in ſommige abjectiben is moſt achter be poſitivum geſteſt/

alg juner, innermoſt, ofte inmoſt : utter ofte outer ; uttermoſt »

utinoſt, outmoſt , outermoſt tupper , uppermoſt : under, under

moſt: nether , nethermoſt : former; foremoſt: hinder, hindermoſt

efte hinmoſt.

hoe hebben oock bininitibe abjectiben / bie banbe boorgaeus

begbeformeert ſijn / ofte boot toevoegingbe oan iſh in 't epnbe

ban be poſitivus, ofte boog het boorſtellen ban bet teecken ſome

what,ofte a little aenbe poſitivus,alg ban vvhite komt whitiſh,ofs

te ſomewhat white : ban black , komt blackiſh , ſomewhat black,

ofte a littleblack &c. (Enbe boot beſen tegbel moetben ſomtijts

5ubſtantiben abjectiben in gelijckenig gemaeckt/ alg ban child

komt childiſh (tc. Deſgbetijcp oock boog ly enbe like : alg / ban

man komt manly: ban Chriſtian komt Chriſtianlike, enbe meer

anbete / biet te langbe om te betballen.

ſhop hebben oock paibitioe abjectiben/bie upt be poſitivus gefoge

meeet toetoen boog bet boorſtellen ban vn,im,oftein,aenbe pofi

tivus:als oan godly tooybt vngodly genaeckt: ban wiſe,unwiſe :

ban equal,nnequal: oan patient,impatient : ban temperate, intem

perate accente ban is be beburbinge beet contratie ofte ſtrijbicb

tegengbe bebugbinge ban de eerſte poſitivus Danbeſelfbe natue

te en ſignificatie fijn abjectiben gbeformeert ugt 35ubſtantiben

boo, bg-boeginge bespartuckele leſſe: als ban guilt komt guilt

leſſe;ban blame, blameleſſe (tc.

(Entº s bele ſal gbenoegb 3ijn in beſe gbeſegbentbepbt ghee

ſpro' .e toetben oan 't eerſte deel bet ſprake/namentijck een

enG -gbe Subſtantivum enbe adjectivum.

i
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Cap. H.

Van den pronomen ofte by-naeme.

aeſtaen ben nomen hebben we in beveelen ter ſprake ee!

pronomen - om bat bet ben nonnen ſeet gbciijck ig ; en b.

inerbt in't bºertochten ofte 't bergaelen eenigber binnbel

gbebgueckt t ende beeft inbe (Engbelſe taele brieberiep ſoorten

namentlijck / perſonale , demonſtrativum , enbe relativun

De perſonaele zijn b;ie / bie de olie perſonen in bepbe getalle

benoteeten. alg /

1 I. ick 1 vve tog.

2 thou. gbg, bl. plural: 2 ye gbp I.

a. he he. 3 they ſe l,

&nbe toecben aſbug in baete caſen beranbert te toeten.

1 De pronomen 1 maeckt in alle ambete caſen inbe numer

ſingularime, met het teecken beg caſus, alg te boten in de nome

geſept is: embe inbe caſu nominativo plurali we, embe inbe an

eere cafen plutate us, met bet teeken beg caſus als boozen

15eboubeijck bat mauneet in de caſu genitive ban poſſeſſie ge

ſproken toont, toert myne enbe our in plaetſe ban of me of us,ge

vckt:alg in plaetſe ban the books of me,ſeggen top my booke:

enbe in plaetſe ban the bookes of us leggben nog our bookes.

. a Thou maeckt be ambete caſen oan 't getal van een thee, en

inbe nominativo plurali Yee ; enbe in beanbere you , met be tee

kenen als boozen : tenfe bat manneer in de caſu genitivo ba

## gbeſproken toert/alſbantnetben thine en yeur in plaet

e ban ofthee, ofyou gebrugckt :als in plaets ban the horſe o

thee-gbebauecken tup thine borſe , en in plaets van the land n

you,ſeggben tup your land.

3 He is genus maſculinum en eaſus nominativus ban 't gbeta

ban een/bet meick be femininum in de ſelbe caſus ſhe ente be

neutrum it maeckt:enbe in alle andere cafen ban 't gbetal bal

een / bet maſculinum him • bet femininum her, en het neutrun

it. Genoe in be nominativo plurali, altijbt they in omni genereel

in be ambete caſen them : be meicke boot be boogigbe teeckenen

onberſchepben uierben als boben geſeptig.

4 Dan beſe brie perſonaten zijn gbelijcke bre poffeſſioen gbe

komen : be ſingnificatie en beclineeren maet ban/albug in'

kopte sengeneeckt mogen werpen te meten,

26 a s any,
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1 my , myne. mijn

2 thy , thine bijn/uine

ging: 3 His
her zijn.

its bacte,

1 our , our s. onſê.

- 2 your yeurs tubbe.

plut: 3 tbeir

theirs. baet lieber.

s can geticke natuere 3ijn our ente your manneer bie begbe

singaffairen en pluraliter ghebueckt werden l gelijckſe in ſulta

ke ſaecken fijnjalmaet meer aig een perſoon poſſeſſeur en 55nl |

ºnce aig be poſſeſſie oferf-beel?an 't getal van een is.

s My en de myne bouben bate form altijbt alleen: ſo koel in't

getal van een als ban meer/ ente betuijſen baet oetſchil alleen?

ijck ooo, 't teecken per caſus : urtgbeſepot dat manneer de

5ubſtantivum (tie ooight) met een &#onſonant begint/ban ſeg=

gben mp my afg my #er, my wife, en wanneer het meteen

#ocaei ofte met een aſpireerenbe (tonſonant begintialſban ſeg
gen me myne, alg myne #unt: " hands.

7 bangbelijcken macb ban thy en thine gbeſproken medeº
4eock wanneer men een orage beantwoorden ſal/ alg whoſe

book is this ? oan ſeggben op it is myne, het thine.

g)aer foo bet boon her : our :## veur heantimonºt ttrorf/hawar

ſegghen oog ber, 9: yours: , it is hers or outs:Yºs
#. âmberſints bouben our en de your altijbt be ſelfbe fox

me in alle caſen in beebe getatten / ente werptboot het teecken

van de caſus onderſcheppen:s Deſe perſonaelen en poſſeſſjben 55n ſemtite oock met ſelfe

gecomponeert tot benºe be feiteforme in cafen met bepetſoe

#ten ofte poſſeſſijben maar kºn ſe gecomponeert zijn / boot bg

boeginge oan 't moogt feif, ofte myſelfe in 't getal van een t en

#'tgetal van meet alg

ick ſeibet my ſelf ourſelves

, fing: 1 myſel plu: we ourſelve,
myne owne ſelf. our owne ſelves

ght ſieber-thy ſelf yourſelves
ſeiget thou thy ſelf pſue: you yout ſelves va

2 ſing thine own ſelf your own ſelves." " »

- -- himſelf

-



School - meeſter. 2 ?

) himſelf . *

- herſelf plu : themſelves
l it ſelf -

| | | | | | # himſelf plu: they themſelves.

3 ſing, ſhe ber ſelf

- . This own ſeif .

- her own ſelf plus their ovvn ſelves.

- its own ſelf

De pronomina demonſtrativa 5jn baie / en meteen ſogence wit

om dat ſe op eenige bingben wijſen, alg.

this beſef bitt - theſe. beſe.

ſing: that batſ tie. " plu: thoſe. wie.

the ſame be felbe. the ſame. ee felbe

- - -

hpaer banbe ſefte oock met ſelf gbeeomponeert macb toere

: . ben/alg the ſelf ſame.

De andere ttnee niet ſame ofte ſelf ſame, alg/ this ſane , this

ſelfſame that ſame , that ſelfſaine thing theſe ſame , theſe ſelf

i ſane , thoſe ſame, thoſe ſelf ſame things or perſons.

De pronomiua relativa 5ijn cockbgie , alſoogbenoemt om dat

ſe aen jetunes refeteten bact te boren bang beſproken is, ente

» ft 3ijn, , - - -2, e

- * - - - - -

## * wbo, whom, what. inie / mat. -

s! : a which, the which. , mecke / be melcke.
- 3 that. bie ofte bat.

3 : -

i who is het nominativus caſus in 't gbetal ban een / ente te

, fereert alleenlijck ep perſoonen (mannen en geeſten) en maeckt

' in alle andere caſen whom, gebiſtingueert zijn de boot bet te c=
d ken bet caſus, ais te boven betueſen ig. which enbe that 3ijn ine

b bifetentelijck aen getg gerefereert;alg the man which ſpake te

me. Ofte the man that ſpake to me. n- -

Thai benugt ſomtijts ſo bele alg that which alg I gave you that

you aſked, boot that which you aſked. Genoe alſo toetut what

oock menigbmael gebrugckt / alg I brought what you bade me :

boog / that which you bade me.

SDockſtaet bier aen te meecken/bat toanneer het moogt that

eheert macb moaben in which , banifet een relativum : anbeta

ngig het een Conjunctie. alg / I have read the book that (vvhich)

you lent me:Gek bebbet boeck geleeſen natgbe me geleent bebt.

I wiſh that I might goe hence: gjck uwenſcije bat ick ban hier

mochtegaen. - --

. piet is ooek aen te meecken bat where , here,enbe there met
- sº tº . : 26 4 ee
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een ſekere prepoſitie baet toe geannexeert (ſuïcraïgabout, at,by

jn, of, ºnto, with ac.) metot ſomtijtsboot which this, en that
geſtert, als wherein boot in whicb, hereby • boot by this, there

with boog with that.
who , which, en what,5ijn oock interrogatijben ? als who

brought this cheeſe ? wie heeft beſt kaeſe ghebracht ? which is

the way to Leyden? meick igbe wegh mae jlegben ? what doe

you ſay to me ? mat ſegbt gbv aen mp ?

cente ſco beeie 5g gbenoegb boot be pronomina (ofte bg-naar

men) in bit ſtuck.

Cap. III.

Van 't verbum. (ofte woord)

H et toºgbenbe-beeïbet ſpreken is een betburn / bet toeïeke

een woooºot ig/bat met modus en tempus (i. e maniere en

tijd) gbebeclineert metot/en heteeckent actie ofte paſſie:

alg I goe; I love , I am loved ; it irketh ; it is written.

ſenbe fy zijn ofte perſonacº / als I teach , ofte imperſonaet /

aïg It behoveth. Dan berbe toelcke ſoorten ben leerling ber

ſchepten erempelen in ben diëtionario baet te bogen ban gbea

ſproken ig vinden ſal. -

ſ#nofi- nºooºoen)ban actie 5ijn ofte 35uppietijbe ofte aba

olupte. -

gºuppietijbe moorden zijn teeckenen en ſupplementen mºet

boo, eenigbe actie op-gbemaeckt enin allen mooben en tenſen

onderſchept en weerbeen kan op te volgende manniete wetghes

bruckt ofte gbeformeert toerben.

Indicativus modus •

tegentuoogbige tijbt.

1 doe. ick boe we doe toe toen ,

f: thon doeſt. gbp boet pl: yedo: by L. voet,

bedoth • beboet they doe. ſg boen,

ginperfecte tijbt.

I did ick bebe. vºye top beben

f: thou didſt gbp bebet pl: ye did bv bebet.

he did, bg beber they beben.

perfecte

!
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perfecte tijbt.

ſi#n.# 'pl:: bawe ##"
he hath, be heeft they ſe hebben,

3Dſuperfect,

I had. ic babbe. vve top babben

f: thou hadſt. ge babbe pl: ye had. gbe babbet

he had. be babbe they t babben.'

Futuro.

, I will or ſhall. ick ſal, we top ſuſſen

thou wilt or ſhalt ge ſuit pl: ye ſhallor gbe ſuſt

he will or ſhall. bt ſaſ. they will, (ſt ſullen,

3jn ben imperativo modo.

let me. ſaet mg. let us- ſaet ong.

doe thou. beetgbv. pſ: doe ye. boetgbg-,

let him. Raet ben. let them, laet baori

3'n ben potentialſ modo.

(Tegenhooogbige tijbt.

I may or can. ick macb of kan. -

thou mayſt or canſt. gbg moogbt ofte kunt.'

he may or can be macb ofte kan.

nog mogen / of kunnen. -vve

ye may or can gbp moogbt ofte kunt

they ſt, mogen of kunnen. -

ginperfecte tijbt..

» I might , could , would , ſhould:

ick mogbt / koſt / witte / ſoube. ,,,,,

2 thou might'ſt, could'ſt, would'ſt,#"
moogbt / koſt / odoubet / ſoubet, -he gbe moog # mogbt. koſt. Unilbe-ſoube: -

vºye# bog#"
ld,ſhoul g moogbt /tot .a-#s, would,ſhould, # - Enee"

5 s
;
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De perfecte voegt have aen be imperfecte / aids,

I might have ac. gek mogbte bebben ec. -

ſde pluperfecte boegbt had : alg. A
finiſh have had er gek nog te gebabt bepben. tc. V

De futute boegbt hereafter (i e biet nae) aen beteghentoook

bige als t I may hereafter. biet nae ſoube ick mogen, --

zijn ben infinitivo modo

Gjn be perfecte en pſuperfecte. * * * * *

to have or had. 5ebben of gebabt.

'zoo vat voor be kenniſſe van de boomgaente #uppletigen/ake
weten kont bee ghr eenige verbum van actie formeren ſutt naee

beſe bolgende maniere / 't ſe niet ofte ſomber bet teecken •

gln ben indicativo mode en be tegenwoorbigbe tijb6.
f -

I love, or I doe love, ick beminne, d

zhou loveſt, or doeſt love. gbp bemint. - -

he ioveth, or doth love. he bemint.

we love top beminnen .

ye love or doe love. gijp i. bemint.

they love. - ft beminnen. -

3inperfecte tijbt.

I loved , or did love. ick benuinber

zhou lovedſt, or didſt love. gbp beminbets -

he loved, or did love.. ije beminbe- -

verve tot beminben ! -

5e loved , or did love. sbr 1. benunbet-- |

sbey : ſy benuinben. .

30erfecte tijbt. " - -

I have loved." ickhebbenint- w

2hou haſt loved. gbv bebt bemint

he bath loved. bv heeft bemint- - |

“vºet kov hebben bemint. . • '

ye have loved. m.be lieten hebt benuin - r

tbsy f: hebben bemint.

3Stuperfecte tijbt.

1 had loved. ith batbe bemint.

aboa bada teved. mb: batvet bemist.'
se had loved, , by babwe benunt,

-
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voe ine babben bemint..

ye had loved. gbp lieben babt bemint.

they g babbe bemint.

ar -

Juture.

I ſhal or will ick (al of (niſbeminnen.

thou ſhalt or wilt leve. gbpſuit of milt beminnen.

be ſhall or will. be ſal of toil beminnen.

vºge imp ſullen of millen -

ye ſhall or will gbp 1, ſult of toilïet beminnen,

they love. ſe ſullen of willen

zijn ben Imperativo mode,

r, let me love, ſaet mp beminne,

a - love thou, or benuint gbp.

doethoe leve,

3 love he, or let bat bp beminne.
bin love.

» love vve , or let laetong beminnen.

us love.

a love yee , or doe bemint gbp ſieben.

yee love.

love they , or let bat ſe beminnen.

them love.

'-

zgn ben ſebiunaive modo,

*Deſe tegentucottige tijbtig eben alleeng glºſeformeert afgte

tegentroogbigbe tijt ban be indicativi modi, met een conjunctie

alg whenſtc.ofte bp aſbien het bekracht van woenſcbinge beeft/

ſooiſet met would God ofte God graunt: enbe moanneer het te

kracht heeft ban be potentialis , dan merben beſe teeckenen

maw ofte can baer bp geboegt ata te boren in de Gönppietijten.

De teſte van de tijben (of tenſen) 3ijn nae be ſeibe regelghe

fermeert/ met de suppletijve teeckenen als bogen hoelcke itk

om kortberts mille / mae-late in't b?eebe te verbalen/bencken

bebat begbene bie maer een meenigb kenniſſe in grammatica

hebben/het feite lichtelijtk ſullen begrijpen door 't gene ick ale

zebe boorgeſtelt bebbe. Cºnte boot te gene die baergheen ſten

nigin hebben foubet maet confuſie beroorſaken om oe verſcheen

benbegot van formen te huuïtipliceeten,

< ( 4 35 €
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gnoen Infinitivo modo."

J &Legenwoorbigb enbe imperfecte tijbt.

te love. te beminnen.

perfecte ente piaperfecte,

ro have bemint te hebben,

or had loved. bemint babbe.

meeckt/ bat inviening, aen b' abſolute verbum ban actie
geboegbt metot/ſoo maeckt hetin onſe tale een participium ban

de tegenmooibige tijt/alg love,loving: teach, teaching :'b'melcke

als een participium gebrupct macb tnerben/alg he came running:

ofte alg een adjectivum genomen ban een verbum s om bat het

bicktoils be plaetſe ban een adjectivum bekleent/alg / a loving

man ; a teaching maſter. (Ten ſebat het participium een anbee

adjectivum bolgbt / ende tan macb betbe plaetſe ban een Sub
fantivun bekleeben / alg my loving of thee, thyne bating of mee.

JDaben verbum sativum moeten tupieeren boenten bepaſſijbe

femme ban een abſolute verbum formen ſaï.

Dat gbebaen morbt boot be guppletiten am ofte he , toe

boegbembe bet verbum gelijck het in de perfecte tijbt gefoant is:

('t toelck is loved, taught • ſlain) naer beſe boigbembe mas
1dietc.,

3ºnben Indfeativo modo. - - -

ſtegenmootbigbe tijbt,

2. I am ick tnet.be

a thou art. loved. gbp toert bemint,

3 be is betrett

E. we are , or be top tnetben bemint.

2 yeare or be loved. gbe liepen meet bemist,

- 3 they are ſe merben bemint,

#nperfecte tijbt.

» I was ick tpietbe

a thou waſt leved, gby ipietbe benaint
3 he was bt tuierbe n

7 we were imp mierben -

a ye were loved, gbv liepen uit te bemint,

3 ºkay wys ſg boierben. #
f

i

t
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De perfecte ig gefomt boon have bin , haſt bin , haſh biniale

te boren.

De plupetfecte boegbt bin aen had, hadſt, alg te voren,

Futuro.

I Shall , or will, be ick (al of inſtbemint met ben,

zhou ſhalt, or wilt,be loved. gbp ſuit of miſt bemint toetoen

he ſhall,or will , be he ſai of wil bemint werpen.

vve ſhall, or will, be ing, ſullen of willen bemint

-, toerben.

ye ſhall,or will, be loved. gbp ! , ſult of toilt bemint

meeben. .

they ſhall, or will,be ſe ſuſſen of miſſen beming

oyetben,

ºnben imperativo modo, * -

1 let me be ſaet mg bemint tweeben

a be thou loved, toert gbp bemint.

3 - let him be bat bg bemint voetbe.

s let us be,or be laetongbemint metben,

vWe2 be ye g loved. Dat gbpſieben bemint mest,

3 let them be sor bat ſt bemint wetbeu,

be they

3haben ſubjunctivo modo.

tegenwoordige tijbt.
>

Eam loved. ick benuint toerbe

thou art loved gbº bemint toert.

be is loveds be bemint tnetbt.

we are loved. Ene bemint koetben,

ye are loved. gbp lieben bemint toett,

they be loved. ft bemint toetoen,

3mperfecte.

» I was loved , or ick bentint tuieeb / of ick ſoute

I ſhould be loved. bemint toerben.

a thou waſt loved, or thou gbp bemint miert/ofſoubet toeta

ſhoul'dſt be loved. ben bemint.

3 he was loved,or he ſhould be bemint mierlo/ofºbe ſoupe bea

be loved, minſt boegben,
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z we were loved, or top bemint tueeben/of ſouben weet:

- ſhould be loved, ben bemint.

a ye were loved , or gb? 1. bemint miett/of ſoube met
ſhould be loved. ben benint. - * * * *

s They were loved or ſe bemint wierpen / of ft I. ſouben
ſhould be loved. * boetben tenmint. r

- - e

De Cteenbe etfecte tijden zijn boot toeboeninge baan

have### had bin# had: gbez

fountials oco! be boorgaente erempelen gbeleert kan met ben.

Deſgelucr ig be futurum boot foe-boeninge van ſhal ofte wil

be hereafter (tc. , -

3'n ben infinitivo modo.

tegentuoo?eige en inperfecte.

zo be loved, bemint te toernen. - a 2 -- - - - - - -

loerfecte en pſuperfecte. ' ' -

-4 en ' t

to have , or had ebben / of babbe

bin , loved. emint boogben,

iParticipiuin praet: -

loved , or benuinet ſºjabe. 2. - - - -

being loved. - vi

, &nbe bug bele ſaigbenoegb ban te verba perſonaliaggeſpies

ken te hebben. -

?Daer 3ijn oock eenigbe betba oie imperſonaliter ghebzurekt

ºperben te toeten / manneer baet gheen bemanoetinge ter per

ſoonen ig/ als I, thou , he &c: ſñaer tuerben in de ſtemme

begberben perſoon ſingulatig atleenlijck gbebgueckt het tegca

ken it baet boo, hebbenbetalg.

it raineth , bot vegbent... it thunders het bombert

it ſnoweth het ſneut. it becometh 't beboeft

it bloweth. bet wapt. it is certaine 't is ſekets. "

en 't ſchoe ig boe2 aſſe nicoben en tijden met bet ſupplement

ban bet teeckenbaer ban/getoºnt /alg bozen. -

ſtube ons beſe ban bethen embt participien ſoo bette alsin

beſe fake noooigbig.

', -

Cap
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Gap. IIII.

Van de deelender ſprake die indeclinabel

ofte onveranderlijck zijn. -

D (Eibeelen bet ſp?aeckebaertoe noch ban te ſpreken hebben |

3ijn begbene bie ongebeclineert 55n/te moeten bie bate ſon

me boot getal ofte caſug niet en betambeten:boaet ban baet

bier ſijn. Adverbium Conjunctio, prepoſitio, interjectto. Dan be

Amelcke bet genoegb ſai zijn hare forma ente bebusbinge boot te

ſteſſen/mitſaaberg fulcke obſervatien als in beſe ſaecken noea

bich 3ijn om baet gipebrugck te bertoonen,

ſtoeerbien zijn ſtommighe - - - n

ban plaetſe / aſs. - ,

here biet: XDan orbee/alg. - --

there baet 'after that , Daez mae. - r:

where teaee before that : ... te boytai

anywhere ergeng- MOan braggen/afg', -

elſwhere , elberg op een howe? boe?

anbet plaetſe. wherfore ? tuaeron P.

everywhere, obet al how- ſo # . hoe food

within binnen- YDan affitneringe als

without bupten. Geg. truly : ſeeker.

XDan tijb / aig, yea : alſoo / jae.

ever. , immermeer/ ons. Dan ontkennen als: ,,
aever nammeeneee/nogt no, not : meenfriet.

to day : ban nagbe/beben. n no wiſe: geenſing.

geſterday :giſteren YDan bettoonen / alg.
novv:nu &c. w behold: ſiet baet:

- YDan qualitept / alg. -

5ommige zijn banºnonsbeve learnedly. geleetbelijcſt

alg. well. te begen / knet. -

oace : eeng Génbe aſte begene die ban

twice: tweeenhael nomina adje3tiva boog toe

thrice : baiennaet ſec. boegingbe ban Iy geniaeckt

fijn ! als learned, learnedly • valiant , valiantly. happy, happily:

eube bele aanbere ſoorten,

spoteert oock eat ſommige aubechien boot terminatie ofte

teechen beegbeleken mogeen toezben: alg / of ', ofter, ofte",
nor, ſtof en moſt oſt,Seldome,ſeldomersmere ſeldomeºſ dorneſt
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ayaet abbetbien in ly, metben altijet veegbeleeken boom bep
teeken: afg/ wiſely, more wiſely moſt wiſe), &c.

cºnjunctiºn voegen moorten en ſententien ofteteben be eens:

en ſjn als beſt bie bolgen.

and. enbe either, or , of / ofte,

alſo. ' eock althougb. alhoetoel.

nor,neither. mocbloock niet But. ſnaet/ boch
not only. niet alleen. Moreover. tot betºg.

A but alſo. ſºaet oock. Further. boo?tg.GC

*,

Prepoftien zijn trooſtend bie in't gbebrueck voor andere ges

ſtelpt wetten/of in appoſitie lalaini, Amſterdam, ofte in Con

poſitief als intoilerable.' ense 3ijn als de navolgende:

to, unto, ma toe / t0t. witbin. binnen -

at , by. bp. beneath, onbet.

before. boog / eet ban beſides, bichte bgs

about. onttetit, through. Deut

againft. tegen. neare. nae bg.

without. bupten. for , ont.

between. tuſſchen. after, achtet 6te

metrkt bleef wat te engbeïſche ſomtijbtain plºeiſtºfverºofde E een partijchet', abchaupthen: "E" a field.

toonamentlijck voorbeebalen ; als l 1 goe a fiſhing. 1 goea

hunting &c.
#interjeaie is een toooºot dat een beeſtighe #ofte.

klagbtewet ſinnen uptbeelot;eube isfoobanigb als botgigt,

eh, alas. och armen / ochtact
vWot. YoCC, -

I pray thee. er lieve. 3xk bibbe u,

fye. ſoep (tc.

EDaet ſjn oock ambere regbelen en obſerbatien/sie ick tot bea
tet perfectie en volkoment bezet dan ººit koerck/babbe konnen

voorſtellen/megbengaccenten / puncten / en andere bingben/

die hier niet eens aengberoert metben / om batſe in onſe tale

meeſten deel met andere talen over een komen / en dat mijn

voornemen alleenlijck is (aisicº te goºien betkiaert bebbe) be

#eenteling ben jict ſuiche tegelen voor te ſtellen/#:”
nººit

t
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aeſſengbe buipe bie ſp in baet epgben taſe hebben/fe tot be

rechte kenniſſe en 'tſpreken onfer (engelſche tale mogben ghes

raken. 'RT melcke ick tot biet toe gbebaen bebbe / met foo

beeiſorgbe en uptbuckeliebepbt als mijnen tijbt enbe anbete

importante affairen milbe toelaten.

&nbe ſoooeel boo, b eerſte ofte Etymologicale beel beg ºns

gelſchen 5chool-meeſterg.

Het Tweede deel.

Cap. I: . .

Van Syntaxis.

H (ebbenbe tot hier toe banbe pronuntiatie bet letteren/be

caelen / 25pllaben / en tpoogben , mitſgaberg begbebeel=

ten bet ſprake / ſoo bele aig een Engelſche Etymologie

aengaet gbeſproken: nu foube mg tot be regelen ban 25ijntapis

komen/'tuoeicke is be behoorlijcke en techte connerie ende baſt

binbingbe van de beelen bet ſprake aen en onbet hun felben/na

De rechtebotme ente opbye.

ſpaet bermitsick ontuitligb ben ben leerling in ſjn gbemoet

met onnoooigbe tegbelen te beſmaten/ofte hem op te groote

koſten in 't koopen oan bit boeckſken te jagben, mitoe ich mei/

bat het in een mooibaengbemetcht mochte wetten ! wat be

# bie be Dugtſche ofte ſtatijnſche tale/ en beteghelen ban

tymologie gbeleett heeft/en be toootben biebp in Tſengbelſch

ſpreken moet kent(toaetinne ben ben Dictionarium bele beipen

kan)ſal boot ſjn evgen natutelijcke ſprake / ofte be conſtructie

ban eenigbe andere tale/ oock meten hoe# tuoopben

inbe (Engelſche tale t'ſamen boegben moet, # moet boel

toe ſien/bat bp ſine moorden niet nae be Duetſche ofte 'la

tijnſche maniere ſtelt / in melcke talen menigbmaeleetſte in's

ſpreeken en ſchrijben gbeſtelt toonbt bat inbe conſtructie ofte

betklaringbe teſt komt. tnaet tegbeng tup in onſe Cengeïſche

tae onſe ſpaaecke gbemeenlijcken meeſt nabe opbte van be cona

ſtructie opbineren / niet anberg als of ſchool-jonggeng een

T-T-

kwootb na ben ambere berbatim moſte beckiaten/alg,

x He hath well adminiſtred his office.

b.i. bp beeſt met bedientſjn anapt,

be heeft ſijn ampt met bebient,

« There is need of diligence.

**, b. i. Daer is nooe ban naeeſfichegte

bact is naetſfichegt van noobe, * Hs
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A

w

3 He is worthy to be loved. -

t

is. i. ipgig maerbigb te worben bemint.

- ibe ig maerbigb bemint te worden:
4 If myne honour remaine whole and undamnified »

1 regard not the damage of myne eitate:

en paſſe niet op te ſchade ban mijn goed,
aig mijn eer gheheel ente onbeſchadight blijft , en

w: i. gºntien mijn eet blijft geheel ºnbe onbeſchadight: ict

ſ

'paſſe ickop tverlieg van mijn goet niet,

75ebouwenbebat in het ſchrijven ofte ſpreken aan telatiben / h

ſuïcr als f whom , which • vvhat, whoſe, éc. gbebzuycken kop ! »

* :

5e ſeine onbet in syntaxis als be Duetſche en iätijnſcbe boen 1 in

## oefe boigbenoe ſententien ofte rebenen gbefien kan ik
boetben,

batig »

Dat gbp betoten bebt falick ſomber beetoeben (ofteugte

ſfel) bolbrenggen.

, without delay I will doe (what) thou haſt commanded. t

. #

t

» Bleſſed i, he (whoſe) tranſgreſſion is forgiven and(whoſe) :
ſini, covered. Bleſſed is the man unto (whom) the

Lord imputeth not iniquity, and in (whoſe) ſpiritthere is no guile, e

batig:

acelgeluckſalieb is he tniens overtredingh: bergbeten is/

* C enoemieng ſonne bebecktis. toelgeſuckſalich is de

menſcbe/tien beibeeten ongerechtig begint niet toe
en tekent / en in wiens geeft geen ebgoch enig

zeebatben oock battee in 't formeeten banbichten ende rij

mente onjicbert oet boeten gebºnechen luie ſoo beel opb' o?2

bie beg syntaxis niet en letten / als op de mate en loope baeter

gedichten, en baerom ſtellen ſg beºoorden voorofte achter/na

wat het begin we berſen te paſ komt. -
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cap. II:

maet om te beſlueten en aſſe be boomgaenbetegheſen boos
oefeninghe Dienſticb te maken / en ben leerling tot meerbee

perfectie in beſe ſake te# / ſoo ſal't ben ongetmijffelt

profijtelijck zijn / bat bg fich in't leſen ende ban burten leeten

ber tebenen/pbraſen / ſpreeckmoorden / en andere bolgbenbe

biſcourſen mt meant baet mebe ſai beſch behelpen niet al

Heen in 't beeſtaen en kenniſſeber naenen ban bingben 1 en2

be konſten,maer ſalbe taele oock veel ſuvoetber en elegantee

ſpeechen. &nbe bermita bat be breeſe oes beeren be eerſte
eube booznaenſte bingbig baer tug ons moeten in oefenen: ſoo

ſatick ben leerling eenige ſtuckenban Bobbelijcketeeringe ten

eerſten boosſtellen/maetinne betſeer dan noobe igbat een egee

Hijckſich eretceert: baetnaſai itk beſin met berſcbepbene beta

maeckelsche rebenen en ſpreucken betbetſchen , enee ernbea

Hijck benieſet eenige nuttelijcke tºt ſamen/ ſprekingen blieben/

en andere gemegne en nooowenbigbe ſtucken boog-bouben. .

2 : . • - -

- - - - - Certaine."

- - - - -
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Certaine common ſcrip- Eenighe ghemeyne

ture - places . and Schriftuer-plaetſen, lº

Chriſtian ſpeeches,very en Chriſtelijcke re

uſefull for the prac- denen,ſeerdienſtich

tiſe of the former tot het ghebruyck ,
rules. der voorgaen- |:

bºl

de regelen. "E
Eit

Üel

The ſome of the law Deſomma deswets #

of God, taken out of Godts, ghenomen :

Math. 22. 37, 38, uyt Matth, cap. 22. #

39 2 4O• vers. 37, 38,39, 4O• t

s

Hou ſhalt love the Lord thy G### e
God with all thyne heart , ibeete u men óobt met gen |

and with all thy ſoule, and heel utu bette tiende met

with all thy underſtanding. This geheel uune zielelende netgeen 1
ze *k- G•a and de- 2 t. Dit ig beſt

ment. And ############

unto it , Thou ſhalt love thy &nbe bet tweede beſen gelijck

neighbour as hyſelſe. on theſe is gje ſuit utven naaſtenlief
tvvo.# haag althe##tº#t##
law and the prophers. twee geboden bang -W An prop ſche meet enbe be logopbeeten

The ten Commande- De tien Gheboden.

ments. Exod. 2o- Exod. 2o. Deut. 5•

Deut. 5.

G od ſpake all theſe words (Dbt ſpaack alle beſe toeose

J and ſayd : I am the Lord thy ben enbe ſepbe. 3lck ben be

God, which have brought Ibeeeeuwen Bobbie uugt

ebee out af the land of Egypt,out gegepten lanot) upt beu bienſte

eſthe houſe ofbondage. bugſe gbelegt hebben

The Loaf,



-- --

School

The firſt commandement.

rhou ſh alt have none other

Gods before my face.

The ſecond commandement.

Thou ſhalt make to thy ſelfne -

graven image , nor any likenes,

either of any thing in heaven

above , nor#anything that is

in earth beneath , nor of any

thing that is in the water onder

ahe earth : Thou ſhalt not bow

down to them , nor ſerve them :

for I am the Lord thy God,ſtrong

and jeloas, who viſit the ini

# of the fathers upon the chil

ren, (even) to the third and

ſourth generation of them that

hate me,and ſhew mercy to many

thouſands of them that love mee

and keep my comfmandements.

The third commandement.

Thou ſhalt not take up the

name of theLord thyGod in vaine

Dat eerſte geboot.

G5bp en ſuit geen andere 89e

#boog mijn aengbeſicht beha

€tta

Dat ttoeebe gebob

&bp en ſult u geen beelden /

nocb geen gelijckeniſſe makenj

noch oan 't gene bat boben in

ben bemelig) noch ban't gene

bat onber op ber aetben is/

noch oan'tgene dat in't mate

onbet ber aerben is: En burgt

u boot bie niet/nocb en bientſe

niet : want ick ben de beece

uine (3op /fferck enbezbetigb

bie be migbaeb bet babeten

ſoecke aen de kinderen / tot in

bat beroe enbe bietbe libben

bener bie mp baten; enbeboe

atmberticbegöt aen beel buva

ſenben bet gbener bie my ſief

bebben / ende mijn gbeboden

bouben.

Dat betbe gebob,

Sbe en ſuſt ben name bes

#beeten umeg Sobeg niet te

orlightly : For the Lord wil not bergeefs ofte lichtbeerbelijck

hold him guiltleſſe,nor leavehim gbebauecken: mant de beere

unpuniſhed that taketh his name en ſal hem niet onſchulbigb
in vaine. houten / noch ongbeſtraft ia

- tentieſijnen naen miſbrugckt.

The fourth Commandement. Dat bierbe gebob.

Remember the Sabbath day ,

that tbou keep it holy : Sixe

daies ſhalt thou labour , and do

all thy work : but the ſeventh

day is the Sabbath of the Lord

thy God, in it thou ſhalt doe no

worke , nor thy ſon , nor thy

daughter, northy ſervant, nor

thy mayd , nor thy cattell , nor

the ſtranger , which is within

- thy

zijtabevatttigb bes gabe

bat-baegbg/ bat ghy bien bepa

ligbet : 5eg bagen ſult gbgara

bergen / ente alle u knetck

boen : maer be ſebenſten bagb

ig ben 35abbat begibeeten te

tmeg «Sobg/ban ſutt gbp gbeen

arbegt boen / noch u 25one /

noch u bochter/ nocb u knecht?

noch u bienſt-maeght / noch u

beel noch be byeembelingb/bie
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thy gates.Forin fixe dayes theLord

made heaven and earth, and the

ſea,with all that is therein, and

bereſted the ſeventb day:wber

fore the Lord bleſſed the Sab

bath day, and hallowed it.

The fift Commandement.

Tbou ſhalt honour thy Father

and mother, that thou Inayſt live

long upon the earth , and that

it may goe well with thee in the

land, which the Lord thy God

ſhall give thee.

The ſixt Commandement,

Thou ſhalt not kil.

The ſeventh Commandement.

Thou ſhalt not com.tnit adul

tery.
-

The eighth commandement.

Thou ſhalt not ſteale.

The nineth Commandement

Trhou ſhalt beare no falſe wit

mes againſt thy neighbour.

The tenth Commandement.

Tbou ſhalt not cover thy

neighbours houſe thou ſhalt not

cover tby neighbours wife , nor

his ſervant, nor his mayd,nor his

oxe, nor his aſſe, nor anything,

which is thy neighbours,

The Lords prayer.

Vr father , which art in

beaven. Hallowed beetby

name.Tby kingdome come.

Thy will be done on earth,as (it

is)

in utoe ſtapt poorten is ſpant
in ſcs baghen heeft be beete

ºpeſnel/enbe aetbe geinaeckt/

enbebe Zee met alle bat baer

# ig / enbe be tuſïebe ben ſes

nſten bagh : baerom ſegenbe

be beece ben 25abbatb-bagb/

enbe bewligbe ben felben

Dat wijfoe gebob

cbr ſuit u Dabet enne hoea

ber eeten / op bat gbelangbe

leeft op betaerben / ente dat

het u gºed gae in benlanbeſpat

tº be beeteutee Sob gebenſal

Dat ſeſſie gebob,

che en ſuit niet booben

Dat ſebenſſe gebob.

gijp en ſuit niet echt bºeken

Dat achtſte gebcb.

d5be en ſuït niet ſteelen.

Dat negenſte gebob.

cshe en ſuït gbeen balſche

gbetaigbeniſſe ſpreken teggen

sºuen naeſten.

Dat tienbe gebob

cbr en ſuit niet begeeren tra,

tweg maeſten bups/gbp en ſult'

niet begbeeren uïneg naeffen

mijf 1nocbſijn knecht/nocbſijn

tienfº-maanbt/ noch fijn offel

nocb fijn eſcl/nocboock eenigb

bingſbat uwen maeſten heeft.

Het ghebedt onſes

Heeren.

O 4pſe Dabet / bie baet zijt

in beibemelen. Sebeyligt

- metbe une name. Dure
tijcke konte.YOtue kuille geſchie=

be/op bet aetben / alg in ben

lpenuel

l

7
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is) in heaven. Give us this day bemel. ©eeft ondhtben onze

our daylie bread. And forgive bagelijcy bacot. (Enee bergeeft

us our debts, even as we forgive ons onſe fcbulben/gbelijck me

our debtors. And lead us aot in- betgeben onſe ſchulbenaeten

zo tentation, but deliver us from ente en Hezbtong niet in beta

evilſ.For thine is the kingdome, ſoeckingbe, maer berºoft ond
the power, and the glorie , for ban ben quaben hoant u igbat

ever, Annen- - tijck / bekcacbt/enbebe beesa

ijckbeet l in bet eeuwigbeets

9ttlett, -

t

The Commiſſion, gi- Het bevel doorChri

ven by Chriſt to his ſtumaen ſijn Apo
Apoſtles Math. ſtelen gegeven

28. 18, 19 º Mat. 23.58,19.
G# therfore , #d teach te aet ban jenen / en onber

ait nations , baptiſing then - - ze

1 fm # the name# FathersG miſt alle betoïcketen toe

aud of the ſon, and of the holy ſeloe boopen.be in ben na=

Ghoſt reaching them to obſerve ",begoaberg/enbebeg ſoons/

ait hing, whatſoever I have # bes bevligen geeffs leeg

commaunded you : and loeslan renbe bact# alles
with you always ! (even) unto wat ick u geboden hebb# eta

the end of the world. befiet / ick ben met u lieten
atte bebagen/tot be belegnbin=

gbe bec toetelt.

tenſiºn ºf the n- en non- deinſettinghe de

: holy#pper of our##
#! ## ºf #onſesHeeren.

j '# #d &# genomen uyt 1-Cor

- º:"# :" Ir. 23 &c. en 1.
s IO. 16, 17- Cor. 1o. 16, 17

or I have receaved of A Lord ant ick hebbe ban ben

| | F### Ibeere antfangen / 'ggen

t unto you,that'ſ Lordieſu" in ne ick oock u ooetgegbe?

- - een bebbe wat we beste #s
ſ! e



School-meeſter.

-

> as

46

the ſame night in which hee was

betrayed,took bread : And when
he had given thankes • be brake

it, and ſaid, Take , eate 3 this
is my body, which is broken for

you : this doe in remembrance

ºf me. After theſame manner al

ſo he tookthe cup when hee had
ſupped , and ſayd: This Cup is

the new teſtament in my blood 3

this doe yee, asoft asyee drink

it, in remembrance ofme. Fo

as often as ye eat this bread, and

drink this cap , yee doe ſhewe

the Lords death till hee come

wherforc whoſoever ſhall eat

shi, bread, and drink thiscup of

the Lord unworthily ; ſhalbe

guilty ofthe body and blood of

the Lord,

Butlet amanezamine himſelf,
and ſo let him eat of that bread,

and drink of that cup. #or hee

that eareth and drinketh. ,"-
worthily, eateth and drinketh

damnation to himſelf, not diſser

uing the Lords body

The eup ofbleſſing whichwee

blege, is it not a Communion

of the blood of chriſt? The bread

which we break, is that not *

Communion of the body

chriſt? For(it is)one bread,(ſo)

wee many are one body: ſeing

we are all pastakers of one

bread.

Rulet

f gbemeenſchap bes lichaema

in ben nacht in toelcken b2

betraben niettſbet btoot nam:

GEmbe alg bp gebanckt babbe /

back bv 't/ ende ſegbe / nea

met/octet , batig mijn licbaens

bat boog u gbebroken boogbt :

boet vat tot mijnergbedachte:
niffe . Deſgelöer nam bg oock

ben bainck-beket nae bet eten

beg abontmaele, en de ſepbe /

beſe princk-beker is bet3Dieu

me teſtamentin mijnen bloemen

boet dat t ſoo nickwila alagbe
bien ſal byincken / tot mijner

gebachteniffe, ºoantſoobie:
initg als gijg bit byoobt ſult !

eten / ende beſe bainck-beker

ſuitblincken / ſo soetkonbight

gby ben boot bag beeten 1 tot

bat bp komt. 35oo ban wie ona

meetbelick bit broot eet/ ofte

ben opinck-beker bea berten | |

bainckt / bie ſai ſcbulbich zijnaen het lichaem eube bloebt h

begibeertn. -

#aetiaet be menſche beel:
proeve ben felben / enDe eete º

#etbootleanentincke :
ban ben bainck-beker. #oant

tie ontmeerbelijck eet enbe

bainckt / bie eet eube brinckt

hem ſelfeen oorbeel/ niet onº

betſcheebenbe het lichaem beg

Hbeeten..

EDe vainck beker met banck
ſeggingel bien nºg ſegbenen /

ig die niet een gbemeenſchap

begbloebs (Cbuſi? bet bloot

bat me bºeken/ig bat niet een

ij

R;

k

f

##### acant een broootſie
bet/ ſoo) zijn top bele een lice

# : bemijle mg alie teweg

toootg beelachtigb5ijn.

M

ZBegee "
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Rules ofChurch-diſci

pline, Matth.

18. 15. &#c.

IM ore-over if thy brother

bath treſpaſſedagainſt thee,

goe and tell him his fault

between thee and him allone : if

he heareth thee, thou haſt gained

thy brother. But if hee heareth

thee not, then take with thee

one or two more, that in the

mouth of two or three witneſſes

every word may bee eſtabliſhed.

And if he give them no hearing,

then tell it to the church : and if

he alſo give the church no hea

ring, then let him be unto thee as

an beatben man , & a publican.

Verely I ſay unto you, whatſo

everyee ſhall bind on eartb,ſhal

bebound in heaven : and what

ſoever ye ſhall looſe on earth,ſhal

be looſed in heaven, Againe 1

ſay unto you, that iftwo of you

ſhall agree on earth, as touching

any thing, that they ſhal aſk; it

ſhalbe don for them of my father

which is in heaven. For where

two or three are gathered togi

ther in my name, there am I in

the midſt ofthem.

The 12 articles of the

Catholique Chriſtian

faith.

Believe in God the Father,the

Almighty maker of heaven and

earth, And in Ieſus Chriſt

his

I

4L

Regelen van Kerc

kelijcke diſciplyne

Matth. 18.15. &c.
V (Dotberg inbien utu' 5toez

ber tegben u gbeſonbicht

beeft / gaet beren en de

beſitas, ben tuſſchen u ende

ben alleen : in bien bt u bcoat/

ſo tebt gbruunen bicebet gbe=

tnormen.ſ)aet inbien bp u niet

en boort / ſco neemt noch een

of timee met u : op bat in Den

mont ban twee ofte bºn gbe=

tupgben alle moogt beſtae.Ene

be inbien bp be felbegbeen ge=

boot en geeft / ſc ſegbt het ber

gemeente enbe intien bv oock

bet gemeente geen gbehoot en

geeft / ſo 5v. b: u algbe begben

enbebe tollenaet. 'Doortoaee

ſegge ick u/at mat gby op bee

aetben binben ſult / ſal in ben

Ibemelgebonden toeſen:enbe al

mat gbº op per aerpen ontbina

ben ſult, ſal in ben beniet ont2

bonben woeſen, hoe berom ſegs

gbe ick u / inbien baet tºnee

ban u t'ſamen ſtemmen op bee

aeroen / ober eenigbe ſake/bie

ſv ſouben mogben begbeeten/

bat bie baet ſal geſchieten ban

mijnen ſoabet bie in te ſpennes

len ig. hcant uwaet ttoee ofte

bry bergabett 3ijn in mijnen
name baet ben ick in't mibben

ban baet.

De12Artyckelen des

alghemeynen Chriſ

telijckengheloofs.
I oºk gbe' oobe in 5obt ben

'Daber / ben 3ïnnachtigben

gicbepper beg bemeta enbe

vet aetten. Genoe in 3eſum

C dChriſtus-



42 Belijdeniſſe desGeloofs.

his onely begotten ſon ourLord: Chriſtumſijnen eenicb-gebo?ee

vwbich was conceaved of the holy nen ſfone onſen Hbeere : bie

Ghoſt, born of the virgin Mary, ontfangben ig ban ben ibertia

who ſuffered under Pontius Pi- gen (3beeſt /gbebox en upt te

late, was crucified, dead,and bu- 21)agbet 40)aria , bie gbeleden

ried, deſcended into hell. The# 3Dontio 3Dilato/ ig

third day he aroſe again from the gbektueſt / ggeſtorben / ente |

dead,aſcended into heaven. (and begcaoen / nebet-gbebaelt ter |

is) ſitting at the right hand of bellen. (Ien berben Dagbe

God,the father Almighty, from tuebet op geſtaen ban be boo:

whence he ſhall come, tójudge ben / opgbebaten ten bemel/

the quick and the dead. I believe ſittende ter techter - #anbt

in the holy Ghoſt. I believe an 3obg / beg almachtigben IDaa

holy chatholike chriſtian bets / ban tuaet bekomen ſal/.
church thecominunion of Saints, om te ooabeelen belebenbigbe | |

forgivenes of fins: reſurrection of ente beboeten,. 3lrk gbeloo

the fleſh and life everlaſting. be in een berligben Sbeeſt.

3ïck geloobe een berligbe al

gbennepne Chriſtelijcke Ihetca

ke: gbemeenſchap per berliz

ggen : betghebinghe ber ſon 2

ben : opſtantinge begbleeſcijg |

enbe eeuunig leben.

Theconfeſſion offith Belijdeniſſe desGe

compoſed in the coun- loofs, geſtelt in het

cil of Nice, in the Concilium van

25 year after Niceen, in den

3# birth of jarena Chri

Chriſt. ſti geboor

te 325

E beleeve in one God,the efooben in eenen

W father Almighty,maker ofW## ben almachtiz

heaven and earth,and ofal gben Daber /5cbcppet

things viſible and inviſible: and beg bemelg enbe bet aerbe/

in one Lord Ieſus Chriſt,the on- enbe atlet bangben ſienlijcke/

ly begotten ſon ofGod , begot- enbe onſienlijcke : ende in eea

ten of the father before all nen ſpeere gleſum Cbstſtum/

worlds', God of God, light ben eenicbgeboozen fone 3cbg/ |

of light , very God of very geboozen upt ben Daber boot

alle eeuwen / Sobt uwt Sobt/

licht ugt licht / maetachtigh

od, (50b
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God, begotten and not made,

(being) of one ſubſtance with

the father , by whom all things

were made;who for us men , and

for our ſalvation , came downe

from heaven , and was incorpo

rate by the holy Ghoſt in the vir

gin Mary , and wasmade man,

and was crucified alſo for us un

der Pontius Pilate. who ſuffered

and was buried, and the third

1 day hee roſe againe according to

- the ſcriptures, and aſcended in

to heaven , and fitteth on the

* right hand of the father. And

that hee ſhall come againe with

glory to judge (botb) the quick

and the dead , whoſe kingdome

* ſhal have none end. And we be

* . leeve in the holy Ghoſt,the Lord

and giver of life, who procee

deth from the father and the ſon,

who with the father and the ſon

zogitber is worſhipped and glo

rified , vvbo ſpake by the Pro

'' pbets. And we beleeve one boly

, Catholike andApoſtolike church,

wee acknowledge oue baptiſme

'for the remiſſion offins. And we

look for the reſurrection of the

dead , and the life ofthe world

tocome. -

't!

rt!

tºt

##

##

g;

#'

ij - The

«Bob upt knaetachtigb 3cbt/

gebogen ende met gbemaeckt /

ban 't ſeibe meſen met bespa

bet /boot toelcke alle bingben

gemaeckt zijn;tie om ong mene

ſtben enbe om ohſe Galicherot

ignebergbekomen upt ben Ibe2

mel / ente bleefcb gbetucyben

ig upt ben iperligen feeſt inbe

ſpaget ſmºatia / ende een

*Denſch ig gequotben /tie gooz

ong cock gecturcrget is onter

3Dontius Diafug. Die gbele2

ben heeft / ente beptaben ig/

enbeten betben bagbe opgbe

ſiaen is na 35caiften / ente op

gbebaten ig ten bemel/ ente

fit ter rechter-banot beg Da

berg. Ende cat bp ſal me oet

komen niet beetlicberbt om te

ootbeelen se detence ende be

boobe / tuieng rijcke geen een

be en ſal hebben. (Enbetup ge

doobe inben Iberligben 3beeſt/

ben beere enbegbeber beg fe2

beng/bie ban ben Dabet enbe

ben Göone uptrekomen ig/ unie

't ſamen niet ben Dabet enibe

ben Stone gbcbient ente gbe

beerlicht is / bie gbeſproken

heeft boot te goropheten ſen

te tup gbelooen eene ibertigbe

algbenieene ende apoſtoliſche

Iäetcke. hop belijden eenen

bocp tot bergetingbe bet ſon

ben (enbe ton vermachten de

opſtantigbe bet booben / ente

bet leben bet toekomen.be

eeuïne.

l

- C 2 Cbe

A



44 Geloofs-forme,

The form of creed,and Gheloofs-forme, en- |

confeſſion of Athana- de bekenteniſſe A- |

jiu Biſhop ofAlexan- thanaſij Biſſchop van |
"dria, written in the Alexandrien, ge- |

i333 year after ſchreven in tjaer

chriſts birth. nae Chriſti | |

- geboorte | |
3 33- i!!

W hoſoever wil be ſaved,be- "t.

- fore all things it is neceſſa- S “D wie ooit 25aligb zijn/biert l:

ry for him,that he hold the is ooor alle bingh noobigb/ | |
Catholike faith', which faith bat bv bet algemeen gbe- k

whoſoever doth not keep whole loooe boube: het toelcke ghee t

and undefiled, without doubt loooe ſo unie niet gbeheel eng. "

be ſhal periſh everlaſtingly. ongeſcbent en bewaert/oie ſal | |

ſombet twijfel eeuwig blijck |w
betbetben. H

, And the catholike faith is this . Ee": algemeene geloobe, tº

r, wee worſhip one God in ## # dat "g ben eenigben's

Trinity, and reinity in unity, Sºtº," barbevot tenue belº
#confounding perſons, Baggeºt ## eenigbept eeten, lºs

or dividing the eſſence and ſub- ſomber be perſoonen te bet* | |

##re is one perſon ### ofte het meſen en de | |

of the father, another of the ſon ſubſtantie te bepleit ººit bet

and another of the holy Ghoſt : ig een ander perſoon Deg Da

but the father the ſon , and berg, een anbet beg ſoonal en | |

#G#of#oahead. ## begib. Seeſtg: ,

#

t

Mory equall , and Majeſtie toe- maet de pabetſone enbeſpe:

#a##ſuch ligt: geeſt bebben een goot

#"E### ## eetelenbegbe:
#TE###", eerlijckbepot.

created, the ſon is uncreated and hoedanigb be 'Dabet is ſoo

the holy Ghoſt is uncreated. The banigb ig oock be 25one 5 ſoo
father is incomprehenſible , the banigb ig oe: be#e
ſon is incomprehenſible and the d5beeſt.## t8o##

holy Ghoſt is incomprehenſible. ## ##fhe father is eternall, the ſon penſenbebe beeligen: eefti

-- omgeſchapen. Dnnetelijck is de

w #Sabet,7 onmetelijck is be 350

nefenoe onmetelijck isde bege

ligen (5eeſt. - -

De Dabet ig ta"

d
• º

, is
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#

j%

is eternall ; and the holy Ghoſt

eternall. And yet they are not

three eternals, but one eternall :

as alſo not three incomprehenſi

bles , nor three uncreated : but

one uncreated and one incom

Prehenſible. So likewiſe the fa

ther is almighty,the ſon almighty

& the holy Ghoſt almighty: & yet

they are not three almighties,but

one almighty. So alſo the fat ber

is God, the ſon God, and the

holy Ghoſt God , and yet they

are not three Gods,but one God,

So likewiſe the father is lord ,

the ſon Lord,and the holy Ghoſt

Lord : and yet there are not three

Lords but one Lord. For Hike

as we be compelled by the chri

ſtian verity, to call every perſon

by himſelfGod and Lord: ſo are

we forbidden by the Catholique

faith,to acknowledge three Gods

or (tbree) Lords. The father is

made of none, neither created,

nor begotten ; the ſon is of the

fatherallone , not made, nor

created, but begotten: the holy

Ghoſt is of the father, and the

ſon , neitbcr made , nor created,

nor begotten , but proceeding.

So that there is one father , not

three fathers , one ſon, not three

ſons, one holy Ghoſt not three

holy Ghoſts. And in this Trinity

there is neither firſt nor laſt,nor

greateſt nor leaſt:but the whole

three Perſons have equall eterni

Deſone ig eeuwigb ente te

berligben 8beeſt is eeuwigb.

3Dochtans en 5ijn 't niet bie
eeuwigbe / maet een eeuwigb:

gbelijck oock niet baie onmeter

lijcke/nocb b2p ongbeſchapene:

ſpaet een ongbeſchapen ente

een onmetelijck. 'gelijct ig

be Dabet almachtigb/oe ſtone

almachtigb / en de ſp. 6beeſt

almachtigb : ente nochtans

en zijn 't niet bap almachtige /

maet een almachtigb. 3:ſoo

oock ig be Dabet 3obt / be

$one Sobt/enbe be ib. Seeft

Cobt : ente nochtans zijn 't

niet bgg 3oben /. maer betig

een 3oot. alſoo ig be Yfabee

ſpeete / De ſfone Ibeete/ enbe

be Ibeplige 3beeſt peere, ſen:

be nochtang 59n 't niet bag

eeren 5 maet een beete.

ant gelijck mp boot be Cbzi=

ſten - maetbegot bebtoongben

too?ben/eenen pegelijcken pet

ſoon bp-ſonbet Sott ente bees

te te noemen: alſo ig ongoock

boog het algbentepn gbeloobe

berboben bap Soben oft Ibee2

ten te bekennen. De Dabes

en ig ban##
nocb gbeſchapen / noch gbe

# / be gone ig ban

ben Dabet alleen / niet gbe

maeckt / noch gbeſchapen/

mået gegbenetcett : be betti

ge (3eeſt ig banden Dabet en=

te ben gone / niet gbemaeckt/

nocb gbeſchapen / noch gbeâ

genereert/maet uytgbekomen.

#o is paer van een Daber/niet

bip Daberg , een 25one / niet

op gionen , een ib Geeſt/niet

bzp Hb. (5beeſten. GEmbe in be=

ſe bºyberpt en is niet eerſt/

noch laetſt t niet meeſt nocb

minſt : maer be gantſcbe b?p

perſonenv: gelijcke eeu

- 3 tuigbert
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ty,and are in al things coequal

so that in all things as is afore

ſaid, the vnity in Trinity , and

Trinity in vnity is to be wor

ſhipped. He therfore that will be

ſaved,muſt thus think of the Tri

nity.

Furthermore it is neceſſary to

everlaſting ſalvation, that he alſo

beleeve rightly the incarnation

of our Lord Ieſus Chriſt.For the

right faith is,that we beleeve &

confeſſe, that our Lord Ieſus

chriſt the foa efGod,is God and

man.God ofthe ſubſtance of the

father,begotten beforeal world,

and man of the ſubſtance of his

mother,born in the world : Per

fect God and perfect man;having

a reaſonableſoul,Schumane feſh

Equal to the father as touching

hi, godhead, inferiour to the fa

ther touching his manhood:who

althongh be be God and manyet

is he not two, but one Chriſt ;

one, not by converſion of the

godhead into fleſh, but by taking

ofthe manbood inro God , one

altogither, not by confuſion of

ſubſtance,but by vnity of perſon:

For as the reaſonable ſoul and

fleſh is one man:ſo God and man

is one chriſt. who ſuffered for

our ſalvation, deſcended into hel

roſe againe the third day from

the dead, he aſcended intoheaven,

fitteth on the right hand of God

w v

tke

en

A

tuigbevt/enbeſt ben felben al

iefing gelijck. go bat alom:

me gbelijck nu gbeſept is ſ De

eenbeet inoe orgbegbt/ ende be

baeijegt inbe eenbeet 3e te ee

ten Daerom ſoo wie wil ºa:

ligt, zijn ! Die moet albug ban

be biebuſoigbept geboeien.

'boorte betig tot be eeuuni,

ge galigbegt noobigb / bat he

oock de menſcb-uperbingbe on

ſeg beeten geſu Chriſti trou;

metjck gbeloooe. Woant het

rechte geloobe ig / bat toe ge

loopen ende belijden / batonſe

ibeete geſug Chriſtus (Boots

ãone / 5g &opt ende menſcbe

d3cb ugt de ſubſtantie beg Da

berg/boot alle tijbengbegen?2

veertiende menſch! ugt deſub

ſtantie fijng ſloeberg/ in ben

tijbt gebogen : bolkomen goot

enbeſlootkomen menſcbe , beba

bembe een oecſtantigje Ziele)

ende menſchelijck bleeſch Den
'Dabet gelijck na deGobtbert/

minbet ban be Daber nae be

menſchept: be melcke boe uuet

by Sobtig ense menſche/ſoo ig
be nochtans niet twee / maet

een Cytiſfug: Geen l niet boos

betanoetinge oer Sootbeet in

bet bleefcb/maer boot be aena

nemingbe bet menſcherpt in

«Boot,een al t'ſamen/ niet boo?

be bermengingbe met ſubſtana

tie/maet boot be eenbegot bes

perſoong. Goant gelijck be beta

# ziele ente betoïeeftij

een menſche 5ijn : alſo ig Sob:

enbebe menſche een Chriſtug.

De melcke gbeleben heeft om

onſer gºalicheptg mille / ne

bergbebaeltig tet bellen / ten

betben bagbe mebet opgbe

ſtaen ban ben booten / opgbe

klommen ten bemel / fit ter

tecbtet - baubt gebig beg
YDaberg

z
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thefather almighty:from whence Dabergaïmachtigb: ban baet

heeſhal come to judge the quick bg komen ſal om te oorbeelen

and the dead. be lebenbige enbebe boobe.

At vvhoſe coming al men ſhall (Lot beg melckeg konſte al

riſe again with their bodyes and ſe menſchen ſullen toebee op

give accompt for their own ſtaen met bate lichamen/ enöe

works: and they that have don- oan bace epgene tuercken teece

good , ſhal goe into life ever- kenſchap gheben : enbe die

laſting , but they that have don goet gebaen bebben / ſullen in

evil , into everlaſting fire- bet eeuwige leben gaen/ naer

- bie quaet gbebaen hebben/in't

eeuunige opet.

This is the Catholike faith : Dit ig bet algemeen gbehoo

which if a man beleeveth not be:bet meick ſo wie niet trouz

faithfully and certainly, hee can- meijck ente baſt en gbelooft/
not be ſaved. bie en ſat niet mogben 5aiich

zijn.

The 38 and 39 chap- Den 38 en 39 capit

ters of the####3 #3 boecks

and a part of the 4o Iobs : oock een ge

and 41. chapters. deelte des 40 en 41

capittelen.
Hen the Lord anſwered Iob aeena antwoorde be Ilytea
out of the whirlewind, and D te globtapt ben ontueber/

ſaid,who is he that darken- en ſepbe , tune is be / bie

etb counſel by words without##
#nowledge ? Gird up now thy «3o?bt nu als een man uitoefene

oy is like a man, ºnd, wil de S ; ſo ſalick u opagen/ en=
mand of thee , and teach thou# ta# ,,ag -

me. where waſt thou when I '## /boe ick be

laid the foundation of the earth ae:## et te

declare if thou haſt underſtan- kenn# indien# kloeck ban

ding. who hath laid the meaſures betſtande zijt. # beeft bate

thereof, if thou knovveſt it ? maten gbeſet inbien##et
or who hath ſtretched the line bet ? ofte tute heeft over baet

gpon is 'where upon are the foun # richt-ſnoet ghettocken ?
. dations thereof faſtaned?or vvbo tuaet op zijn bate gecnt beſten

isyd the corner ſtone thereof? Eee gbeſoncken ? ofte tuie

when the morning ſtars ſang beeft baten boeck-ſteen gbe=

joyfully-togither , and all the legbt ? Doe be morgen erten

children of God ſhouted for joy. 'tſannen otolick ſongen/enbe al=

Orwho ſhut up the ſea with te be kinbeten 3opte jurcbe

t

doors, eurcin

ben. ... .. . -

ofte tuie beeft de# niet,

5
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doors, when it brake forth as

if it bad iſſued out of the womb?

vvhen I made the cloud the gar

ment thereof, and thick darknes

a ſwadling-band for it : when I

brake up for it my decreed place,

and ſet bars and doores, and ſaid,

bit herto ſhalt thou come,but no

further : and here ſhall hee ſet

himſelf againſt the pride of thy

waWeS.

Haſt tbou commanded the

morning ſince thy dayes ? haſt

tbou cauſed the day-ſpring to

know its place , that it might

take hold of theends of the earth,

that the wicked might be ſhaken

out of it iſ that it ſhould bee tur

ned as clayto the ſeale, and they

ſtand as a garment. And that

from the wicked their light is

with-bolden , and the high arm

ſhall be broken. Haſt thou en

tred into the ſprings of the ſea ?

and haſt thou walked in the

ſearch of the depth ? Have the

ates of death been opened unto

thee ? and haſt thou ſeen the

doores of the ſhadow of death ?

Haſt thou perceaved the breadth

ofthe eartb?declare if thouknow

eſt it all. where is the way

vwhere the light dwelleth ? and

(as for) darknes, where is the

place thereof? that thou ſhoul

delt bring it to the bound there

of,and that thou ſhouldeſt know

the paths to the houſe thereof?

Thou knoweſt ir,for thou waſt

then borne : and thy dayes are

inany in nomber.

Haſt thou entred into the trea

w

ſures

beuten teegbeſloten / boeſe

uotback a's oftſe upt be baeta

moebet boortquain ? Doe ick

be tooïcke tot bate kleebingbe

ſtelbe , enbe be boncketbepbt

tot baten tuinbel-boeck : boe

ick boot bact mijn beſluete

plaetſe bootbrack / embe ſette

be gtenbelen / enbe beuren/en

be ſetbel (Lot bier toe ſuit gbg

komenſ en niet voorber; en de

biet ſal by ſich ſtel en tegben

ben boocbmoet uuber golven.

Hbebt gba ban uïne bagben

ben mozgben front gbeboben ?

bebt gijp ben bag beraetſijne

plaetſe gbetmeſen ? op bat be

te eenben bet aetbe batten

ſoube, dat de gootlooſe upt

baet uptgbeſchubbet ſouben

woorben Foat ſe beranbertſou

be toorben / gelijck ſegel-lijn -

enbeſp gbeſfelt tuotben / alg

een kleept. En de bat bange

goolooſe baet licht gbetueetot

woorbe; ende ben boogben atn

tootbe gebroken. Zijt gbp ge=

komen tot aen be oorſprongen

bet Zee ? emoe bebtgbp in het

onbetſte oeg afgcontg gbez

toanbelt ? Zijn u be poorten

beg bootg ontbecket ? Gènbe

bebt gbn gbefien be poorten

ban be ſcbabutoe beg boobtg?

Zijt gbp met u becſtantgbe=

komen tot aen bebzeebten ber

aetbe geeft bet te kennen/ina

bien gby bit atleg meet. hcaet

is be moegb baer bet licht

woont # enbepe bupſteeniſſe

tuaer is bate plaetſe. Dat gbe

bat brengen foubt tot fijne pa

de/enbebat gbo mercken ſoubt

be paben fijne burg? #be

meet'etſunant gbp toaert boe

gbeboren : enbe uwe baghen
3ijn vele ingbetale

Zijt gijg gbekomen tot be

ſchat
-

- t
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ſures ofthe ſnow? and baſt thou ſchat kameren betſneeuſo?en

ſeen the treaſures of the baile , be hebt gbp te ſchat-kameren
which I have reſerved againſt the

time of trouble, againſt the day
of batteland war ?

where is the way where the

light is parted, & be eaſt winde

ſcattereth it ſelf upon the

earth ? who hath divided a wa

ter-courſe for the overflowing of

waters: and a way for the ligh

tening ofthunder ? To cauſe it to

raine on the earth,where no man

is ; on the wildernes, wherein

there is no man ; toſatiſfie the de

ſolate and waſt ground, and to

beg Ibageig gbeſten / bien ick

opbcube tct ben tijbt bet bez

nautbeybt / tot be bacb beg

ſtijtg/ ente bet oorlogbe?

acaer is de toegb baet het

licht betöeelt nuo;bt ; enèc be

coffen-tuinbt ſich perſtrort op

bet aerbe ? boie beelt bco? ben

ſfott tegben eenen mater- cop

uºt; ente eenen voegb boo, bet

tueerlicht bet bonbeten ? Dn

te regbenen op bet lant / baet

niemant en ig op be moeſtijne)

baet in geen menſclje en ig.Om

het moeſte ende bet terumoez

cauſe the bud of the tender herb ſtebe te betſabigben:efi om bet

to ſpringforth. Bath the raine a

father?or who bringeth forththe

drops ofthe devv ?

Outof whoſe wombe cometh

the ice ? and who gendereth the

boary froſt of heaven ? The wa

ters are hid as with a ſtone, and

the face of the deep is frozen.

Canſt thou binde the ſweet

influences of Pleiades ,

looſe the bands of Orion ?

Canſt thou bring forth, Maz

zaroth in his ſeaſon,or canſt thou

guide Arcturus with his ſons ?

Knoweſt thou the ordinances of

heaven : er canſt thou ſet the do

minion therofon the earth?Canſt

thou lift up thy voice to the

clouds, that abundance of wa

ters may cover thee ? Canſt 1 hou

fend forth lightenings, that they

may goe and ſay unto thee , be

hold,Here we are ?

-,

wbobath put wiſdome in the
inwaïd parts ? or who hath gi

tugtſpauptſel per gtag ſcheut=

keng te boen toaſſen. Hbeeft te

tegben eenen Daber ? ofte

tuie baett be loguppelen beg

bautug ?

YDgt miens burck komt het

rg boogt # ende toie baert ben

tijn begibeniels ? 2'g met eez

nen ſfeen berberghen baer be

materen : enbe bet blacke beg

af-ptontg toogt om bat.

vers

or ' Iäonbt gbp be lief-tickbeben

ban bet ſeben-gbeſternte bine

ben / ofte beſtringben Cziong

log maken?konbtgbp be ſDa5=

5atotb boogt brengen in baren

tijt / ente ben moagben met fijz

me ſoont u erben? meet gbp be

o?binantien beg bemel g/ ofte

kont gbp be beerſchappre beg

ſelben op be aerbe beſtellen ?

kont gbp uime ſtemmie tot be

tmoicken opbeffen, op dat een

obet-bloebt ban matet u be2

becke ? kont gbp be blipemen

ugt laten / batſe benen waren/

enbe tot u ſeggben / ſiet biet

5ijn top 3 - •

ooie beeft be usijsbepbt in't
- - et # ofte tpiebinnenſte ## # of heeft
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ven underſtanding tothe mynd? beeftben fin het betſtant ghee

who can nomber the clouds in

vviſdome ? or who can ſtay the

bottles ofheaven? when the duſt

growe h into hardnes, and the

elods cleave faſt togaher.

wilt thou hurt the prev for

the old lyon:or fill the appetite ef

the young lyons?when they couch

in the r dens, and abide in the

covert to lye in wait ? who pro

videth for the raven his food,

when his young ones cry unto

God,when they wander for lack

of meat ?
v

Knoweft thou the time when

the wild goats ofthe rock bring

forth? Haſt thou marked when

the hindes doe calve ? Canſt t hou

nomber the moneths which they

fulfill ? & knoweſt thou the time

when they bring forthe when

they bovv themſelves, they with

Splitting bring forth their young

ones , they caſt out their ſor

rowes. Their young ones are in

good liking, they growup with

zorne: hey goe forth, and returne

nct unto them.

who hath ſent out the wilde

aſſefree:and who hath looſed the

bands of the wilde afſe?whoſe

houſe I have made the wildernes,

& the barren and his dwellings.

He ſcornerb the multitude of the

city , neither regardeth hee the

crying of the driver. The raunge

ofthe mountaines is his paſture •

and hee ſearcneth after every

green tbing- -

will the unicornebee willing

zo ſerve thee, will hee abide by

thy crib ? Canſt thou binde the

unicorne with his band in the

furrow:willbee hairow the val

- leys

geben?uoie kan be foolken met

tuijfbevt tellen ? en de mie kan

befſefcben beg bemelg nebeta

legmen ? ag het ſtof bcot goo2

ten ig tot baſicbevt / enbe be

kluiten 't ſamen kleven ?

gult gh” booſ ben ouben

1lceutu roof jamben ? of be

rºtaegbent bet jonge ſleeutoen

betbuien ? a)g ſe neber-buca

ken in baet boten en de in ben

kuel ſitten / tetloetingbeſpie

bererot be tabe baren koſt/a 8

bare jongben tot 3oot fcbseu:

doen/aig ſy ounalen / om bate

ter geen (Eten en 18 ? -

hoeet mbº ben tijt ban bet

baten bet ſfeen-gegºten ? bebt

mbp toaer genomen ben atbept

bet binden? #uitgb, be matna

ben tellen die ſe oerbulten?ena

be weet gbp ben tijt oan baer

baren? âig f: baet krommen/

bate jongen met oerfpletinge

boozt-bgengen / bate ſmetten

urttuerpen? Ibare jongen woon

ben kloeck/mo?ben gtoot boot

het kcogn/fe geen upt, enbeen

#ceren niet toeber tot be felbe.

hoie beeft ben ſlooubt-G55el

ben benen gbeſonben?enbe ooie

heeft de banden beg uitben

dézeïg gbeloft ? Dien ick De

witterniſſe tot fijn Iburg be=

ſteit bebbe / ente bet ſiltighe

tot ſene tuooningben. - bv bea

lacht het gbeuooei per 25tabt!

bet menigetlen getier beg blije

berg en boort bv niet. De uet

ſpeatinne oer berghen is fijne

tºevoegenbe be ſoeckt atletieg
groenſel na- w

gºal ben eenbootn u toilſen

bienen? fal bp bernachten aen

uwpe kribbe ? Göult gbp ben

eenboozn met ſijn touip aen be

boten binden?ſal bebe#"
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n

leys for thee? wilt thou truſt him

becaus his ſtrength is great ? and

wilt thou leave thy labour

to bim?wilt thou believe him that

he will bring home thy ſeed,and

gather (it)into thy barne?

Gaveſt thou the goodly wings

unto the peacocks , or the fea

thers unto the Stork, and unto the

oſtrich?That ſhe leaveth her eggs

in the earth, and warmeth them

in the duſt , and forgetteth that

the foot may cruſh them,and that

the beaſts of the field may break

, them. She hardeneth her ſelf a

gainſt her young ones, as if they

were not hers , her Jabour is in

vain becauſe ſhe is without feare.

Becaus God hath deprived her of

wiſdome,and hath not imparted

to her underſtanding. when it is

tinne , ſhe lifteth up her ſelf on

bighe : ſhe ſcorneth the borſe

and his rider.

-

Canſt thou give yherſe ſtrength?

Canſt thou cloath his neck with

1hunder ? Canſt thou make him

affraid as a graſhopper? tbe glory

of bis noſtrils is a terrour. He

paweth in the valley, and rejoy

ceth in bis ſtrength and he goeth

on te meet the armed men. He

mocketh at feare,and is not af.

frighted, neither turneth be back

from the ſword. The quiver rat

leth againſt him, the glittering,

iron of the pike and the launce.

He ſwalloweth the ground

with fiercenes and rage: and

he beleiveth not that it is

the ſound of the trumpet.

He ſaith among the trumpets

ba

u eggen ? ſuft gby op bent vera

trouipen / om dat fijne kracht

groot ig? eft ſult gbp utmen at=

bevt op ben laeten ? ſtuit ghe

ben gelooben/bat bp u zaet fal

lueber brengen/ enbe betgabez

ten tot uunen totfcb-bloet ?

25ijn van u oe oetbeugelitſte

bleughelen per paumen ? ofte

be oeberen beg (Dp-bactg/ enz

be beg gºtrupg bogbeig? Dat

ſe bate egeten inbe aetbe taet/

cnde in het ſtof bie betubarmt.

GÉnbe betgbeet/tat te boet

tie brucken kanſ ertºe te bie

ren beg bel tg bie betſtappen

konnen? 95p betbarbet ſich te

gen bate jongen / alg offe bare

niet en maren: baren arber bt

ig te bergeefg/ om batſ: ſcr?

bet baeeſe icº. hcant 3cbt heeft

baet ban tuijfbert ontbloot/enz

be beeft baet beg betſtanbtg

nietg mede gebeyir. alſt tijbt

ig/terheft ſe baet in de booche

te: ſp belagbt het peert/ enoe

ſijn rijbet.

gult ghy het peert ſterckte

geben ? kont gbp ſijnen bals

met bonbet bekleeben ? 5uit

gbn bet betoeten / a'g eenen

ſprinck-baen ? be pracht tan

ſijn gbeſnupfig eene betſcbzic=

kingeibet graeftinten gront/
ente bet ig opolick in fijne

kracbt : embe treckt upt / ben

# te gemoetelbet

dacht de ozeeſe/enbe en toogt

niet ontſtelbt / ente en keert

niet toebeton ban usegben het

ſtreert ſtegen ben toteit be

pijl-koket, hetblanimicb pſet

ber ſpieſſe/enbe bettance: ſt)et

ſchubbingbe ende beroetingbe

ſHockt betoe aetbe op/ ende en

gbelooft niet dat betig 't gbea
lutbt per baſugne. 't boſ:

te gbeklanck bet baſurnen
C 6 fert
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ha ha , and he ſmelleth the battel ſepbt bet Ibeaba : ente tieckt

afar off, the tbunder of the cap- be IKrijcb oan oetten / ben bon

taines and the ſhouting

Doththe hawke die by thy un

derſtanding , and ſtretch her

wings toward the ſouth? Is it at

thy command that the Eagle 3jſt

doth mount up on high, and that

he maketh his meſt en high ? Hee

dwelleth & abideth on the rock,

upon the crag of the rock and the

ſtrong place. From thence hee

ſeeketh the prey : his eyes be

hold a far off. His young ones

alſo ſuck up blood: and where

the ſlaine are there is be.

Behold now Behemoth which

I have madewith thee, be eateth

gras as an oxe . Lo now . his

ſtrength is in hisloynes, and his

force is in the navelſ of his belly

when he pleaſeth his taile is like

a cedar: the ſinews ofhis ſhame

are wrapt togither, Hi, bones

are as ſtrong bras, his benes are

like bars of iron. He is a cheif

part ofthe waies of God : hee

that made him , can make his

ſword to approach unto him.
Becaus the mountaines bring him

forth feod, therfore al the beaſts

ofthe field play there. Hee lyeth

under the ſhady trees, in the co

vert of the reeds, and fens. The

ſhady trees cover him, each one

with his ſhadow: the willows

ofthe brook compas him abour

Behold hee doth violence to the

river & baſteth not : bee truſteth
that be can draw up Iordan into

his mouth. Can men take him

before

bet bet oogſtenſ enbe 't gbe=

juwcb.

'Diiecht be gipermet boot u

betſtant/ente bierbtſe bare

bleugelen upt nae bet ſucben ?

3jſt nae u beoel bat ben 2 cent

ſich om boogbe berbeft / enbe

bat by ſijnen neſt in de boocbte

maeckt: lbg tuoont ende beta

nacht inbe ſteen tot5ſe/ opbe

ſcherpte bet ſfeen-tot5elenbe

bet baſket plaetſe. ban baet

ſpeurt bp be ſpijfe op : fijne ooe

mben ſien oan berren af. Cock

ſuppen fijne jongen bloet/enbe

inaet besſlagbene zijn baet is

bp.

GEiet nu / 75ebennotb 1 tueſc=

ken ick gbemaeckt bebbe ne=

beng u/bv eet bop/gbelijck een

runt. Eiet bocb 7 fijne kracht

ig in ſynetenbenen , ende fijne

macht in ben nabet fijng bugcr

alg 't bent luſt/ſjnen ſfeertig
aïg een Cebar : be ſenutoen 3ije

met ſcbaemte zijn bootbloch

ten. 25ijne beenbeten 5ijn als

vaſt koper:fijne gebeenten zijn

alg rſere bant-boonten. Ibgig

een booft-ſfuck bet toegben

d5obtg : bie bem gbemaeckt

beeft/kan fijn ſtoeert tot ben

toegen.crn bat de bergen ben

boeber eocatbgengben / baer

om ſpelen alle be bieren beg'

beſte albaet. Dnbet ſcbabutu

achtige boomen iept bp neber:

in een ſchupt plaetſe bes#l
ente begiſſijckg. De ſcbabuto

achtige boomen beheckenben/

elck een met fijne ſcbabuube.be

beeck-imidaben omringen bent,

ziet / bp boet de tibiete gbe:

moeibt aen / embe en betbaeſt

ſich niet bv bertrouwt / bat

iets goibanein fjnen monot
ſoube



before his eyes , can men pierce ſoube konnen inttecken, gou

him through the noſe with ſnars? be men hem too, ſijn oogben

- konnen banqben ? fcube men

ben met ſticken ben neuſe

- boonboten konnen ?

Canſt thou draw outLeviathan $ult gbp ben 1ebiathan

with an hook, or bi, tongue met ben angbel ttecken / ofte

with a cord which thou lerteſt fijne tongbe met eene kootbe/

downe? Canſt thou put an hock bie gbp taet neoerfincken? ſult

into his noſe, or boare his jawe gbr ben eene angel in be neuſe

through with a thorne ? wil hee tergen : of met een boozn ſij

make many ſupplications unto ne kake boonboten ? ſal by aen

thee ? wilſbee ſpeak ſoft words u bele ſneeckingben maken?fai

unto thee?will hee make a cove- be facbtkens tot u ſpreken?fat
nant with thee,wilt thou take bv een betbont niet u maken :

bim for a ſervant for ever ? wilt fuſt gbp ben aennenen tot ee

thou play with him as with a nen eeutuigen ſlabe ? ſult gbº

bird or wilt thou bind him for met hem ſpelen / gheluck met

thy maidens? shall the compani- een bogeiken : ofſuitgbr ben

ont makea banquet of him? ſhall binben boot uine jongbe boch

they part him among the Mer- teren ? ſullen be met-geſellen
chants cana thou filibi, ſkinwith ban bem een maeltijt beterben :

barbed irons:orhi, head with a fullen ſe ben beelen onbet be

fishers ſpear ? Lay thine hand koop-lieten ? 5u't gbs fijne

upon him, remember the battel, burot met baken buſſen of met
doe no more. Behold his hope en biſſcberg ktautnet fijn

ſhall faile, ſhall hee not be caſt hooftºegt ume bant op bem/

down at the fight of him, None gebenckt beeſtrijdts/boet het

is ſo fierce that dare air him up: #iet meer, #iet/fijne hopeſat

who then is hºe het win nººd feeten - ſai beoock niet boos
before mee ? who bath preven- ſijn# neber gbeſlagben

ted me that I ſhould repay him ? ºoiten niemant en #ſokoen/
whatſoever is under the whole bat bg hem op 1uecken ſoube ,

heaven is myne. I will not con... wie is dat bv / bie ſ# boog

ceale his parts , nor the relation# ſtel en ſou

of his power, nor the comedy, E. heeft mv boot gbeko

of his preportion.who can diſco- men/bat ick ben foute bergeï

ver the face of his garment ? or

who can come to him with his

double bridle? who can open the

doors of his face ? Roundabout

his

ben ? mat onder ben mantſchen

Hbemel igl ig mijne. glck en fan

fijne leben niet berfuijgbcn/

mochte bet betbaetſinct fierce

ten/mochte be beballicbevtſje

net geſtalteniſſe.inie foute bet

opperſte ſijneg kleetg ontbec

ken - ofte inie ſoube met ſijnen

bebbelen byepbel ben aenkoe

mene tuie ſoube be deuren ſong

aengbeſcbtg open woen? ron
ter"

t
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bis teeth is terrour. His ſtrong

ſcales are very excellent;each one

ſhut up togither as with a cloſe

ſeal. One is ſo neare to an otber,

that the aire cannot come be

tween then.They are ioyned one

to another , they ſtick togither,

that they cannot bee ſunde

red. Everie one of his neeſings

maketh a light to ſhine, and his

eyes are like the eye lids of the

morning. Out of his mouth goe

burning lamps:and ſparks of fire

leap out. Out ofhis noſtrils goetb

ſmoke, as out of a ſeething pot

or caldron. His breath would

kindle coals, and a flame goeth

out of hismouth.In his neck lodg

eth ſtrength, and ſorrow it ſelf

Ieapeth for ioy before him. The

flakes of bisfleſh are ioyned to

gether:everyone isfirm in him,it

cannot be moved. His heart is as

firme as a ſtone, yea as hard as a

peice of the nether milſtone:

vvhen hee raiſeth up himſelfe

the mighty are afraid:by reaſon

of his breakings through , they

purife themſelves. If any one

rouch him with the ſword, that

ſhal not hold:the ſpeare, the dart,

nor the habergeon. He eſteemeth

iron as ſtraw, and ſteele as rot

ten wood. The arrow cannot

make him fie : ſling-ſtones are

turned with him into ſtubble.

Darts are couuted as ſtubble:and

he laugbeth at the ſhaking of the

ſpear. sharp Sheards are un

dez him 7 : hee ſpreadeth

-

hium

tom fijne tan.ben ig berſchtica

hingbe, geet uptnemenbe

3ijn fijne fercke ſchitten ;

elck een r beſloten alg met

eenen nauto-bzuckenbe 5egbel.

De een ig ſo na aenben ane

beten/bat de tuint caet niet en -

kan tufcben konten. 35e klee

ben aen malckanbeten/ſp bate

ten ſicb t'ſamen/batſe fich niet

en ſcbezben. GEÏck eene fijner

nieſinghen toet een lichtſtbijz

men: ende fijne oogen zijn als

be cogen-leten begbagetaetg.

ſlot fijne nionbt gaen fackelen/

embe opetigbe concken raken=

ver urt. Het fijne neug-gaten

komt toock boort / alg u?t eez

men 5iebenben pot / of tupnient

#ei. ſtijnen aben ſcube koe

Hen boen blammen / enbe een

blamme komt uwt ſijnen mondt

voort ginfijnen balg berbergt

be ſterckte:boot ben ſpringbt

ſel.be be proefbert ban breucbz

ben op. De ſtucken ſiing

bleeſcbg kleben t' ſamen : eick

een ig caff in ben / bet en

toogt niet betneembt. 35ijn betz

te is baſt gelijck een ſteentjae

vaſt gelijck een deel begonbeta

ſten meuten-ſteeng. ban fijn

betbeffen ſchromen be! ſterca

ke : om fijnet boorbrekingben

mille / ontfombigen ſp ben.

2âaeckt hem prnant niet ben

ſmeetbe / bat en ſaſ niet bea

ſtaen; ſpieſſe / ſchicht/ noch

pant5iet. Ibp acht het rfer

boot ſitoo / ente bet ſjael boog

betrot hout. De pijl en fai

ben niet toen blieben: be ſlina

gber-ſfeenen mo,ben ben in

ſtoppelen verandert. De wetp

ſcenen moſoen ban ben gbe=

achtet als ſtoppelen enbe bv

belacbt bebzillingbeber lance.

Onbet ben 3ijn ésar;ſcbet=
en ;
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himſelfe , on ſharp 'pointed

(things) , as upon mire. Hee

maketh the deep ro boile like

a pot: he maker h the ſea like a pot

- ofointment. He maketh the path

to ſhine after him; one would

think the deep to be Hoarie.Vpon

earth there is not his like a who

is made to be without feare. He

beboldeth all high things: be is a

king over al young Proud beaſts.

The4, 5, and 6 chap

ters of the epiſtle of

ben:by ſpºept ſich op het punc

tachtigbe / a'g op ſlijck. Ibn

boet te biepte sieben/gbelijck

eenen pot / bp ſtelt De Zee alg

een apotekerg lâoketge. ach

ter bem oetlicht be bet pabt :

men ſoupe ben af-gtonbt boos

grificbevt bouben.Op bet aer

ben en is niet met bem te bete

gbelijcken, die geniaeckt ig/on

ſomber ſchrick te ureſen. Ibe

aenſiet atlegtuat booch ig/be

ig een koningh ober alle jonge

boogbmoedigbe bieten.

De 4, 5,en 6 capitte

len des Sendt-briefs

Paul to the Epheſiani: Pauliaen den Ephe
wherein the duty of

Chriſtians is

largely hand

led.

I therfore beſeech you.(even) I

the priſoner in the Lord, that

ye walk worthy of the vocation

wherewith ye are called: with al

Iowlines and meeknes, with

long ſuffering, forbearing one

another in love: Endeavouring to

keep the vnity of the Spirit by

the bond ofpeace, There is one

body,and one Spirit,even as alſo

yee are ealled unto one hope of

your calling:one Lord one faith,

•at baptiſme,oneGod&father of

p

ſenen : waerin de

plicht der Chri

ſtenen in't breet

verhandelt

wordt.

C bibbe ick u ban / ick be

gebangen in ben Ibeeteſpat

gby moanbelt opeerbigblicit

ber roepingel met toelcke gbp

gberoepen 5ijt: ſpet alle cots

moebigbert ende ſachtmoedige

bept / met ſanckmoebigbertt/

betbzagenbe maïckanberen in

liefoe: u beneerſtigenbe te be

bouben be eenigbeptbegóeeſfg.

boo? ben bant beg b?ebeg. Een

lichaem ig bet/ eii eenen geeft

gbelijckermijg gbv oock getoe

spen 5ijt tot eene bope utoet

beroepingbe : een Ibeete /

een gbeloobe / eenen boop /

een G5obt ende Dabet En
- alte
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all,who is above al, and through

all, and in you all.

But to# ene ofus is grace

# , according to the mea

ure of the gift of Chriſt : Ther

fore beeſaith, when hee aſcend

ed up on higbe , he led captivity

captive, and gave gifts unto nen.

Now this , he aſcended , what

is it, but that be alſo deſcended

firſt into the lower parts of the

earth ? He that deſcended, is the

ſame alſo that aſcended up farre

above all beavens, that he might

fill all thinges. And bee gave

ſome to be Apoſtles,and ſome for

prophets, aud ſome to be Evan

geliſts,and ſome for pattours and

teachers:For the perfecting ofthe

Saints , for the work ofthe mi

niſtrie, for the edifying ofthe

body of Chriſt , untill wee all

come unto the unity of the faith

and of the knowledge ofthe ſon

ofGod,unto a perfect man, unte

the meaſure ofthe ſtature of the

fulnes of Chriſt. That we hence

forth bee no more children, who

like the flood are toſſed to and

fro, and carryed about with every

winde of doctrine, by the ſteight

efmen,by the cunning craſtines

whereby they lye in wait to de

ceave: But following the truth

in love, may in all things grow

up unto binn, who is the head,

even Chriſt : From wbom the

whole body fit.ly joyned-togither

and compacted , by that which

every joynt ſupplyeth, according

v

t O

alle /bie baet ig boben alle/en

bebcor alle Venbe in u stle.

ſm)aer elck een ban ongig be

gemabegbegeben/ na be mate

ber gabe Chriſti Daetom ſegbt

bp / 3)g bp opgbebaten ig in de

boogbte / heeft bp be gebanc=

keniſſe gebangben gbenomen /

embe heeft ten menſchen gae

ben gegeben. Tubit/brig ope

gebaten / mat tg 't/ban bat bp

benebetſte beelen bet aerbe ?

Die nebetgebaelt ie/igbe felbe

cock bie opgbebaten is bette

boven alle belbemeten / op

bat bp alle bingben berbullen

foube. Erbe beſette heeft ge

geven ſommige tot apoſtelen/

enoe ſommige tot 1D,opbeeten/

enbe ſommigbe tot GEbangelie

ſten/enbe ſommigbe tot bet= -

berg ente Teetaerg : (Tot be

bolmakingbe bet Iberligben/

tot het tuerckber bedieningel

tot cpboutninge beg ficbaenig

Chriſti, tot wat top alle ſulten

komen tot be eenigbepbt bes

gbefocfg ente ber kenniſfe beg

Giocng (3cbtg/ tot eenen bol

komenen man / tot be mate bet

groote ver boibert Chriſti zop

bat nog niet meet kinbeten en

ſouben zijn / ble alg be bloebt

betoeegbt en de omgbetoert

tootben met alle mint bet 1 ee

te / toon de bebrieghetie ber

menſchen / boot archliſtigbept

om liſielick tot twaiingbe ſe

brengen : ſmaet be unaerber bt

bettachtende in liefde / altez

ſingſouben op toaſſen in bem

bie bet booft g/ namelijck

Chriſtug : upt ubelcken bet gee

heel licbaem bequaemlick t'fa=

mengbeboegbt / embe t'ſamen

baſtgbemaeckt 5ijndel voor al

le boegbſelen bet toebrenginge

tºtale

v

cock eerſt is nebergbebaelt in

i
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tothe working ofevery part in its nae ee toerckingbe ban een te

meaſure, maketh the increaſe of gbelijck beet in fijne mate ben

the body, to the edifying of it

ſelfe in love.

This I ſay therfore, and teſti

fie it in the Lord,that you hence

forth walke not like as the o

ther gentiles walke in the vanity

of their minde, darkened in the

underſtanding , being alienated

from the life of God, through

the ignorance that is in them ,

becaus of the bardnes of their

hearts: vvbo being paſt feeling ,

have given themſelves over unto

laſciviouſnes , to work all un

cleannes with greedines. But ye

have not ſo learned Chriſt , if ſo

bee yee bave but heard him , and

are taught by him , as the truth

is in Ieſus : To wit, that yee

ſhould put off, concerning the

former converſation, the oid

man, which is corrupt through

the luſts ofdeceitfulnes and that

you ſhould bee renewed in the

ſpirit of your minde, and put

on the new man, which after

God is created in true righteouſ

neſſe and holynes.

wherfore put away lying,and

ſpeak the truth every man with

bis neighbour : For we aremem

bers one of another.

Be ye angry, and ſim not; let

not the ſun goe dovvs upon your

wrath : neither give place to the

devilla

Lethim that hath ſtolen,ſteale

Bo

### inaeckt/

tot ſung ſelfg opbouwpingbe inbe liefbe. pbouwpi

3l:k ſegg.be ban bit / enbe

betupgbe bet in ben Ibeete/bat.

gby niet meer en tranbelt gez

lijck alg be ambete Hberbenen

manbelen in berbelbept bateg

gbemoetg / betburſfett in het

betſtant / betbeemt 3ijnbe ban

bet teben 3oots / boot be on

toetenbeet die in baer ig/ boot

be bechatbinge bateg betten.

ſtoeicke ongeboeiicb getootben

5ijnbe / hebben baet ſelben

obergbegbeben tot ontuchtige

'bept / om alle ontegnigbe bt

gietigblick te benzijben. Doch

gbp en bebt Çbtiſſum alſo niet

gbeleett/inbien gbp maet bem

gbeboogt bebt / ende boot ben

geleert zijt / gbelijck te maet

beet ingeſu ig: te wetenſvat

gbº ſoupet af iegghen laenz
gaenbe be bopige toanbelinge/

ben ouben menſche/bie betbcte

ben imotot boox be begeerlijcke

beoen ter berfe bingbe: ende

bat gbp ſoubet betnieunot uuo 2:

den inben 3beeſt uuoeg gbe=

moebtg / enbe ben nieuw en

menſcbe aenboen / bie mae

«Bobt gbeſchapen is in toaete

techtbeerbigbegot en de bege

ligbept. ,,

Daerom leggbet afbe feu

gben / ende ſpreket de luaete

begbt een pegbe'ijck met fenen

naeſten toant tog 5ijn maicane

betg leben. -

ſoort too?nicb/ enbe en fon=

bigbt niet : be #onne en gae

niet onbet obet ume tooznig=

bept, JPoch en geeft ben IDug

bel geen plaetſe. *

Diegbeſtoten heeft/#a-
niet
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no more,but rather labour,work

ing with his bands the thing

which is good, that be may bave

to diſtribute to him that bath

need.

Let no filthy communication

proceed out of your mouth, but

if there be any good communica

tion to profitable edification,tbat

it may give grace to them that

heare it.

And grieve not the holy Spirit

of God,by whom yee are ſealed

unto the day of redemption.

Let all bitternes, and wrath,

and anger, and clamour , and

evill ſpeaking, bee put away

from you, with all malice.

But be ye kind one to another,

merciful! , forgiveing one ano

ther , even as alſo God in Chriſt

hath forgiven you.

Bee yee therefore followers of

God , as deare children : and

walke in love , even as Chriſt

alſo hath loved us, and bath gi

ven himſelfup for us,for an offer

ring and a ſacrifice to God, for a

ſweet ſinelling ſavour.

But fornication, and al un

cleannes , or covetouſnes, let it

not be once named among you,

as it becometh Saints : neitber

filthynes, nor fooliſh talking , or

1eſting , wbieh are not comely ,

but rather giving of thankes.

For this you know, that zo

whoremonger , or unclean

(perſon) , or covetous (man)

who is an Idolater,hatb inheri

taunce

niet meer/maetatbeebelieber)

uperckenbe bat gceb ig met de

banben / op dat bp bebbe mebe

te beelen ben genen die noobt

beeft.

«5been bugle reten en gae

upt uto en monot : maet ſoo

baet eenigte goebeteben ig

tot nuttige ſtichtinge / op bat

ſp gbenade gbebe bien bieſe

boozen

Cënbe en bebpoeft ben Ibep=

ligen 3eeft Soot niet / boo?

melcken gbe betſegbelt zijt

tot ben dagb bet betloſſin=

gij€. J

"#nebittethent/ enbe tooza

michegt / ende gramſchap/enbe

gberoep / ende laſtetingbe. #g

oan u getmeett/ met alle boog

bert.

ſmaet 5ijt tegen malkanbeten

goebettieten / batmbettigb/

bergbebenbe malkanberen /

gbelijckettung oock Sob in

# u tieben berggeben

beeft. - .

Zijt ban na-belgera Sobts/

als gijeliefde kinderen - en de

woanbelt in De liefde / gbelijcz

#etwijgoock &#riſtus onslief

gebaut heeft Lenoe ben ſchoen

toe; ons beeft oberghegeten
tot een offethanbe enbe een

ſlachtoffet Sobel tot eenen
toet tieckenben reuck. º

maer boetetºe / ente alle

ontegnicbert/ ofte gieriebegel
en laet occk onbet u nietgbea

naenit toorben /#
het ben begligen betaentºch
oneetbaerbeet/noch ſet-geklap

ofſe geckervel toe'the niet
en betºnnen , maer veel meer

banck-ſegtinge ſpant tºt weet

#wat ſteen boereetnet/ofte
ontegne 7 ofte gierigeert / Eie

een af-goocn bienaetis,#e

||

l
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ſ

taence in the kingdome of Chriſt

and of God. -

That no man deceave you with

vaine words: for becaus of theſe

things cometh the wrath of God

upon the children of diſobedi

niſſe en heeft in het Conincka

tijrke C9tiſti ende 3obtg.

Dat u niemandt en beterbe

met rbele tuootben- unant on

beſe binghen komt be toorne

«3obeg over de kinderen ter

ence. Be not yetherfore parta-v ongebcoaſacmbert. 35o en 5ijt

ker, with them. For yee were

ſome times darknes, but now are

ee light in the Lord : walke as

children of light : For the fruit

of the Spirit is in all goodnes,and

righteouſnes,and truth. Preve

ing what is acceptable unto the

Lord. I

And have no fellowſhip with

the vnfruitful workes of darknes:

but much rather alſo reprove

them. For it is even ſhainefall to

ſpeak of thoſe things which are

on ofthem in ſecret. But al theſe

things, being reproved of the

light are made manifeſt. For

whatſoever doth make manifeſt,

is light.Therfore he ſaith,Awake

thou that ſleepeſt,and ariſe from

the dead , aud Chriſt ſhall give

thee light,

See then thaeye walke cir

eumſpectly, not as fools but as

wiſe, redeeming the time, be

caus the dayes are evill. wher

fore bee yee not without

underſtanding , but underſtand

what the will of the Lord is.And

be not drunk with wine, where

in is exceſſe, but be filled with

the Spirit: Speaking among your

ſelves with pſalmes,and byinnes,

and ſpirituall ſongs,finging, and

making melodie to the Lord

in your heart : giving thankes

alwayes

ban bare mebegbenooten niet.

upant gbp uwaert eettijtg buy

ſierniſſe / maer nu 3ijt gbp

licht in een beete ; manbeſt

als kinderen begiſicbtg: mant

be baucht beg Seeſtgig in alle

goebigbept / ente techtoeet

bigbeat/enbe unaerbeet. 15e

3proebenbe mat ben ibeete toeſ

bebagelijck 5g.

Gºnbe en hebt geen gemeen:

ſchap met de onbzuchtbare

tuercken bet bupſteeniſſe/maer

beſtraftſe cock beet eet. hoant

bet gene hermelijck van baer

geſchiet / ig ſcbanbelijck cock

te ſeggen. 31)aet alle beſe bin

*gben / ban het licht beſtraft

ſijnbe/ moſben openbaet want

alle bat openbaet maeckt / ig

licht. Daeton ſeght bej Ont

inaeckt gbp tie ſlaept /enbe

ſtaet op uit ben booten / ente

Chriſtug ſalotet u lichten,

ſtiet ban hoe gbp bootſichte

Hijck unanbeſt/ niet alg ontuijſe/

maet alg mijſe ben tijt upttoo

penbe / betuijle be bagen boog

#ijn. Daerom en5ijt niet onbeta

ſtanbigb/niaer betſtaet melcke

be witte beg beeten 3g.Gºnbe en

tuost niet bontken in tuijn/

toaet in oberbaetig/maet toogt

berbult met ben 3eeſt:ſptekens

be onbet malkanbeten niet

3oſalmen / ente Hof ſangben/
ente (5beeſtelijcke liebekeng

ſingbembe / I enbe . pſala

menbe ben Ibeete in tuin'

bette : banckenbe "
ijt
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alwayes for al things to God and

the father, in the name of our

Lord Ieſus Chriſt : being ſubject

one to another in the feare of

God.

Yce wives be ſubject to your

ovvne buſbands, as unto the

Lord : For the buſband is the

head of the wife , even as Chriſt

is the head of the church , and

hee is tbe ſaviour of the body .

Therfore as the Church is ſubject

uuto Chriſt , ſo alſo (let) the

wives (bee) to their owne huſ

bandsin everything Ye buſbands

love your owne wives , even as

Chriſt alſo hath loved the

Church, and bath given up bim

ſelffor ber: that hee might ſanc

tifie it , having I cleanſed ber

with the waſhing of water by

the word : that he might preſent

it to himſelf glorious , a church

which hath no ſpot or wrinckle,

or any ſuch thing, but that ſhee

ſhould be boly and vureprovea

ble. So are men bound to

love their owne wives, as their

owue bodies. He that lovetb bis

owne wife, loveth himſelf. For

no man hash yet ever bated his

owne deſh, but hee nouriſbeth

and cherriſheth it, even as alſo

the Lord the church. For we are

membersof his body of his fleſh,

and ofbi, bones. Therefore ſhal

a man leave bisſather and mother

and ſhall cleave to his wife :

and they two ſhalbe one fleſh.

This

tijbt ober alle bingen (Sobt en=

be ben Dabet / inben name onz

ſeg Ibeeten 3leſu Chriſit : fºal=

kanoeten onbetbanigb 3ijnbe

. in de breeſe (5obtg.

d5bp otcuuben meeſt utoe ege

gbene mannen onbetbanigh /

Ebelijck ben Hbeete: toant be

ſúan ig bet bccft beg mijfg)

gelijck oock Chriſtus het hooft

ber gemernte ig : ente be ig

te bebcuber beg licbaema.

Daetom gelijck De Sentern=

te cbzifo onbetoanigb ig/alfo

ooci; be bacuuten bate epgene

mannen in alleg. Sbp mana

nen bebt ume ergbene Dºcue

upen lief iſ gelijck co. k Ctrºz

fug te Gemeente liefgbebabt.

heeft / ente bemſelven voor

#aer heeft overgbegbeben:op

bat brfe begligen ſcube / bate

gbeternight tebbende met get
babt beg woaterg book beſt

gooibt : cptat brſe ben feis
tico ſeehe- --*-

Etºs:,, tvben foube #beettijtk -

len / een 3ijemeente bie geeft

biecke ofte tinipei en#
met veegbelichte finaer bat ſe
foute bertigb fijn ente ontez

tiſpelijck alſo zijn de mannen

ſchuttigb bate ergbene biou:

toen lief te hebben / gbeluck
baete epgbene lichamen. Die

fijne erg bene Drouope lief

heeft ſtie heeft ben felben

ſief moant niemandt en beeft

opt fijn epgben vleeſch gebaet/.

maet bevoet bet / ente onbers.

bout bet/ gelijckermis ooek be

ibeete be (Semeente:hoant ing

zijn 'eben 5ijng Jlichaeing /

van fijnen bleeſche / ende ban

fijne heenen. Daeton ſal een

menſcbe fijneu Dabet ente

#octet bet'aten / ende ſal fijn,

hoijf aenbang ben : enge ſe

twee ſuilen tot een vleeſch
* toeſen.



---me

Epheſ. 6.

This myſterie is great : but I

ſpeake this , having reſpect unto

Chriſt, and unto the church.

Therfore alſo let every one ofyou

in particuler,ſo love his wife as

himſelfe ; and the wife ſee that

ſhe reverence her buſband,

* Ye children be obedient to your

parents in the Lord t for that is

right. Honour thy father and

mother (which is the firſt com

mandement with a promiſe) that

it may goe vvell with thee, and

that thou mayſt live long upon

zhe earth.Andye fathers,provoke

not your children to wrath:but

bring them up in the nurture and

admonition ofthe Lord.

Ye ſervants bee obedient unto

your Maſters according to the

fleſh, with feare and trembling,

in ſinglenes of your heart, as unto

Chriſt : not according to eye

ſervice, as men pleaſers, but as

ſervants of Chriſt , doeing the

will of God from the heart, with

good will doeing ſervice to the

Lord and not to men: knowing

that whatſoever good thing any

man doth, the ſame ſhall beer e

ceave of the Lord , whither he

be bond or free. And ye Maſters,

doe the ſame things to them, ſor

bearing threatening: as knowing

that alſo yourMaſter is in heaven,

and that no reſpect of perſons is

with him.

Furthermore , my brethren,

bee ſtrong in the Lord , and in

the power of his might. Put

on the whole armour of God,

that

6 1

useſen. Deſe oerbonghenthept

ig groot : bocb ick ſegg.be bit

ſienbe op Chriſtum ſenbe op

ben 5emeente. 35oo ban oock

gbn-Rieben eick in 't bpſomber?

een pegelijck bebhe ſijn eggen

'Daouine alſo lief als bemſela

ben: ente be Daoume ſiebatſe

ben man opeeſe.

&bv kinderen zijt utuen oma

beren gebootſaen in benibeere:

tuant batig tecbt. Géect uunen

'Daber / embe ſloeber / (bet

treick het eerſte gebobtig met

een belofte) op dat bet u met

gae/enbebat abv langbeleeft

op be aetbe. Genoegbe Daberg

en becubeckt ume kinbeten

niet tot toorne / maet boeotſe

op in de leeringbe enbeberma
minſtbe begibeeten.

o5gv bienſt-kaechten 5ijt gea

bootſaem umen Ibeeten na ben
bleeſche / met opeſe enbe be2

ben j in eenbouwigberot utweg

beeten / gbelijck als Chriſto:

niet nae oogben - bienſt / als

menſchen behagerg l maet als

bienſt knechten (Chriſti/boenbe

ben tuille Sobts ban. betten;

tienen.be met goetwilligbepbt

ben beeeel ente niet ben men

ſcben:toetenbebat ſo mat goet

een pegelijck gebaen ſal beba

ben/bvbat fel be ban ben 'beea

te ſai ontfangen,het ºpbienſt

knecht)'t'5e bage. GEii gbp bee

tenſtoethet feibebe baet/nala

tenbe be bepginge:a'g bie tue

tet dat oock utu'ſelfgibeete tn

be Ibemeten ig/enbebat geen

aennemingbebeg perſoons be

ben en ig.

'Doorbets / mijne bloebers/

tooabet krachtigb in ben bee=

te / embe in de ſterckte zijner
macht. Doet aen be gbea

beete wapen tuſſinge ºost"



that you may ſtand againſt the

crafty wiles of the devil. For we

wreſtle ngt againſt fleſh and

blood,but againſt principalities,

againſt powers, againſt the rulers
of the world, of the darknes of

this world, againſt Spirituall

wickedneſſes in the aire. There

fore take on the whoſe armour of

God, that you may be able to

withſtand in the evil day,and ba

ving finiſhed all to abide ſtand

ing, stand therfore , having you!
loynes girt about with trui b, and

having put on the breaſt plate of

righteouſnes : and having your

feet ſhod with the preparation

ofthe goſpel of peace. Above all

having taken on the ſhield of

faith,wherewith ye ſhall be able
to quench all the fiety darts of the

wicked: Aud take the belmet of

ſalvation, and the ſword of the

spirit,which is theword of God:

playing alwaies with all Prayer

and ſupplication in the Spirit,

and watching thereunto with all

perſeverance, and ſupplication

for all Saints: And for me, that

speech may be given to me

in the opening of my mouth

with boldneſſe , to make

knowne the myſterie of

the goſpel for which I am an an:

baſſadour in a chaine, that in the
ſane 1 may ſpeak boldly ** I

ought to ſpeake

And that yee alſo may know

-

mnyne

op nat gb konnetſtaen tegen

be liſtigtje omterbingben, bes

Duºbeïg. ſoant mv en hebben

ben ſicijt niet tegen bleefcb en=

beboet/ maet tegen be ober

beten/temben be macbten / tea

#ben begbetmelot-bebbershet

tweteit iſ ter Duefferniſſe beter .

eeuweſ ter ben begbeefe ijcke

booſbeben in de lucht. Daeron -

neemt aen begbebeele usapen

ruſtingbe Sootgl opbat gbp

kon met toebet ſtaen in ben

booſen bagh / ente alieg beta

richt hebben beſtaente blijoen.

gºtáet ban / utuelenben ongea

gozbt bebben.be met de ºnaera

bevt/enbe aengebaenhebbende

de boºf-wapen ber gerechticº

bent:enbe beboeten geſcboeet

hebbente niet bererotbertbeg

#vangeliung teg biebeg: foe

ben al aeng benomen hebbende

beſchilot beg gbeloof8 / met

moet cſsen rbc aſſe te brerigbe

pijlen begboofep ſult konnen

nºt-bluſſchen Genoe neemt

ben beim bet Galichepot/enoe
bet ſupeerpt teg &eeſ g/ bet

koelck is Gootgºocopbt , fºet

atje bibbinge ente ſneeckingel

bibbende tot aller tijbt in ben

dsbeeſt / ente tot het ſelbe

tmakende met alle gbebuetica

benot/ ente ſneeckinge boot

alte te be ligbe : Gºmbe boot

mr j op bat my het mooibt

mbegbeben uuotbe in de ope:

ninghe mijng monots met

bºrinoetigherbt / om de beta

hoºgbent hetbt teg Guange

liung bekent te maken/unaet

oper ick een gbefante ben

in een keten / op batick in't

ſeibe barmoe betick macb ſpºea

ken / gbelijck mg betaent te

ſpreken. -

cºmbe op bat oock #bg
- mooght
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myne affaires,&vvhat I do,Tychi

cus the beloved brother, & faith

ful miniſter in the Lord ſhal make

known to you all things: whome

| I have ſent vnto you for the ſaine

purpoſe , , that you may know

our affairs,and that he may com

fort your hearts,

' . .

- Peace be to the brethren, and

love with faitb,from God the ſa

' ther,and the Lord Ieſus Chriſt.

- Grace be withal them,that lover

- our Lord Ieſus Chriſt in incor

-ruption, Amen.

Pſal.91

H# that dwelleth in the hide

ing-place of the moſt high,

be ſhall reſt in the ſhadowe of

- the Almightie. -

I wil ſay to the Lord; My re

fuge and my fortreſſe: my God in
whom I truſt.

For he ſhall rid thee from the

ſnare of the fowler : from the

grievous deſtructive peſtilence:

He ſhall cover thee with his

feathers, and under his wings

ſhalt thou truſt : his truth is a

ſhield and bucklcr.

Thou ſhalt not be afraid for

the terrour of the night : for the

arrow that fieth by day for the

peſ

mooght ſoeten bet ghene me

aengaet / enbe tuat ick boef

bat a'leg ſal u (Ircbicug begea

liefde bloeber ende ghettoutme

Dienaet in een beert bekent

maken : ben ubelcken ick tot

bien felben eentje tot u gbe=

ſonben bebbe / op bat gbp

onſe ſaken ſoubet toeten /enbe

bp uube betten foube bettroo

ſten

'Dzebe 5e ben btoebeten/en

be liefde niet gbeloobe / ban

d5obt ben Dabet / eube ben

Hpeete Gefu (Cbaiſfo. -

De gijenabe 5e met alle be

gbene / bie onſen ibeere Gea

fani Chaifun lief hebben in

onbetbetſlijckgeebt. annen.

Pſal. 91

D gle in te ſchup! - plaetſe

I-A beg afwetboogbffen ig gea

ſeten/tie ſal bernachten

in be ſcbabume beg almach=

tigben. -

gck ſal tot een beere ſega

gben; ſpijne toevlucht enbe

mijn burcht : mijn 3oot op

ineicke ick berttoutpe.

ſcant be ſal u reoben ban

ben ſtick begbogbel bangerg:

ban be ſeet berberfücke peſſie

lentie. •, -

Iby fat u becken met fijne

biercken / ente onbet fijne

bleugelen ſuit gbp betrouwen:

fijne maet.be btig een tonbaſſe

enbe beukelaer:

3b- en futt niet breeſen boos

ben fcgtick beg nachts 3

boot een pijl bie oeg aechs

biecht : oook be vefiler:
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peſtilence that walketh in dark-bie in bebonckethept toanbeft:

nes for the deſtruction that waſt- boon bet betberf dat op ben

eth at noon-day. mibbach oerwoeſfet,

A thouſand ſhal fal at thy fide, , gen uube zijbe ſullenber buge

and ten thouſand at tby right ſent ballen/ embe tien buyſent

band:it ſhal not come nigh thee. aen uune rechter bant : tot u

Only with thyne eyes ſhat thou en ſal?t niet genaken. 9tleen

behold it, and thou ſhalt ſee the fijck ſuit gbp 't met utoe oogen

reward of the wicked. aenſcbouwoen/ ende gbp ſultbe

For thou , oh Lord , art my betgelbingebee gootlooſen ſien.

refuge , thou haft made the moſt hoant gbp / Ibeete / zijt nije

highe thine habitation there ſhal me toeblucht: ben alberbooch

none evill befall thee, neither ften bebt gbp gbeſtelt tot u

ſhall any plague come nigh thy bettteck : u en ſal gbeen quaet

tent. For hee ſhall give his An- toeberbaren / noch geen plage

gels charge ofthee that they keep faiutme tente naderen. foant
thee in all thy wajes. They ſhall be ſai fijne# ban ube

beare thee upon their handes,that belen / batſe u betuaeten in al

thou daſh thy foot againſt no#toegen.95pſulten u op be

ſtone. banben bragen / op bat gbp uz

, Theu ſhalt tread upon the men boetaen geenen ſteen en

fierce lyon and the adder, thou ſtootet. - --

ſhalt trample ander feet the , Op ben fellen leeutu enbe

young lyon and the dragon. b'aboer ſuit gbg treben 1 gbe

Becaus he loveth me much(ſaith ſult ben jongen leeuw/enbe be

God)therfore will I deliver him: bnake bettreben. -

I will ſet him on highe, for hee ... Demijle be my ſeet bemint/

knoweth my name. He ſhal cai (ſpreeckt (Boot)ſooſalick ben

upon me, and I will heare him : uptbelpen : ickſal benop eene

i

1 wiii bee with him in trouble, boochte ſtellen， want be kent
I will draw him out, and wiii mijnen name by ſal me aens ,
honour him. I will ſatiſfie him toepen / enbe ick ſal ben bere

with length of dayes, and will booten: in be benaeumthe ot

eaus him to ſee my ſalvation, ſalick by ben in 1 icºſa ber
hem uetttecken lenbe ſal ben

» - bereerticken. gek ſal hem met

ſanckbepbt ter bagen berſabi

ben/ende ſal ben mijn 5atig

# fien,

cenals €enige

i

l
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Stichtelijcke redenen en ſpreuken 6,

Certainemorall ſayings, and familiar (or pro

verbiall) ſpeeches, very pleaſant to the mynd,

and profitable for the exerciſe of the tongue.

Eenige ſtichtelijcke ſpreucken, en gemee

ne(ofproverbiale)ſpreeck-woorden,den

Geeſt ſeer vermaeckelijck,en voordelijk

tot d'oefeninge der ſprake.

1 Ofthefeare of God,

Van de vreſe des Heeren.

H onour and ſerve God.

(Eerf en bient 6obt. -

Follow piety.

25eberticbb.be Sooſaligbepbt.

The feare of the Lord is the begining ofwiſdome.

De breeſe beg## is 't beginn” bet vuigebeet.

In all that thou ſayeſt or doeſt , remember that God heareth and

ſeeth it.

zijn all' bet#"gbe ſegbt of boet/ benckt bat Bos het hoopt

en te -

God puniſheth evil and rewardeth good.

Soot ſtraft het quabe / ente beloont bet goebe.
Godlines ist be foundation of al verrue

Gootbruchtichegt is be gronbt van alle beucyben,

2 Of duty to parents andſuperiours.

Van 't plicht aen ouders en over

eden.

bebt utoe ouberg lief. Strfve
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Stuive# vwith thy parents » although thou haſt right in what thaus

ayeſt.en twiſt niet met uw ouders / at bebt gbe ſtboom gbetijck in 's-

genegheſ: bij -
Like a thou deaieſt with thy parents , ſo ſhall thy children deale

vvith thee. -ogelijck gbp met uit' oubets banbett / ſoo ſulle" tuto' kinbetere

metu banbelen
Yeild ſome what to your elder.

Geeft uwe meetnet wat toe

Reſpect tby friends,
ipodstuwe brunben in boaetbe. -

Honour them to who'n honour is due. -

gett bie gbeene bie cete tot komt.

Feare thy maſter

ontſietuwe meeſter,

Reverence an aged Perſon'
zijt eetbiebigb tegen een oub bejaatbe

obey the lawes and ordinances- v 7

onberbout bekeuren en ozbonantien• - -

En by ſelflittle among greaton" »

25g ben grooten bout"kleen.

3 of duty to a man'ſelf.

Van d' plicht aeneensſelven.
* *

l

P Reſerve thy ſubſtance

35ewaetoutme goeb- -

Look to preſerve honour and grace

ziet eet en ſchaamt tebebouben- -

preſerve thy good name:

25etmaatb umt goeben naam'

Know thy ſelf

Ikenbt u felben

Be like tby ſelf. -

Zijt u ſet ck. , "#### neſe, he marreth his face- J T.

# menſjn neusafſſo ſchent be ſin aengeſicht.

v#yman for himſelf, and God for us all.#nºtabenen goot voor ons", w

who bring, water to his neighbours hous,when his owne is en ſire?

hºoie"# #ater aen (jn buet mans buzal als ſijn ergben G

- pambt ? - we hen

- ; - r, Every - Nt
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Every one wil have the butter on his owne cake,

etck wil de beter op ſijn koeck hebben. •

4 of duty to neighbours.

Van de plicht tot d'even-naeſten. -

Hat thou would'ſt not have don to thee, that doe not te

another.

't Seengbe niet en miſt bat u geſchiebe / 'tſeſte voet
Dan oock een anbet niet.

with ſuch meaſure as thou ſhalt have meaſured to an other ſhall be

meaſured to thee againe. is,

stºet ſtieke mate al##bg iemant ſuitgbemeeten hebben / ſal u
tuebet toe genieeten toot bett.

5 of repentance.

Van bekeeringe.

H Aſt thon erred ? then chaunge thy counſell,

Ibebt gbp gebmaeit, ſo becanbeet van taet.

Hard jogs (ſhakings) teach weil.

ſpatbe ſchocken Heeten ſnel. . -

He that ſirayeth and quickly returns,is thereby taught better.

Drie bunaeit / en baeftigb toebet keert/

Die motter betet boos geleett. - 2

Bv falling men learn to goe ſure. T. -

ſt)et ballen leertmen ſeker gaen.

A burnt cbild dreads the fire. - - " , z

&en betb;ant kinbt b?eeſt bet bier. - , .

s

: * * * * 5 of veYttlé, k > --

Vande deucht.

Lory is the ſhadow ofvertue.

Gºere ig beſcbaoutpe begbeucbbg.

Honeſt men hate evill doeing, through love to ventue.
g V - -- totte beticbb.

De brane baten 't quaab boen :: liefoe g ":dues
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7 Education of children

Opvoedinghe van kinderen.

T He twigmuſt be bentwhileit is tender.

eteen te bet tijgſmatkig moetmen betbuggen, -

He that loveth his child well • will chaſtiſe him

#bie wel bemint: caſtijt 5ijn kint

*T is ijl leading old dogs in a ſtring
'ºrig quaet oute bonben aen banden te leggen. *

cuſtone is a ſecond nature • 1
c5ewooonte is de timeebe natute. t

correction bringeth fruit. -

ſtucht baert brucbt. .
w what one in youth well learne can' - |

That hangt him all his life time on.

moat heeft geleert de jongetman /

Dat hangt hem al fijn leven an:
what is bred in the bone will not out of the fleſh.

#Satint gebcente gegroeetig/wil uptbetoïeeſch niet
Teacha child in the way he ſhould goe : and when he is old, hee

wil not depart from it. Pro; **: 6;
ſleert ben jongen de eerſte beginſelen naben eeſch ſijng megbg:

alg br: cock oubt (al geworben 3ijn l en ſal be baet ban

niet af-kuijcken

8 ofpride and humility- h

|

Vanhoovardye, en nedericheyt.

B E not high minded.
en 3ijt niet boogb-baagenbe. t

Deſpiſe not, nor reject thy inferiour- .

en betacbt noch bevſtoot uto' minder niet- #
fe, higher the mountaine the lowerthe vale? ,
The greater the tree , the harder the fall- h.

iboe booget bergb/boelaeger dat ºi5oe grootet boen/boe ſmaerbet bal. 't

Doeſt thou feare the lightening f then duck- #'Dreeſje boos ben bliepen ?, ſo buyckt. Wº

Hethat abideth low, cannot fall bard.

?Eie laegb blijft kan niet bate ballen
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t

Lewlieſet , and riehly warms.

Maegh geſeten en tijckelijcken tearn.

wilt thou not be ſhot , then ſtoop dovvne.

hoitje niet geſchoten toonben/ſoo bugck nebee.
A man forgotten , bath the beſt.

Geen bergeten man /iſſer beſt aen. -

God reſiſteth the proud , but giveth graee to the humble. Iam. 4 s.
G5obt#" boebaetbige / maer be nebetigbegbeeft be

genabe.

9 Ofcovetouſnes and liberality.

Van giericheyt en mildicheyt.

A Miſer doth ne good , but when he dyeth.

Geen gierigaert doet niet goebg van als beſterft.
Deare ſea-men of times ſtay on ſhoare.

Diere schippers beeltjtsaentant blijben.

Great fiſhes te are the net.

Sloote biſſchen ſcheuten 't net.

Men muſt not ſwallow (vco great brocks as to choak them,

ſiºen moet ſoe groote blocken niet inſtoelghen/batmet aen
tourgbt.

Hyred horſ - mak-ſhort miſes.

. &#buetbe peetben maken koste mijf

*t's gºed, tºtdatug zee", vvºer- ie proviſion coſts
nothing. -

Daet 't bze# is/ iſt goeb gaſten noben.

It's eaſy to make a good fire of an other, turf,

'ſtig licht goebbper maken van een anders turf. -

It's good cutting 'arge girrbs ofan other mans leather,'

&ig goet bzeebe tienen ſnijden upt een ambet mang leet,

'Tisgood to keep rest in another, haïſ.”

'ſ is goed feeſt bouben op een anteeg 3ael.

It's good dauncing on an other man, floore.

'ſtie goebbanſſen op een ander mans bioet.

He that bunteth two bares at once gets neither.

Die twee baeſen gelijck jaeght/ ktijgbt geen ban begben.

Fatbome much, but gatherTittſe. -

Deel om banen / toegnigb betſamen.

Great pears may hurt.

€zoote peeten konnen beeten.
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1o of hatred and envy

Van haet en nyt. v

S pite gapes wide.

gpijt gaept twijt, -

vvhen love turneth into batted then is it unmeaſurable

7 als liefoe keert in baet:
Dan# bugten maet, •º

Envy cryeth offpitewhere honour rideth. * *

50ijt krijt ban ſpijt / maet eerſt tijt.

I: grieveth one doe , that the otte: goeib into the kitchin- -

•ſtig ben eenenbontleetl watb'ambet in be keucken gaet.

who ſo proſpereth well • is envyed.

lºoie# / bie moet benijt.
After honour and dignity, folieweth envy and hatred

ſpaet eet en ſtaet; bolgbt mijt en baet. *

Ethincruel and anger is outragious but who is able to ſtanda

gainſt envy ? Pro 37, 4:
€jinamichegtlenbe overloopinge oan toonis wreetWeet:naer

ooie ſai oooº nijbicbeetbeſtaen? ,
,

- ,

11 of wiſdome andbeelds

Vanwyſheyt en wetenſchap.

M En muſt reſpect wiſdome above ſtrength.

ºpen moet bewijſbeetboben beſtººkt, aenſſen.

wealth is uncertaine and fading : but knowledge abideth al

wajes.2Rijckbenn is onſeeker en betºg kelijck / unaet be ſchad

blijft altijt.

Be not aſhamed to learne.

en ſchaamt u niet te letten.
Remember what thou haſt read .

onthout bat gbpgeleſen bebt.
Fooles deſpiſewiſdome and learning.

#ſoeten erachten mijſbeept en de leeringe- h
There
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rhere is nothing more excelent than knowledge.

Daer is niet treffelijcket als wetenſchap.

12 Ofpatience and anger.

Van lydtſaemheydt en toor

nicheydt.

I N proſperity think ofadverfity: *,

gln boogſpoet benckt op tegenſpoet. -

Beare that which thou ſuffered by thine ownefault.

YDetbzaegbt bet genegbe boor u eggen ſchuit ſijbt.

Men goe not laughing to heaven.

ſoen komt niet#inben bemel.

Be not angry withoutcauſe.

GEn toilo niet toornicb toeſen ſomber oogſaak

Anger is a ſhort madnes,or a noiſe that laſteth not long,

«Syamſchap is een korte buſicbegbt 1 of een safetie

bie niet lang buurt.

A man oflittle underſtanding is ſoon angry.

CEen menſche bankleen verſtanbtig baeſt betſtoogt,

A little pot is ſoone hot.

“Een kleyne Dottnett beeſt beet.

To a little oven there needs littlefire.

(Tot een klegnen oben iſſer toepnich opees ban noebe

Many think it to be great honour to fuffer nothing (patiently): but

ſound doctrine teacheth clearly, that there is no greater

magnanimity than to be able to tºe: injury with patience.

#Oeel nepnen groote eer te zijn niet te beebaagen : maer be gez

(onbeleete mijff kiaetlijck upt / battee gbeen meetbet

grootmoebigbegt en is f als ongbelijck met ghebutt te

konnen lijben.

13 Oftemperance and mediocrity.

Van maticheyt en middelmaet.

B E neither prodigal net zovetous.

(en tweeſt niet becquiſticb noch##
4
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He ſhund the rains and ſell into the ditch

ip (tboube be tegen en biel inbe ſloot.
fºe pitcher Roethſolong to the watertilist laſt it breaks.

De krueck gaet ſo lang te mater / tot batſe eens breeckt

Hºe is a fooi who ſuffer, much paine for an har* * and yet kils as

horſe worth many pounds- -

Ibv is een bmaeg/bie om een baes/ beet ſmeetenlijt:

&###och een beert veel ponten meettſoen balg af tijt

High trees give more ſhadowetººnººit,
ipoogbe boomen geben meer ſchabºue alg opuchten,

He that the candle too deep doth cut •

Blowes lightly all be11uſter out

hoie bekeetg tebiepe ſnijtl

* Reluſt voetlicht baete lueſſet net.
Men mua ſnease the ſheep according as they ha:wooll.

ºpen moet de ſchapen ſcheeten na 5e met hebben.

Cut the hearb to that it may continue growing
Ifthou wring”ſt too hard , the noſe muſt bleed.

gönijtſoo bet krupt dathetmacb blijven groeien

#nupt gbp te bart ſo moet be neuſe bloegen

when a man is ſatisfied , then a bony combe relliſheth not.

hoanneer men is betſaet

Dan ſmaeckt geen bonig taet.

Drunckennes is fin , loſſe , and ſhame.

ſpronkenſchapis ſombel ſcbaoel en ſchanbe.
Enough , is as good as a fealt.

Genoecb is even ſo goeb alseen feeſt:
Too muc ofone thing , is good for uothing.

ſte beet van eenen bingh is nieuwergnut toe:
They that drink wyne without reliſh , commit a greaterrer,

YDie wijn baincken ſombee ſmaeck:

- poen een onbeſuijfbe ſaeck.

who ſo drincks without thirſt »

and eats without bunger,

Hedyeth the younger,

hoe onincktſonbetborſt /

geneetſonder honget/

Die ſterft te jonget.
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14 Ofgood and bad Companie.

Van goed en quaedt gheſelſchap.

C Onverſe with the good.

G5aet met de bronne onn.

Convers with vviſe folkes.

Detkeert met toijſe lutben,

Eſteem much of honeſt people.

Ibout beel ban b?ome lupben.

An evil man is the worſt beaſt, - -

Geen quaet menſch is 't aſberſlimſte beeft, - --

It is good to have dealing with godd inen.

ſt)et ben goebenig 't goet boen.

Beware of bad company. ,,

hoacbt u boot quabe gheſelſchap.
One"# apple in the baſket, ſpoileth alſo the ſound

ruyt.

Çen totten appel in be manbe.

ſ!)aeckt oock het gabe frupt te ſchanbe.

Iftbou toucheſt pitch thou ſhalt be defyled.

banbelt gbp peck: gbp krijgbt een bleck.

Among wolves and owles,men learne to bowles

25g tpoloen en uplen: baet leertmen bupſen.

One ſcabbed ſheep ſpoiles the whole flock.

een ſchurft ſchaep beberft te beeie kubbe.

One fool makes many.

(Éenen bioaſe maeckter beul.

He that dwelleth with cripples, learneth to limpe.

Die bp be kreupelen tooont/leert bincken.

He that lyeth with dogs gets fleas. -.

Die met bonden gaet te beb / .
Deelt ban bact oïoegen met.

Foule ground ſpoils the cables.

YOugle gronden bebetben de kabelg.

Who ſo bunteth with cats,

Catcheth nought ſave rats.

Die jaeght met katten /

(En bangbt maet tatten.

It's ill working with bad rooles.

ſpet quaeb turg iſ quaet toetcken.

He that uningleth himſelf among draffe, is eaten ofthe
Swines.

Moie ſich onbet be baaf mengt / toerbt van beſt wijs

wen gegeten. -

- A9 5 18ette
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Better alone, than witb bad company

#eeter alleen als qualijck berſelt.

#dwelleth neate a mili, is made duſty with the meale

#Sie omtrent een molen moont / beſturft ban betºneel.
He that vvalketh with wiſe men ſhal be wiſe: but a Companion of

fools ſhall be deſtroyed Pro. 13.2o.

BDie met be# omgaet/ſal mig moeten : mate bie be ſotten

met geſelleig/ſalberbroken worben.

15 ofcourteſie, and kindnes. -

Van beleeftheyt en vriendelyckheyt.

S Alute willingly. -

d5toet gaertte.

Be not bard to thoſe that are under yon

'Daft uitse minder niet batb

Be freindly in ſpeech.

zijt ezienbelijckin't ſpreken.

ZA, thouſaluteſt another, ſo ſhalt thou againe bee.

ſaluted.

«Strijck gbp een ander ſult groeten ! (co ſuitghe

toeber gegroetet mogben.

Doe good to the good

?Doet ben b?omen goet.

Honour them which have don thee geod.

€ertſe bie u goed gbebaenbebben.

Doe good even to thyne enemies,

Doet cock um beanben gotb-: - - -

Recompence a good turne | | | | |
Door een meſbaet#" , of er

Men leck up no bread from riends. , ' . , ' t

soen ſtart geen bloot boos be btienben. ,
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16 Of the tongue, and the good or evill

uſe thereof.

Van de tonghe, en hetgoed of quaad

gebruyckderſelve.

B Efore# ſpeakeſt, meditate well what thou wilt

ay

(ter gbp ſpreeckt / berſint met matgbe ſeggen twiſt.

Heare much, but ſpeak little.

Hboozb beel / maer ſpzeeckt toepnich,

Many things befall him that ſpeaketh much.

Die beelkaſt/ bie beelontbalt.

Tothe wiſe there is ſoon enough ſpoken.

Den oerſtandigen iſt baeſt genoech geſegt:

A. word to the wiſe is enough. -

gen ben berſtambigen is een toootb gbenoecb.

Evill words corrupt good manners.

25ooſe teben / bebetben goebe ſeben.

Agreement in ſpeech , or offitiouſnes maketh friends,but

ſpeaking the truth cauſeth ill will or hatred.

d5eſegbelijckbept ofgebienſfichept maackt baienben/

maet toaetbepot te ſpreken betoopſaackt one

minne of baat.

He that hath gall in his mouth can not ſpit honey.

EDiea:f. in be monot en kan gheen bonigh ſpou=

e -

Little ſaid ifoon amended.

boegnigb gefeet is haeſt berbeetert,

He that would alwajes live at reſt,

Muſt heare, and ſee , and ſay the beſt.

Die ſijn tºt in ruſt toilieben/ .

ſDoet booten en ſien / en't beſte ſpreken,

Silence and thought can hurt nobody.

35mijgben en bencken / kan niemant keeticken.

Many flags, little butter,

1Deel blaggen / luttel boterg,

They are empty veſſels which make the greateſt ſound. .

't Zijn lebigbe baten / bie meeſt bommen. .

Still waters have deep bottomes.

5tille ſtrateeg#en biepen geenben. .

nullveſſels ſoundnot. .

YDelie vaten bouwen niet.' - - -

NO s , A en
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A man that ſpeaks not, and a dog that barks not, muſt

at all times be moſt narrowly looked to.

een menſtb bie niet en ſpreeckt/

CEen bont bie niet en baſt /

Daet bient tot aller tijt /

RIen nauſten op gepaſt

Fooles will firſt give theirjudgement. -

Dºuaſen toillen eerſt oogbeelen. -

The cripple will be firſt in the daunce.

Denktepel miſ eetſt aen ben bang,

The vvorſe carpenter, the more chips.

Iboe ſlimmer timmerman / boe meerbet ſpaenbetº.

The worſe wheel , the more it crakes.

iboe flimmet miel / boe meet het kraeckt, - -

6ne penny in the ſpare-pot makes more noiſe, than when it is fel:

(een penningbin ben ſpaetpot maeckt meer gezaeg/ ban als

ſp bol ig.

An empty fat ſoundeth moſt.

CEen pbel bat bomt albetmeeſt.

Great boaſt ; little roaſt.

d5toot toenten ; toepnich gebgaebt.

Great talkers no great doers.

«Broot fptekets fijn geen groot-baebet2

The gooſe blowerb indeed, but biteth not

ADe gang biaeſt toel / maet en bijt niet.

They doe net all bite, that ſhew their teeth.

95p en beten niet al/biebaet tan.ben taeten fien.

A cat that meweth much, catcbeth but few mice:

“Een kat die beeimaeutut/ bangt megnig mutſen,

Threateners fight not. .

DRepgerg en bechten niet

Threats are the weapons ofthe threatned -

ibet bºeggen ig bet gebrevgben getmeet.

when theeves fallout true men come to their goods,

ſoanneer dieven kijben/bekomen bromelieben hate goederen'

Cowardly dogs bark much. -

25foobe bonben baſſen beel.

Scabbed ſheep bleat moſt.

25cburfbe gebapen bleeten meeſt.

stiſ1 ſowe, eat up all the draffe.

25tille ſeugen eeten al be baaff op.

A threatened man, livethſeaven years•

ogen gbebaengt man leeft ſeben jaeten

Long oftongue , ſhort ofhand

Jlangbe tongbe kottban bambt, -

Diſſembling cats take the fleſh out ofthe pot.

"De lurpen.be katten balen het vlees uebt pot,
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The more love the lefſe ſpeech.

Iboe meetbet liefoe hoe minder ſp?aeck.

Ful ears of corne bang loweſt.

De bolle koten-apten hangen laegſt.

Every bird ſingeth according as be is beacked,

geïcke vogelke ſingt ſoo bet gebecktie.

Men ſee whether the Hogbe meaſeld by his tongue,

ſpen fietaen be tonge oft beecken gontich ig.

Fowle mouths fowle bottomes,

YDuple monben bugſe gronben.

The veſſel giveth out ſuch as is in it

Ibet bat geeft upt ſoo het in beeft.

Men*# trees by the fruit, and a wanton hart by its

port.

apen kent behoornen aen be otuchten !

Geen meelbigb bertje by be kluchten.

vmclean birds ſeldome crow good weather.

Onzevne bogelg kraegen ſelden goet toebet.

A cuckovv cryeth out his own name.

Geen Ikoechoeck toept ſjn eegen naem ugt.

17 Of back-hiting.

Van achter-klap.

S Peak none evil ofany one hehind hisback.

(En ſpreeckt geen quaab ban jemanbt achter ſijn

tugge.

He muſt have a great deal of fromity that wil ſtop every
ones mouth.

ibe moet been brijg hebben die elck ben monot ſal

#He muſt riſe betimes whe wil pleaſe everybody

ibe moet boegb opſtaen die alleman belieben wil,

its bad ſtraightening all crooked timber.

'KIig quaet alle krom bouten rechten.

Men can hardly take care of all.

ſm)en kant quaſijck al beſoggen. "

It's bad hanging yarne before all holes.

'Door alle gaten is't quaet gaten hangen. -

with holding ones tongueall things may bee eveteome :

but not with wran ling.

ſºen kan alle bingh boot#waistwet kijken,
'He
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He is truly a ſkilfull man who can make all well.

'ſtig boontnaet een kunſtigb man.

Die betal ubel maken kan.

18 Of Corruption, and nature,

Van verdorventheyt, ende aerdt

M En will be alwajes thvvart in the way.

altijt milmen binars in de boegben.

None among men is wiſe at all tymes.

3Piennant onber be menſchen ig t'alſer uren mijg.

An old huneer delighteth to heare of bunting.

CEen oubt jaget boopt geetne ban be toegerg.

It hath ſoone rayned enough in a wet pool.

gln een natten poel is bacſi# geregent.

Tbe hoarie froſt cometh quickly on old ice.

et tijpt ba een oubtºg,

#### ſheep t when he is a dying,

éen kno'f bapt noch mar 't ſchaep/alg bem be Zieſe

tipt gaat.

He is not yet wholy free, that draweth a peece of his

bands after him.

Ibe ig niet geheel wat bie noch een ſtuck ban fijn bane

ben nae-ſleept.

Not only the leaf but the reot muſt be plucked up of

weeds,

'Dan't onkrupt bient niet het loof alleen / maet be

too;ttlugtgetogen.

19 ofriches andpoverty.

Vanryckdom en armoede,

P Overty ſeeketh craft. -

9tmoebe ſoecktliſt.

## in getting are wholſome,

Wangſaen tijckton is ſatig.

1 ight
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Light gaine maketh a heavy purſe.

Ilicht gewin maeckt ſmare beurſen.
where there is much goods, there are many that eat it,

ſoaet beel goebt is 7 baet zijn beel die bet eten,

Great houſe, great eroſie.

d5poot buzg groot krugg.

Littleſhip, little ſaile.

IRIepn ſchip / kleen zegſ.

Little houſe, little care.

Eileen bugg / klepn fotgb.

Many Cowes, much trouble.

'Deel Kaoepen / oeet moegen.

A little hearth, though col4(is goed)
That bath allone but little wood.

(Een klemmen beert al is bekout/

Die heeft alleen maer noepnigb bout.

A young Courtier , an old begger.

gjongh bobelingb: out ſchobe'ingb.

*- He that nothing wanteth is rich ,

Although he dwelleth on the ditch.

• hote niet ontbreeckt is tijck : .

gl moont be aen ben bijck.

Rich with little, is like God.

met megnigb tijck : ig 3oot gbelijck..

Little with honour, what need you more- >- :

hoegnigb met eet/ mat boeftie meer ? -

Every one knoweth where the ſhoe vvrings him.

ſtick meet maet bembe ſchoen tozingt.

All is not gold that gliſters.

(Ienig geen goubt al toatter blinckt.

No happines, without adverſity.

6een geluck / ſonbet bauck.

what gliſtereth that wringeth.

ſhoat blinckt / battutingt.

A new ſhoe can cauſe paine. -

“Een nieutoe ſchoen/ kan pijne boen. - -

Even there where men it can not ſee.

Willoftentimes great ſorrow be.

(Dock baer men't niet en fiet/

gebickmael groot betoriet. -

Every man wil wipe his feet upon the poore.

gen ben armen tuil aſie man fijn boet miſſen.

Every one wil goe over the longeſt garden.

?Daet betuyn langſt is / toilpber ober.

When the Salmon is taken the eele ſucketh him

atste Er gbebangbenig / ſo ſuggbt ben ben

ael ligt.

* : - - -- - - - ,
- - - - -

when



O Stichtelycke redenen

7ben a dog lyeth under,all the world will ſcratch him.

lg ben bont onbet light/ al te toereit tuil bem kretſen,

ſen deal in with him with whom it goes ill.

Qen niſbeelt bie't miſgaet.

The laſt man is bitten of dogs.

Den teſten man bpten betonben.

Vpon a leane or ſcabby beaſt,

All the flies moſt take their reſt.

Op een ſchaael of ſchuttift beeſt:

35itten al be bliegen meeſt.

where the cauſy is loweſt the water runneth ſooneſt

over,

Daet bewijckfaeghſteig/foopt het water eerſt over.

when the ſtream changetn his courſe men ſet the beakons in ane

ther place. -

als het biep betloopt betſetmen be bakeng.

when the wolfe growes old, then the crowes ride him.

alg betooifout toogt/ſoo tegen ben bekraeren.

Every one is better pleaſed with a riſing than with a falling market.

2bet boubtet meer met betijſembe matt als met de afgaenbe.

There is but littleſorrow for an old cowe. -

Ikfegnig be tou / om een oube koe.

Even hares pull a lyon by the beard when he isold.

(Dock baſen ttecken een leeum bp ben baert als be out is.

what ſmarteth te acbeth. ' .

foat betſeert batteert. - -

No man learneth but by hurt or ſhame. "

JPiemant leert als met ſcbabe ofſchanbe.

what dotb not ſowre mendoth not ſweeren them. 1.e what menget

not with trouble is not ſweet to them.

hoatmen niet en beſuett / en beſoetmen niet,

what coſts nothing is good for nothing.

boat niet en koſt en beugbt niet.

Blowes make wiſe.

5lagen maken tuijg.

After ſowre comes the ſweet.

3Rae bet5uete komt het foet.

Short braunches long vintage. -

korte tacken / hangen toijn oegſt. -

Little wood much fruit.

boetnicb boutg beet opuchten.

!
- '

-

, -

J



en ſpreuken. 81
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a

2o Of proſperity.

Vanvoorſpoet.

O Ne that hath all after his wiſh (orwill)

Aecompt him an unhappy msn (ſtill.)
6Een bie't#beeft na ſijnen toenſch/

acbt bien een ongbeluckigb menſcij.

Men can beare all thinges, except good dayes.

alle bingen kan men baagen/

'Detgeſonbeet goebe bagen. -

When Proſperity ſmileth ontbee, ſtand then on thy watch,

2lg 't geluck u lacht:

5taet ban op be macht.

Men in good eondition give good adviſe.

#enſchen in goeben ſtaet / geben goeben taet.

#Pleaſure to ſee it raine, when one ſtand, in the drye.

'ſtig geneugbelijck te ſien regenen/aianen inbrooge ſtaet.
The beſt pilotes are a ſhoare.

De beſte 35tuet-luyben 5ijn aen fanbt.

It is good ſteering before wynd and tide.

Zooo, wint en ſtroom is't goet ſtieten,

21 Ofthriftines.

Vanſuynicheyt:

S Et thy expence according to thy trade,

5et u teetinge / na u meetinge.

Sparingnes is a great revenue,

#ugnicbertig een groote tente.

Cut your cloak, according to your cloth.

5ngt u mantelnaet u ſtaken,

Spoiling is a bad cuſtome, Sparing is a ſure revenue,

35pitſen ig een quae getnente -

#paren is een toiſe rente,
Greenwood, bot bread,andnew wine,can not be pro

fitable for thehouſe.

Groen bout/beet bloot/en nieutoe hojn/

en kan bcon't bugs niet uiengigt, Th

- e
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The throat softs much.

De keel koſt beel.

when the ſeaſon gives new increaſe, Bee not then

too baſtie in buying : But tarry

a little iſ thou be wiſe For it

differeth the halfin priſe

ſhoanneer de tijbt geeft niet getoag/

hoeeft ban in 't kcopen niet te taa.

ſmaet toeft een megnicb feb? tuijs.

hoant 't ſcheeltbe beft metin de prijs -

Velvetandſink are ſtrange bearbs, they blowe the fire out of the

kitchin.To be lazie, dainty, and to love to eate much, are

shree things which are good for nothing

fluweel en Zijpe is 5eitſaen keugt/

ſpet bluſt het bter be keucken upt..

TIuw en tecker en beet te mengen!

Zijn baie bingen die niet en beugben.

spareſome money in the balf empty veſſel : But ſaving wil not belp

* when the veſſell is empty,

gin't balfleegh batt geit ſparen tuat/

#aat voor lege baten kan 't ſparen niet baten.

22 of labour and diligence

van arbeyt en naerſticheyt.

VV Iſdomeinereaſeth by diligence

hoºfbeet neemt toe voor vlijticbetºot,
He that eſteems not a penny , will not be maſter ofgul

dens.

Die geen penning ! en acb', en morbt geen guldens
eet.

stockfiſh is made ſoft with much beating:

met veel ſlageng tooibt be2stock wiſch mortnet.
Small fiſh ſweet fiſh.

Ekiep'n bigje / (oet bigje.

Little gaine brings in wealth.

IRiegn gbemin 7 brengt zijckbom in.

By little and little ſtriking, the tree fals.

alſenrſe ſlagen / balt de boom.

Many handes make light worke.

YDeete banden inaecken licht toerck,

Many littles make a mickle. -

'Deel kieentjes maken een groot. - f

Soft
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soft and faire goeth farre.

5acbtgens en foetgenggaet bette,

Nothing ſo bard but by diligence may be overeeme.

JPiet ſooſmaet of men kant met neerſſigberbt obees
minnen. -

Labour is profitable for the body.

#beet is voor het lichaem profijtelijck... . .
God giveth the fowles meat but they muſt flie for it.

«Boot geeft be bogbeſen bekoſt / maer ſe moetenbee

Heste:#, dealeth with a ſlack band : but

the hand of the diligent maketh ricb. Pre 1o.4. -

MOis met een betwiegbelijcke banot tueeckt/toont atm:

ſQaer be bant bet blijtigben maeckt tijck.

23 of Idlenes.

Van ledigheyt.

P Overty is the reward ofidlenes.

3emoebe ig#loon. -

He that in hij land no cornedoth ſowe:

Sbel truly (none otherbut)thiſtlesmovwe.

#eie in fijn ſant meen koren ſaege:

'ſtig ſeker foat beviſieſemaegt.

ofidienen something goodne,

Pan leebigbert komt niet goeots.

An idle perſon is the devil, pillowe.

Genºebigh menſch is buybels oorkuſſen.
No ſheep runs into the mouth of a ſleeping wolfe.

Denf:" tuolfen loopt gbeen ſchaep in ben

blonſº. * -

A flying erow catcheth ſome vvhar.

SEen bliegenbe kraey bangt toat.

Idlenes nouriſhe thaſj evilſ,

Todoeſome what is better Counſell. w

ſleebigbept boetalïe quaet:

boat te boenig beter taet.

Ifthe mill findeth no corneit grindeth ſtones.

'Dinot be meut geen kolen/ ſo maeſtſe ſteenen.

Idienes is famtnes motber.

And of theft. (it is) full brother.

ſleebigbertig bongerg moebet :

€n ban biefte bolle broebet. -

- - - Reſt
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Reſt makes ruſtie.

#uſt maeckt eoeſt.

A plough that worketh , gliftereth :

But the ſtill water ſtinketb.

een ploeghtie metcht/blinckt:

ſmaet 't ſtille matet ſtinckt.

To dee nothing reacbeth to doe evill.

Diet boen / leert quaet boen.

## the winter the ſluggard will not plow : therfore ſhall hee

beg in harveſt, but there ſhalbe nothing (for him) Prov.

2 o - 4 - -

Cm ben winter en ſaï belugaeet niet ploegben: baerom ſal be

bebeten in Den oegſt / maet baet en ſal niet zijn.

24 Of jeſting.

Vanjockinge.

H E that jefteth intieetb.

Die jockt, bie 'ocht.

1 • 1t, jeting w tb edged tooles.

ſt'is quaet gecken met ſcherp geteetſchap.
He that wilt je it muſt beare jetting,els it were better let

alon-.

Die jocken wij t moetjockwetſfaen :

'KL ig anberg beter ongebaen.

An ape wil be mocking with every one although ſhe can

not cover her owne arſe.

(Een aep miſ met een reber gecken :

ſ!)aet kan baer eggen aerg niet becken.

25 Of rebukes.

Van beriſpinge.

A Scabbed head fears the combe.

(Een ſchuttift booft ontfiet be kan.

Touch a gaid horſe and he will kicke.

2iaeckt een beſeert peettaen/en bg falſiaen,

Clawe me ; and Ile claw tbee.

Craeunt mg en ick ktaeutubg.

t
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He that buildeth upon the highway hath many that carpe at him.

Die aen ben toegh timmert / beeft beel berichtg. -

He had need of a good advocate that is called to every mans ſeſſions.

Die behoeft wel een goede boorſpraeck / bie voor alle mans

getſcbaet betrocken mont,

who is it that remaines uncenſurd, ifhee ſpeak or write for the
world

ſtoie iſt bie ſomber op ſpaaec blijft /

Die boot be unetelt ſpeeckt of ſchrijft ?

He is wiſe that is alwayes wiſe.

ibe is toijs/ bie altijt ooijsig.

A maſtet may miſſe.

ibet miſt een meeſter meï.

No Piot ſo crafty but het neſt may be ouze robbed.

«Been ſo looſen erter of baet neſt moet wel eens gbe
tooft.'

No hen ſo witty but ſhe ſayeth one eg loſt in the nettles.

Geen ſo ſnegen bin/ offe legt tuel een ep betlogen in

be netelen.

A good fiſher may let ſlipan eele.

Geen goebe biſſcbet ontglipt met een ael.

Aſhod mare may ſtumbie.

Geen beſlagen mettie ſitueckett mel.

A good gunner may Iniſſe. -

Geen goet 35cbutter miſt duel.

Nons ſo wiſe, but hee may fail.

3?iemantſoo tuijg/ of bv kan falen.

It happeneth(ſome time) that a good seaman fals over
Oard ,

't gebeurt mei/bat een goed Zeeman over boort batt.
He is a good gunner who alwayes hits the mark.

'ſtig een goeot 35cbutter bie altijt bet mit taeckt.

He that hathan head ofbuster wil come neare none oven. *

Die een booft ban boter beeft en wil begbeen ooen
komen.

Bad eyescan endure no light.

Quabe oogben konnen geen licht betbaagben.

Slight gold will not be touched.

#lechtgout en ſuit niet getoutſt tneſen.

He that hath a Scabby head will ſuffer no combing.

Die eenſchurfthooft heeft mij geen kammen tijben.

He that doth evil hateth the tight.

#Die quaet boet / baet het licht.

A ſcabby horſe fears the curry combe.

Geen ſchurft-paert breeſt ben tog-kan.

An unſound body wil ſuffer no ſhaking. -

dºen meepa-lijf wil geen betoegingbe lijven.
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Rc that reproveth a ſcorner, get teth to himſelf ſhame , and tas

that rebuketh the wicked,(getteth himſelf) his blot-Rebuke

not a ſcorner leaſt hee hate thee : rebuke a wiſe man aud

he will love thee.

icie ben ſpotter tucbticbt / bebaert ſieb ſchanbe : ente die ben

d5cotlooſen beſtraft/ fijne fcbant-vlecke. En beſtraft

ben ſpotter niet op dat bv u niet en baete : beſtraft ben

wijſen / ende bt ſai u lief hebben/ |O, o, 9-7,8.

- 26 Of injury.

Van ongelijck.

N O man ſhall proſper long with evil4 doeing.

jºiennant ſallang boorſpoet hebben/ met quaab

Oett.

Doe no man wrong firſt.

Doet niemant eerſt ongelijck -

It's better to ſuffet wrong, t ban to do it to another.

'KIig beter ongelijck te lijden/ als een anbet aen te

boen

Vnjuſt Subſtance enricbeth net.

Cntechteeetbith gcet en tijckt niet.

so gotren , ſo ſpent.

25oo geuponnen ſoo betteett.

Lightly come , ligbtly gon.

Jlicht gekomen licht gegaen.

Men get no profit by couſenage.

ſh)en boet geen boogbeel niet bebpogb

A ſalſe ballance is an abomination to the Lord : but a juſt weight

is his delight. Pro. 11, 1.

“Een bebliegbelijcke meech-ſcbaſe is een beete een groutmel:

niaet een bolkomen weecb-ſteen ig ſijn usel geballen -

27 oftime, and oppertunity.

Van tijdt en gelegentheyt.

T Hetime that's paſt , cometh net againe.

De tijbt bie boogbp ig / en komt niet meer,

Firſt come , firſt ſerved (grinderb.) ,

"Die eerſt komt / bie eerſt maelt.
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Men muſt'catch when the time is.

n)en moet grijpen alg tijt is.
Men muſt ſet out their tubs while it rain eth,

&#2en moet fijn tobben upt ſetten terwijl het tegent,

Men muſt ſaile while the wind ſerveth.

ſn)en moet 5epten teruuijt be tuint bient.

The oppertunity ſtands aot ſtill before any mans door.

Hibet geluck en ſtaet niet ſtil boos gemantgbeur.

Land purchaſe, and good marriage , happeneth not every day.

Jlant# en goet bouwelijck boen / en betſchijnt alle bagº,

tºt € 5.

Vſe time while time is.

Gebrueckt ben'tijt terwijl het baet ig.

, The cat vv. ll eat fiſh , but ſhe will not touch the water

De kat totibiſch eeten / maet ſgtuil bet usatet niet taecken.

It's bad combing where there is no haire. -

'ſtig quaat kennen Daer gbeen bazzen ig.

It's bad making fromity of water ailone.

'GIig quaat bap maken van mater a'leen.

It's bad making cakes without fire or fat.

'ſCig quaat koecken backen ſomber oget of bat.

good fire makes a quick cooke.

ſEen goed opet maeckt een ſtellen kock.

It's bad grinding without water.

'ſtig quaat ſlijpen / ſenbet matet.

When old dogs barke, its time to look out.

alg oude bonden baſſen iſ tij t upt te ſien.

When thy neighbours heuſe burneth it's time to look about thee

als u buetmang bugg byant / iſ tijt upt te ſien.

28 Of Contentation.

- Van vergenoeginghe.

E AR, weſt , at home is beſt:

Ooſt / toeſt / t'burg is beſt.

often removing coſts much#
YDeel betbusſen koſt beet beb-ſttoo- n -

There### apon the combe ofa mill that is always?

turning.

Daer maſt gheen taegh aen een baaegenbe metalen katt -

A Rolling ſtone gathereth no moſſe.

een torente geen woont met geen gtoen gewaſſen, Treep



83 Stichtelycke redenen

Trees that are often replanted proſper ſeldom.

25oonen dienen beel betp'ant geogen ſelben,

An unconſtant man proſpereth not.

Geen looper en gebijt niet.

Stability caufeth proſperity.

25tuben b3et beclij ben. - -

Not to throw away our old Shoes before wee have new,

d5een oude G5cboenen toecb voerpen/eetmen nieutoen

beeft.

Godlines is great riches if a man bee content with what

he bath,

Cobtſalicbepbtig groote tijckbom als men te breben

ig met bet geenemen beeft.

29 of Contention and unity.

Van twiſt en eenigheyt.

Ove peace.

ibebt be oteebe lief,

Shun contention and pleading.

$5chuimt het tuciſten en plegten.
Tbe truth is loſt with too much contention.

met al te veel krackeeleng/ toonbt be maethetbt

berlozen.

Contention bringeth decaie.

ſCuoiſt betquiſt.

Concord(or agreement)maketh ſtrong

CEenp?acht geeft macht.

Agreement can doe very much .

Geenigbept beemacb beet.

Better is a dry morſell, and quietnes there with, than an houſefull

ofſart'fizes with ſtrife Pro. 17. 1.

Geene buoogbe bete/enbe tuſ: baet beſig betetſban een bugs bel

ban geſlachte beeſten/net twiſt.

."

3D ef

e
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3o of bing

Van leugen.

- Ate fying
H ibaat beteugen.

The mouth that lyeth, killeth theſoule.

De inoutbie liegbt / bie boobt be Ziel.

Sbevv me a lyar , and I'le ſhew tbee a thief.

hoijft #t" leughenaet / en ick wijſe u een

ge

A lyar muſt have a good memorie.

CEen leugenaer moet een goebe memorie hebben..

The getting of treaſures by a lying tongue, is a vanity tofſed to and

fre of them that ſeek death. Pro. 21. 6. *

Ge arbevben om ſchatten met een balſche tonghe in een bootte

gebrebene goeiheet vet genetſbieben boobt (oecken.

31 Ofwomen, love, woeing, marriage,

and duties ofman and wife.

Vanvrouw-menſchen, liefde,vryen,

trouwen, en plichten tuſſchen man

en wijf. -

A Vertuous woman is a Crown to her huſband: but ſhe that ma

keth aſhamed, is as tottennes to his bones. Pro. 12.4. -

een kloecke burg-brouwe in een kroone bategibeeten maet

pie beſcbaent maeckt/ is als betrottingbe in fijne

beenbeten. 1 -- *T -- .

A woman faire and winethat ?s ſweet.

Are full of povſon (though) ſecret,

geen ſchoone motoum en ſoete wijn/

Die zijn bol bepnetijck fenijn.

Married in haſt , tepented at leaſure. *. -

baeſt gettout / lang betobt, of



so Stichtelycke redenen

of early breakfaſt, aad late marriage • "en zet not lightly the

bead-ach.

oan byoeg ontbeten / enlaet tetrouwen/ en htight men niet

licht een booft ſupeer. :

He thatasketbitimereudy fearneth te denie
3oie beſchromelijck braeght / wieleert meegetens -

By labour men get fire out ofa ſtong

mºet arbeet krijgbtmen heet upt ben ſteen
The conſtant huneer catcheth the deeze

De ſtatigbejaghet vangt het toils

Importunity doth obtaine- * * *

genbouben doet berkrijgben - - - -

That which is gotten with trouble is poſſeſſed with love:
Dat met morte beekregen in / toont metminne beſeefietje

he that will lay out but ſittle, ſeldome buyeth good fleſh.

Die weenigb beſteeen milt tº ſetben geenvleeſcº koopt.
Toeywbo with loves dart piereed be,

can neither ſpot not defe& ſee.

Die van de liefde 3en geſteeken/

, en ſien noch biechen noch gbebreken, -

In love is no lack. Lºº

gin liefde en is gbeen gbebºeck. as zº

Love is blinde and cannot ſee- -

jiiefde is blint en kan niet ſien: -

ſt, beſlºo woe here a man can ſee the ſneake:
*t gg beſt tevrijen/baet men de toock kan ſien •

Beauty is but dirt iſ honeſty be loſte
gcheonberet is maesbet als u eetbaethetbt betles

t

ten iB. -

women and pears that doe not craskanen eſteente

taſt the beſt.

- - Etouwen en peeeenbie niet enheaecken

TEie achtmen afbeebeſt te ſmaken: -

Bad legs and g wives,ought to ſtay within doorese

ouabe beenen en goebe Huijben

benen wel in burg te blijben

Much on the ſtreet cauſeth a bad Nanº

#beel op beſtraet: licht op be praet

Geaniy cloth'd and not too gawdie

Aeen gekleebt : en niet te been -
5e, buſbands, be blind ye wives, that ſhall preſerve - -

the hous in quiet.

en fet niet mannen meeſt blint gbeYOyouwen/

-

n

»

-

Datſal bet bups in tuſſen boutmen- *.

Good ſpeeches ior bad words, ſet many a froward pate

at peace. zº - -

op quabe mooibenſ goede te bent

#telt menigb korſet booſt te bre eben,

»

-

Nee
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Ne wagon rides ſo ſoſtly, which ſometimes ſugereth
not a jog,

Geen toagen ogt ſo ſacyt en teet/

Die ſomtijts niet een ſtootje leet.

It's agreeatſortow in the houſe.where the hen erowes,
and not the cock, - - - - - - - - - - ?

#### een groot bereiiet/
er 't bintje kraept/ en't baentje niet,

The wives vertue is the huſbands honour.

g)ang eete Dyoutmen beught.

Neither reprove not flatter thy wiſe, where any one
beareth or ſeeth it. ' -

en ſtraft of ſtreelt u ºpzoutse niet/

Daet 't jennant boogt of jennant ſiet.

The eye of the maſter makes the horſe fan?

The eye ofthe miſtres makes the chambers neat.

betoogeban ben beet vat maeckt be peers
ben bet/ -

#betoogeban be Drouin bat maeckt bekae
anees niet,

Theythat uſethe looking glas often,ſpin ſeldome.

2cie beeltijts ſpiegelen ſcïben ſpinnen.

A continuall drokPing in a very rainy day, and a con

tentious vvoraan are alike. Hee that bideth

her hideth the wind , and the ointment of

his right hand which bewrayeth (it ſelf) pro,
27.15, 16.

Cens geburtige brugpinge ten bagb besſfacb-tegeng

ente een #facbtigbe burſ-btoukoe zijn eben

gelijck. €lck een biefe berbergbt / ſoabe ben

twint berberghen/ ente be olee ſjuet tecijter,
bant bie toept.

32 Ofhaſt and ſobriety.

H Aſt maketb vvaſt. - -- -

Ibaeſt betquiſf.

Haſty ſpeed is ſeldome good. 4

àbaeſtige ſpoebt / is felben goee.

Folly hath eagles wings but ovv les eyes.

Haſtie queſtions muſt have ſlow anſwers

Op baeſfige baagen tient teaegb geantwooogbt.

Haſtie men ought to ride on aſſes

3achtige menſchen dienen op de 5ge: tijten. * * *

Van haeſticheyt en ſachtmoedicheyt.

De btuaeſbeet heeft arente bleuge'en /maet uyts oogbea

He

w
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He that crespeth falleth net: * *- - -

Die acuept en balt niet.

#cometo their jou"ie, end with going eaſily

#et goed gemaaktcaecktmen oock boort ,

soft and faire voetbf" ..., ... een
al (acbtgena en (oetgene gaen.be / iktmen

bette. ' ºf '... ?? : " -

Aſoft fire maketh ſweetmalt: - - - - - - - - -

dºen (acht veertienmaeckt foete meut. ' '

Ride on, but look about • -

#gooit aaer fiets"
Haſt is no#

ig geen e

##es.
meer baeſt oa goeben ſpoe?,,,
speedy counſell ſetdomeprofitable

#neue taet / felbenbaet,

of haſty adviſe, neve: (caine) good a&ion.

Yoan (neiſen taet / moet goevebaet,
TEaylor that makesh de knot, looſeth his ftitch

JOe"## geen knoop enlegt l betiieſt fijn

eeC8e

Meaſure thrice erethou cut once.

ſneet buiemaeleet abt eens ſnijt:

boſo oveneth in haſt getº horned bread heme

Zoiein:# ooent/krijgbt geborenbe bpose

en - --

Before you ryde op leek te vººr girths.

dºet gby boogt tjt ! 'fiet na be liaye.
N#iat firſt, and then weigh

dºetſt mickt 1 van maegt.

Erne candle that goeth before giveth beſt light

De keetſe bie voorgaetl licht beſt.

Nothing in baſt buttocatch fleas. -

geen dingen metten baeſt als vloon te bangen.
with time and ſtraw the medl##ripen- . . .

g)et tijt enſttoo tijpen be miſpelen.

In tyme a mouſe wil byte acable in pieces.

ſnettet tijt bijt de autº een kabel in ſtucken

Trine bringetb roſesforth. -

#De tjt brengt rooſen boost. ', ,

In time the corne tipeneth. * - -

opettet tijt rijpt betkopen.

#dand fearing tooth bo -

## e g tooth buyeth sthet

meetftigbe banel en ſpapi eep.

teopt ambet lut laat, ſparige tant/

-' -

:
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The waterin time maketh a hole in an hard ſtone,

ibet water voor tijt belt een barben ſteen.
#e that wii make a golden gate , muſt every day , bring a naile

(thereto). -

Die een#" hyenghter elckenbagb een

8gigemag ge1.

The thoughts of the diligent rendonly to plentiouſnes: burefevery

ore that is baſtie., only to want, Pro. 2 1- 5 -

De gedachten bestlijtigen zijn alleen tot oberſchottinaet eens

gebets oie baeſfigbig/alleen tot gebºeck.

33 ofpromiſes.

van beloften

P Remiſe Botlightly. . . . . . . .

(En belooft niet lit - - - -

Performe what thou bait prom

Iboubbat gbp belooft bebt... ' . . .
An honeſt man is as good as his word.” * * * * * * * *

Geen eetlijtk man is ſoo goebe als ſon tooeib.

An honeſt mans word# ag#

ibet toooibt van een eerlijck manig ſo goet
fijn obligatie. * :: zº

It's certainly a poor man that cannot promiſe faire,

etikvoortgaeteen armen naar tºe
ie niet mat ſchoongbeloben kan.

Faire promiſes, fowle Performances.

ze een beloften ºntleenbrengingsre. - 2

34 offriendſhip and confidence.

Vanvrientſchap en vaſt-betrouwen, " ,

.tºe: 7: ##tºn - zºn, 't iſ : : : : : :

P Rover:#tºrſ: a: when whitewoners
treaſure to thee. ::: : : : :

zeeproeft u orient! beproeft u ſmeert:
Dat ig u gtoote ſchatten toeeet.

Loſſe breakethfriendſhip. -

25cbabe ſcbent btientſchap.

TEH dog from whom men take a bone reſpe&eth no friends.
Moie bont vienen een been•nteg: en kent geenviente: -

"- 0,- 3 40
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In the parting of the inheritance friendſhip ſtaadeth ſtill. “ “

gin't bezien wan't erf ſtaetbe byientſchap ſliſte. -

nepoew ſo long as I givº- - 45/2eef ſoo Iangbick geef, - - J.

##### #need the richer are know" aſters is . -

death. - --

Den orient bie kent men in bet noot/ T - , '-

Den rijcket kentmen na be boot- . * * *

Afriendin need is a friend indeed. zº

geen baienbt in noot/is een vrienbt inbeebaets * .

rhºuſt not thy finger in a fools mouth- -

steeckt u binget in geen bºmaſene moat.

with fools men muſt not play the foole - 3

o)et gecken en moet men niet booaſen. ... .

If ben give a ſtaf to a foole, ſurely hee vvili ſtrike thee

in the neck. l t..

2 ooghe een ſtock geeft âen een geck/

demia beſlaet u in ben neck.

Too much truſting makegh many te rePºint: - - - - --
(ote beel beteoutoen : et beel betonopen. ,, , ' s .

#fore thoutruſt a friend, eata pack ofſalt with hin,

al eetbat gbp een orient betront l
#oo eet ben met een muube ſout.

Ifthou offer a foolthy fingers, it's ſtrangeifhe take nors

the fiſt. * . -

35oogbe een# bingers biet/ .

- #embtneemt be be queſten niet

Give a fooien in hand hee'ltake tº elnººt- - : * * *

eeeft een ſot een tackelenbe ſet een elle nemena -,

- oº: .a

35 of diſcretion.

v - van beſcheydenheydt.

ſtrºoi: 'I Tºsbad catchingbares with diams.H.f

'kLig quaet baſen met tcommelg bang

Allbirds ſhun he open net. ... ......" '-, -; ” , i 2 , I am

alle vogelg ſcbouwen s'openbare netten: : “,
He that ſpits againſt the wind,maketh his beard fowle- &

ºoit tegen de wint ſpouwtſmaecktſjn battot bugſ.

* . * - ' . . . -4 , Z,

, ... . . . . . . . . 21'
l 36 of
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36 of ſecrecy.

Van verborgentheden.

T fiere is nothing fearet that ſhal not be revealed.

Daet en is niet betboxgben / bat niet openbaee

en hoogbe.

The truth that lay in the darke corneth clearly to light,

De maetbent wie in eueffer lagb/

- Die komt met klaetbent aenben bagb.

Although a Iye be finely clothed, yet it hurreth its maſtet. '

glig be ſeugen ſchoon bekleept:

5p boetnoch baten meeſter leet.

That cometh to light at laſt that laye hidden under the

ſnowe. - -

ibet komt ten teſten aen ben bagb/.

'boat in beſneeu berboten lagb.

Men ſee at laſt by the dung who hath eaten the medlare

ſQen ſiet ten teſten aen ben ſtront wie be huiſpels

gegeten beeft. -

37 of neceſſity,

*

* *
Vannootſakelijckheyt.

N Bedeauſeth the cat to put forth herfoot. -

het noot zoeet be kat baee poot.' - '

The birings ofdying beaſts are mortali. -

De beten oan ſierbende gebieeten'3ijn boobeſijcks'

To force an enemy into a ſtrait, -

Makes him many times eſcapes

gºn engte 5jnen beano bringen/

Doet ben menicbmael ontſpringen, - --

when thy: energy retreaten, makefieely, zeiden bridge fer him,

gis u bpanb gaet te#. ben

- 49aeckt ben opgeen#-: ge Neceſſity'
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Neceſſity ha th no lawwe.

ibet noob menbigbept heeft geen wet.

Need maketh the old wife trot. -

De noot boet een ontwijfopaben. e T
Need driveth.

3/2oot ſtoot.

when the water runs into any ones meuth , then learns he firſt te
- "

ſwim. . -

gig gemaubt 't matet in ben monbt loopt / ban leert bg eeeſt

ſmemmen.

No gold ſo red, but it muſt out for bread.

Geen goutſoo toot : of moet upt on htoot.

Hunger eatsthrough ſtone wa's.

Ibouger eet boot ſteenemueren.N

No better maſters than poverty and need.

6een beter meeſters als atmoet en noot.

Diligent ſearching cometh from poorfolks.

iſ?aet, onbetſoecken komt ban atme lieben,

38 ºf retribution.

Van weder-looninge,
- ! :

Hat tbou doeſt to another ſhalbe don to thee.

«3elijck gbp een ander boet / ſal u geſcbieben.
As thou haſt ſowed ſo ſhalt thou rea

4.

v . - - -

»

p

(5belijck#gby ſultabefaeet bebben / ſoo ſuit gbe

maeren.

He that doth well, ſhal tynd well.
Die melboet / bie toel bint.

He is fallen into the pit which himſelfhathmsde. J
Hbp ig in #ssanten, bie bg ſelfg ghenaeckt

abbe.

He hath plucked the net over his owne head,

pp heeft bemſelfabet met obet bet booft gebaeit.
So gotten , ſo ſpent.

5oo geknonnen / ſo berteert,

As it came, ſo it is gone.

Zoo 't quam / 5oo't boet,

** - - - - - - *-

3- . ::
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39 of ſervices
. * .t'-, '7:: * . . . . . -- - - - -

Van dienſt.- - ' s . . . ,* * * * * *

** : : : : : : : : : : :: 112. # : :: : ..

| T###learned offtoward maaen. -- . . . . . . .

# #e moegelijke beezen/ig been teleeten. Je zit . - .
It muſt been wiſe hand that ſhall ſheet a fools bead ,

n well,

'At moet een toijſe banot 55ntie een fotten kop toet
ſcheete ſai.

What hindereth that teacheth. 1 º . . * *

'hoat ſet batteett, '' - - - - - -- - - -

Men have need of greatſkill to give content to a fool.

ſºen heeft groote kunſteban boen/
GD » - : ," .. rr, v..."

He muſtE##### ºf f: ,''

be moet broegb opſtaen wie alle man beliepen tuin.

* * *t 't rººd '' tºt , ... : - - - - -

* . : - - - - - - - - !

40 Iournie-ſpeeches.

- ; -
, - - - - - - - - - - - - - - -

Reys-ſpreuken.

,"257 : : : : « ,” , zº st' 2 e , ,, , -

ºf -- . . . . . . . 't "

N Otmanfs eſteemed in his own countrie. :: 136- 5 - - - -

Y, Piemant is in tweetb; in fjn eggen eeen. , ,
He that is nipped here and there, and often pelled by

the noſe , though keewerë dull, hee ſhould beu

ſharpened. ? :' . . . . . . . . .

- Die biet en baet eeng toolbtgenepen!

“En bicktpils b? beneug gegrepen,

| alia be plomp / be wortgbeſlepen,
Hard ſtones ſharpen iron :

" Hard thruſts make wiſer.

lbacbe ſteenen ſlijpen pſet:

2,... ipatbeſlooten maken wijſet,

Everiebirdpraiſeth its owne neſt.

| | €en eber bogbel prijſt fijn neſt.
f| Home is home# n never ſo homely. N

ſÇ'bugsig#iſinasſia, f

- - - - - - - - - ,

.

Travain

-

'. -
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Travail eaſt or travailweſt, w

Amans own hous is ſtill the beſt.

#paert gbp van ooſt / of baetjenseſt/

ſtens eenen buggigatoet beſt,
Dogs have teeth in all countrie,

#bonden hebben tantenintatiefanten,

A man muſt not ride a free borſe to death.

#en tuitligb paerbt en moet men niet onettijben. -

A tyred borſe ſeetha Bowle'ſtable rather than a faire wayſ ! “ ', -

&en betmoegt peert fietſte set een bugien ſtal als -

een ſeboonen wegb- 7 7. *" "7" ， a |

- - - : M - - -- -
-

- , * - -
-

41 of imitation and likenes.
-

- - - -

r n - - - -
-

- - - - - - -

t... # # #ºrt - 21.-- - - - -W - 2 4 " "

Van navolginge en gelijckheyt... .
3 x 2 : zº. . . . 3:º - 's . . . . . . . . .

T Heſervaunt islike his maſter.

De knecht gelijckt ſijn meeſfee.
Like maſter. likeſervaunt. «

5ulcke beet / ſuitke knecht. -

#irds ofone feather, wiii fiietogitber. -

'Degelen van een vet beeten vliegen geeen eſss
- men, '-------- ---- --

Like will to like, be they poor or tien. .

Stickſijns gelijck/'t ſe atm of rijck.

Vnequall horſes draw badly. -

Ongelijcke peetten ttecken qualijck. . . . . . . . . . . . --

Young cats will mouze: ,

Young apes will louze. -

Matte-jongheng tuſſen mutſene. . . .

ape jongens willen lupſen. . -

,' - * . - --
-

-

• i 4 - 2 * - - - - -

4 - -

t t! : , -*

- - - - - - - :: -

«. - - ** w of.. -

r

#

* *

-
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42 of honour, offices, and mat

ters of ſtate.

Waneere, ampten, en ſaecken van

State.

VV Henspes will(adventure to)clinabe too high, .

Thenºmen their naked buttocks fira eſpie,
2'g apen booge klimmen luiſten/

Danſietmen eerſt baet naeekte biſſen.

Aman is not knowne before that he cometh to honour. -

ſpen kent een man niet eet/
MDoo? ba6 bp komt tot een... . r

Seta beggar on horſe-back and he will ride a pace, .

5et een bepelaet te joaeet en be ſal byaben,

wiſdome an#

Men know Payment -, when truſte
Patience in need '-ſº maag humility .. hee is. great t

riches dead.

tuijfbept * * een booſt T.
- - . betalen * , gelooft

ſiºen# #* < gebit als bg # noot ig

thang , nebeticbeet groot

tijckbom boot,

Smiths children are uſed to ſparks.

5mits kinbeten 5ja toel boncken getooowt ' .
Many cookes ſalten the pottage. - 's -

Moeel kocken oerſouten ben bgg.
At much#" , is leaſt don- of Leaſt is don when manycom

tnaoud. -

2en bele belaſt toowot tuinſt gebaen,

Common goods are ofteneft loſt.

3emeen goeie gaet meeſt betlogen.

Coupled ſheep drowne (one another).

eyekoppetbeſchapen wie":".
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Many ſheepbeards with the ſheep,

will but the longer ſleep.

'Deel betbergbº be 25cbapen/

aëutien maet te langer ſlapen,

Common eſtate, none eſtate : al

G3emeen goet/geen goet. - - -

It's needles to have two great maſts on one ſhip.

RItnee#maſten op een 35chip envienen nies -

The paſtor and Sexton fetdome agree.

1Daſfoo! en Coſtet 5ijn ſelben eeng.

Who ſo climbeth higher than becomes him, hee

falleth lower than he wiſheth.

foie booger klinkt alg't bent betaent/

Die balt toel lager alg betaent.

After high floods (come) loweebs.

ſ?ae booge oſoeben diepe ebben.

He that exalteth his gate ſeeketh deſtruction. Fro.

r7. 19. .

Die ſijn beute berboogt/ ſoeckt berbrekinghe.

Favour ſeedeth arts. l

«3unſt boet kunſt. - - -

What is ſhamefull though it bee hidden , yet can it

not at all be accompted honourable.

'ſtgene dat ſchanbelijck is / alboetoe bet bees

botſten tooſtt/ ſoo en kan het nochtans

geenfingeeclick geacht voetben. '

Honour once loſt returns no more. z

YDerloten eetſkeert nimmermeer. . . k

When gentlemen begin te domineer then country

inen come to loſſe.

ſtig be# binot-touſen/ ban moeten

boeren bang laten.

whenſ are a prince leaps out ºf the band a
Oft therfore ſuffers all the land.

hoanneer een 3Dming## upt be battt,

*. Daetomlijt bickmael al betianot. -

Men hang the little theeves, and let the great ones

eſcape. -

De kie: tiefenstaagtment wegreststaete -
men loopen. - - - - -

What the ſovve doth , the pigs are puniſhedſor.

moat beſtaat er ººit:"E#es
Oet,

It's goodfiſhing in troubled waters.

gin troubel toater is 't goed biſſcben.
The“#" to drinke when the water is

ſtirred.

De kemelbrincktliefſt als 't water getoetſt is,
* *

, er

where -

-
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-

where churning is there isfatnes. -

gln be tommelingeig bet.
iMen cannot beate laws when the drum is beaten.

omber ben trommelen bootmen geen boetten.

Robd maſters make richſervants.

25etopbe meeſferg maecken tijcke knechten, * * * * *

Dignity loadeth.

35taet belaet. -

Care and watchfulnes arethe matters oflords,

$5oggen en toaken / zijn #tten ſaken,

No crowne cureth head-ach.

6been kroon beelt booft ſmeet,

43 Mingled ſpeeches.

Gemengde ſpreucken.
-- 1 - 1

T Hew: of# goeth forth with a foft pace to the vengeance

- of itſelf.

De gramſchap (5obeg gaat met een langſaem treb boekt tot

bettoreken batesſeifa.Honeſty is little accompted of. e

I

'Daomicbeet moet ineenicb geacht. . . . . . . . . . :

Money is very much eſteemed. : 2 - 1

'KI geit toozt ſeer toeligbeacht. : : : : : : : : : -

Thou laboureſt in vaine. ; ; ; º . . . . . . . . . . . º

G5bp boet bet'oten arbevt. 1 - r

We are al the worſ• for too much liberty(toenuac :-

witl). - --

Mogſijn allegaet boot te beeltuiig te ſlimmer.

Reports are as well feigned and falt as true.

De gberuchten zo'n ſoo toel betſieto enbe leugee

nachtigbalg unaet. ' .

Although ſtrength faile,yet the wil is to be praiſed,

alhoewel de krachten ontbreken / nochtang : .

moet men betoil prijſen. | | | | |

Thoſe things are moſt defined which coſt moſt. ... -

Die bingen zijn meeſt begeerb/ bie meeſt koſten.

The dearer, the acceptabler, - -

Hboe biecber/boe Lieber.
Farre fetched and deare bought is neat for ladies, f

YDan berregbebaelt en bier ghekochtig eeten

boon ºe-brouwen (of ebel outwens) The

fe
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There is nothing that ſooner dryeth up than a teare.

?Daet is niet bat eetber opbpoogbt als een traan

He that hath once bin perjured, muſt not againe bee cre

ditted.

ſpie eens een valſtben eebtghebaen heeft/ bie moet

men bact na niet meer gbelooben.'

*Tis an honourable ſhameto dye for a good cauſe.

'REig een eerlijcke ſchanbe / boog een goede ſaecke

te ſtetben. -

1fthou art feared by many, then haſt thou alſo many

to feare.

gºntien gbp van bele toonbt ontſien / ſoo bebt ghe
oock bele te breeſen.

He who nameth any man unthankfull , he nameth all

evill in him. -

Die jemant onbanckbaet noemt/bie noemt alle gbee

breken in ben.

's he ungodly cannot proſper:

TDengoolooſen en kan't niet toelgaen.

Toerte in hunmane: but they are ſools that perſevere in

their error. * w- • • -- *

Dtuaelen is menſchelijck : maet 't 55n ſotten bie in'

baet bóclingbevelbetben.

One miſchance conceth notalone.

éen ongeluck komt niet alleen

A good#es" good : but the end muſt beare the

urden.

een goed begin ig goeb behagen:nraet 'tegnbeſal be

laſt bpagen.

we live all by one God,but not by one nynd.

hop teben al bp een 6obt / maet niet bij een ſin. -

Many men bave many mindes. -

'Deele henſtben hebben beeie ſinnen, N- -

No man can contentallmen.

32iennant kant alle man te pas maecken.

He that thrufts his head in every hole may lightly loſe -

his eares. .

| Die 't booft licht ſteeckt in alle gaten/

Die kauber licht ſijn ooien laten.

what the eye feestaot, the heart deſires not.

hoat# ooge niet en fiet/

Dat begeert het beete niet.

There is no hunting with unwilling dogs.

*Det ontmoillige bonben is't niet te jagºyen

He that bath an illname is halfhanged.

Die in een quaebt getuchte komt/ ig balf gehangen. -

Money anſwereth all things.

Hjet gbelt betanttooopt alles,

Pennyes -

q
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Pennyes reaſon ſoundeth beſt.

enninct tenen klinckt beſt.

oney that's dombe , makes that which is crooked

ſtraight. w

«Beit dat ſtom ig: maeckt tecbt bat krom ig.

One quill is better in the hand, -

Thin ſeven geeſe upon the ſtrand (ſhore).

Geen ſchaft isbeter in be bant/

2iaſeben ganſen op beſitant.

# One bird in the hand is worth two in the buſh.

l

een ooget inbe bant is beter als tooeein't bos.

An old cat plays with no ball.

€en oude kat ſpeelt met geen baſdeken,

# It's hardcoſeningan old foze,

een oube oog is quafijck te bebtiegen.

An old rat will not into the trap.

CEen oube tattoiſ niet in be bal.

It's it! catching old birds with chaffe.

ſºen can oube oogelenquaſijck met kaff oangen.

Although the dog ſeems not to be too great:yet de taketh -

a mighty ſwine,

al ſchijnt ben bont niet te groot te zijn/

ſ'ochbangt bºtneteen machtigt ſeijn.
A cat may look upon a King.

Geen kat ſiet ſpel op een koning.

He is little indeed, that can doe no hurt.

lpg is toel kleumbie niet kan ſchaben. ,

It's better to have a dog ones friend than foe. .

'ſtig beter een bont te btient/ als teogant hebben.

* Tbat which hath hornes wilt ſting. * -

boat boomenen heeft uitſtingben.

Avery gnat can hurt the fight of, Lyon.

een mugghe kan ſeiſa aen bexecutst het gbefſcbte
quetſen

Little undertaking great reſt.

Eutteloubettuinta/ groote euft.

#he nobler the hart is the more bending wil the body be,

'boe ebelbee beet/ hoe buggyſämet bals.
Liberty is Ioyfulnes. -

# blr bepbt.

Death ſpareth neither young nor old.

De boot ſpaeet jongb noch out. -

It is appointed to all men onceto dye bataſter that the

judgement. Heb.9.27. - -

'stin alfe menſchen geſet eennati te ſkeeben/ eube
baet na het oogbeel.

2

s

* * * - 44 Gsed
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44 Good counſellin ſeverall -
caſes.

et " , "

-

-

- ,

Goede raden in verſcheyde -

ſaken. #
rº - , tº ,, . . . . . . . . . . . . . . ”

is -- -- se, r, 1 º zº 1. ' tºt , ſº tº :2.

Takenot#inhand which thos waarsrent here- "

alter. * * - - - * - t

#Reemt niet bv bet bant/bat n biet nanochtroumen. . . .

Never give thy mynd lot. . - - - - - -

«Seeftnimmermeer be moet betiozen.
1. € . - *

-7 t - ' -

- - - - - - - - - - - - :: ºv

-

' . . . . . . . . . . !Give not over to hope well. . • - ::: : : : : : : :3 fi, . . . :: 1:2 t: - ; - ,

Maet niet af met te hoopen, ...,.,., "........ ,
Forbeare to aſk narrowſy after thatwhich concerneth e

thee not. ,, . . . . . . . . - º .

bout op van ſcherpelijckte baghen nat genen niet ,
aan en gaat. - - : -

-

, - v. * , +

- -

*
- - -

. - ' * * * - a -

''. '

r judge

beleeve. .

ſeeſt

beareſtAll that

thon de #" doe nat Y # - ,,V, T.

Can , gºt tº - toe, , r

# # :: - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
-

•', v , iſ

(r ſiet ..." - ooibeet2l bat gbg 3 bcott C t. -- -

. 5

" ) #"
tbeet. Cn ſegbt.

meugbt J - V. boet

| | warwithyoung, bat adviſe with old.

ſºetjonge te krijgen / maet met oube te vatten. , , ,

, Never eſteem an enirny toe ſmall. - 2 * .

Gén achtgeen beant ogt te kleyne -, ,... . . . . . . . . . . . .Play with the hoope. g * . º -

1 25peelb mette boeper a ed 1 e . . . . . . . . . .
Flie the dice.# #cyuwe betobbelſteen, ; * . 24 fi , -

- l

l

- v #

-

4
-

l
- - - i

-

w -- . - - -

:
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- 45 chriſtian remembraunces.

- Chriſtelijcke bedenckinghen.

v He dog bites the ſtone , and not him that tbrowes it.

De bontbijt benſteen / en niet bie ben toerpt.

The horſe piſſeth moſt where it is wet.

bet peetb ſłaſt meeſt baer 't nat is.

vvhen every one ſweeps before his owne houſe, then are all ſtreets

clean,

alg elck boos ſijn burg beeght /ſo hoogben alle ſteaeten ſchoes.

That vvbieh burns thee bot', koole not.

boat u niet en baant / bat en koe't niet.

where every one ſearcheth himſelf, no man is loſt.

Daet elck bemſeifa ſoeckt gaet niemant betlopen,

conſider before thou beginneſt.

'Derſint/eet gbp begint.

Counſell before action

2Aaet boot baet

Late repentance is ſeldome good repentance,

JLaet betou ſelben goeb

Its profitable for a man to end his life.before he dye.

*RE ig bienſtigh fijn leven te epnbigben eeennen ſfeeft.Seneca.

Feare God bonour the King,& in al t hy works remember thine end,

Yogeeft Scbt/eert ben ikoning/en in alle utoe tueecken bebencke

uipen ep.nbe. \

Remember now thy Creatour in the dayes of thy youth. while the

evill dayes come not, nor the years draw nigb,ofwhich thou

ſhalt ſay , I have no pleaſure in them. Eccleſ. 12. 1.

Gebenckt nu aen utpen 25cheppet inbebagen utner jongelinck

ſchap / eer bat be quabe bagben komen / ente bejaetent

naeberen / ban be toelcke gije ſeggen ſult/ ick en hebbe

genenluſt in de ſelbe.
" , ,

Thehead-member. Het hooft-getal.

O Ne, two, three, foute five, E (en / thee / byie / bieep

"-' fixe , ſeven, eight, nine, ten, bijf/ ſeg/ſeben/acht/ nee

eleven , twelve, thirteen, four- gen /-tbien / elbe, tboaelbep

teen, fifteen, ſixteen, ſeventeen, bettien 7 beettien / bijftien,

eighteen , nineteen, twenty, one ſeſſien /.ſebentien / achtienj

a d negbentien / 'ttoin tigb7 een
tºn - ere

* ---- --
- '-



IO6 Getallen, dagen,maenden,

and twenty two and twenty &e. en twintigb/twee en twintig bh

thirty,forzſe,fiftie.ſixtie, ſeventy, ec, eettic#7 beeetigb/bijftigb/

eightie, hinety, hundred , two tſeſfigb / tſebent igb / tacbs

hnndred, three hundred , foure tentigj/tnegentigh / bombeto/

hundred,ſive hundred, ſize hund-tinee bonbetb / baie bonberb/

red,ſeven hundred, eight hund- bier boaberb 1 bijf bonberb/ſen

red, nine hund ſand.three bomberb/ſeben bonbeco / acht

houſand, thouſand thouſand , b / negen bomb#
er one million , Stc. ſene / byie bugſenb / ouefentep mael burſent/ ofte ten mits ! )

lsoen. Gſ.

The ordinall number. Het order-getal

He firſt,ſecond, third, fourth,

fifth , ſixt, ſeventh , eighth, D## l
nineth,tenth,eleventh,twelveth, benbe/ac tſte/negbenſteſtbiertz

thirteenth, fourteenth, fifteenth, ſie / elffie / tumaeloſte / beta

ſixteenth, ſeventeenth,eighteenth tbienſte / beertbienſte / vijf

## thi / feſtbienſte / ſebene

ontieth,fiftieth,ſixtieth, ſeventi- , - 2

#" # te lacht hier ſtelt negen

two hundreth, three hnndreth , - - tie ſteſſeſſie

foure hundreth, five hundreth,fixe## l

hundreth, ſeven inundreth, eight ſfej tnegentiegffel bombertſtel

hundreth - nine hundreth, thou- #twee bonbettſtel byie bonnette l

ſandth &c, ſtel bier benoetſtel oijf bona

beetſte / ſes bonbeetfie / ſeben |

iyonbettſte / acbt-bonbettſte /

megben bombeetſte l bugs
|

|

The dayes of the week. De daghen van der | |

and 'moneths of - weke; en maen

tbe yeare. den van den
Jaere- |

I -

1 -

de dav, Sunday: Moen- en bacbben beetenſeon

: #:##
?

#",#t zelfdestrijders turday. #zit: #"

laauary *** gansas
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January : February : March 3januazing Glou maenot)l ſfee

bruatius (35prockel). adartius

April s May : : lune : (oneert)tantilisemaeus (Bloeg

- - - naent), Tºnius(tuiebe maent):

tius (bos - maenbt) : gue

guſtus (oogft maenbt) : 25eps

tenabee (beefſt - maenbt) :

(Dctober (tmijn-naent) - ,,Doe

bembet (ſlacht t): Deg

tember (upinten naeubt).

1", Aagaa : september'

ry-z

EL- 1

N

Dialogues and ordi- T'ſamen-ſprekingen

nary diſcourſes a- .

mong mens -

- # :

Morning ſalutations

LAG#morrow Sir,

g And you alſo Sir.
Good vv neighb e

Aad te you alſo my loving

. ;' neighbeur.

ood give you'good morrow
n

º

#
*

Bernard,

, Aud you alſo Auſtin t God

give yow good morrow.

Good morrow be to you.

I tbank you Sir.

I wiſh you a geod morrow.

I wiſh the like alſo to you.

I wiſh this day may be pros

perous to you.

, Andt wiſh it may notgoe il

with you. * .. M

what doe you up ſo earlie?

: Isitnottime to be up'

A wherfore doe youviſeſo ſoon?

e. To riſe betimesin the morn- 25

ing is the wholeſomeſt

thing in thevyorld. Ct- -- -- ---

------- - - -

- R

zº ver

a Saluta

engemeyne cou

tingen onder de

menſchen

ſt)ongen groeteniſſen,

g G (Debe morgen beee.

is S-## mijn been,

15 Gºnbe u# mijn liebe

nacſten. '

2 GBct gbebe u goeben bach

15etnâtb. -

25 Gºmbe u niebe auguſtijn:

goeben bacb geoe u Sobt.

g Soebenbach ºp ta. I.

25 girk bebancke is mijn beee.

g gek menſch u goeben bach.

#5 ik to be -

g####
zijn.

ze 'nten moet u ooek niet quae
lijck gaen.

9. Zoat #atchtgijgſo broeg,

op #

26#niet tijbt op te zijn ?

9 ſoaeton ſtaet gbe ſoe.

broegb op ?

25'nongbena onoeg op te

ſtaenſ in het gbeſontſte

ving in te werett. ' '

, " Groeten



ics tº ſamen-ſprekinghen.

2Salutations at meet- 2 Groeteniſſen in 't

ing and parte gemoeten en van

* ing: " malcanderen "
- - - ſcheyden.

God ſave you David. toeeſt gegtoet Davies

C D And you alſo Clemens- #S #cceſ gb oeckghes

- gtoet Clemens, 's G.

c God ſave you heartily, d: hoeeſt ſeer gegroet.

D- and you aiſo, as hearily. "D &nbe gijp oock ſauſeste.

C How doe you ? - & boebaert gb? #A.
r, tiAn, weli'i thank God, at D 3ck bate tºel doet banck,

your ſervice and you Cle- tot juimen dienſt Gºnbe

mens, hovv is it with you? gbe Clemens 't boe iſt

vvell ? niet u ? toel ?

c 1 am alſo in health how doth 4. gkkbare cock tocſ.boe baa

yourfather and mother: ten u Dabetſ en u ſpoea

p They are in health Praiſed bet ? - , zº ººk zº.

, be God. TD 25p zijn 5obt 'of/gbeſont,

c Bow goes it with you my t boe gaet het met u mijn
good friend ? : - goebe byient een t

rº te gºed, wen with me, goes ºp bet gaet me mett gaet's
it but ſo wel with you: matc furocſ met u-t: A

e I wiſh you good health... @ #ck menſchen geſanthºeſ,
D I wiſh the ſame to 19u alſe. D Dat ſeloe menſche ick *

- - - c0fk.

c 1 ſalute you. " , C 3kk groete u,

D And I you alſo - D. (Énbe irk u oock.

# Are you waii? Are you in ( oa: ### # 35eghe
good health? . - inet te paffe ?

p, I am well. Indeed. I am in D. 3kk bate mel.. gek ben

good health,I am health- bootmaet toel te paſſe.

## # #e
od. Tha t 11. G. toelbatense w

That is geod. That is well, de Rai in geen baggaetºnele
g, T Thati, pleaſingtome That bat## bat bet2

maketh me glad, kieve te blijbt mp. Gek boeteſdag

e heare that. I beſeech you * gseene. 3xk bibbe. tt.

to take care ofyour health- bzaegbtſonge boot utoe

Preſerve your health- - - geſontbeet. Betmate ºf

zº - - t * : geſontbept.

b I can tatrie no longer now- RO gek macb nu niet langbee

I am in haſ to be gone- ... toeben. ben baea

**** **, I muſt **--*-* * ſtich
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t

* muſt goe. I have need of ſtich om gaengkk moet

of my time. I cannot abide gaen. Gek beb mijn tijt

- ſtanding here. Fare you ban doen. 3:k kan bier

. 'well. God be with you. niet blijbe ſfaen. Daert

God keep you ſtill I wiſh toel goiets. 18'ijft (5cbe

your health may continue - L beboten, ºlijf geſcne

And you alſo my loving & ſenbe is oock mijn tiebe

# # #iend een protea voºr #t. Eeoe:
God guide you. God be oScot gbeletbe . . n.

with you.May it pleaſe oob 5e met u. 75elieft u

you in my behalf, bartily mijnent megben u 1

to ſalute your wife and bugſopouuoe en kinbeten

- children. ban beeten te groeten.

D 1 wii doe your medage : o 3ek ſal be beoºgſchap toel
But I pray eoannend ine boentsOaet ſegget boog

- alſo to your father and mag oock utoen Dabee

enoe noeber gceben

- 2 : : vagº. * . * * *

' mother.

3 Salutations forthe 3 GroeteniſſenVOOr

evening tide and den avond-ſtont,
night- ende nacht.

r: good even ! fiesd. soepen avonturient.

E#erº,Eg:
- I am glad to ſee you How tuatb; het is me lief bat

is it with your whole fa- ick u ſien. iboe iſt met u

in - , ' -

ily? f beel bugſgbeſin ? komt
l #" you now from gbe nu ban buyg?

e gae/ #ck komen ſoo eoen
E vea, I caine even now from

y #ad Eave teſt al in ##

ood health for ſo much tºn po ghee

# Iknow and am come * ####
hither to viſit yon myne gekomen 7 om ti. l. Inijn

eldserieure oube kennis te beſoeca

." L.. ' ſ ſtil. 1 f Eeraert beb

- I don:fri is beet met ghebaen:

*"E# " ":#
.. am bound highly to thank ##

yog tot vººr ſººgte: ", ###
- and remembrance of us, I groote liefde en gebach

- - - - tenis t'onſwaert:#ck
- - - - - , , wiſh - wenſche

, s-1
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wiſh that I may deſerve,

and if it be poſſible, a

gaine requite it

no ſuch great friendſhip,

but you have done ten ,

times more ſor me. But I

can not tatty here. I muſt

returne home, for it be

# to be late and "

arke My friend Francis,

M wiſh you a good even

w

- - -

F 1 thank you hartelie: and 1 ſf

vviſh you the ſame with a

good heart. But what haſt

have you? It is not ſo late

as it ſeemeth to be: for the

dayes begin to ſhorten.

yet I muſt be at another

place of an errand , be

fore I cangoe bome.

F Goero, I will not detaine ſf

you. Onlv I wiſh this

evening may be proſper

ousto you.

Proſperous to you.
-

Another. '-

a night is ite

ſtrucken ten,

ten a clock.

not ſo late. It cannot be

ſo

wenſive batick# bete

tienen7 enbe ſoc bet mea

gbelijck is toebee beta

gelben macb.

R Forbeare I pray you te com- e Jlaet af bibbe ick u ſoo te

plement ſo. I have don you complementeeten.

hebbe u. t ſoo groeten

baientſ niet gebaen

of gbp t mag tbien

mael meet gebaen.ſp.aes

icº en kan hier niet bees

ben / ick#:#
t” burgggaen /

# laeten#
temooiben.ſpijnen btient

ſcantognick woenſchets

een gocben about.

gck beuancke u beetellick:

enoe woenſcbe u M. beſges

lijcks upt goebe tº,

ſmaee wat taeſ: bebt

gba - het en is ſo laet

-- niet afg't ſchijnt : boant.

be bagben beginnen te

tkorten.
- be

WB Although it were not late, ge al toaee't niet ſaet t nocbe

tans moet ic op een ane

bet plaets om een boſ

ſchap toefent een

t'burs kan gaen. .

toetaen tick en ſa' u niet

opt ouben. alleenſtick

- toenſcbembe bat u bit -

een gefuckig ben aboubt

macb ſijn. -

s And I wiſh it may not be us- e ente is en je het niet on
geluckigb.

Een ander.

G what is the clock?what time (3H oetartiflet, wat tºt
iſſet :

Es It is ten a clock. It bath ib betig tbien uren. #oet is

It is almoſt ,

J

-

t

k

j

|
(

4

n

t

|

tbien gbeſlaren. Hoet is "

bt tbien uren. -

6 Iknow it not. I think it is 6 gek weet 't niet gek mepe

- 7 as niet bat het feo#
er
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IIIt ſamen-ſpreeckinghen,

1.

ſelare.
is. ſbet kan ſo Iaet niet

tmeſen.

a It is indeedátisſurely. I have b 't ##ne- KIig boeg

heard it ſtrike.
ſeeker. Gek hebbet booz

ten ſlaen.

G Then it is time to goe to bed. 3 gooiſet tijbt om te beboe

we muſt then goe to ſleep,

we muſt then depart, and

goe te zeſt

am not Heepie. I have at

preſent no need of reſt. 1

am not ſleepie. I am very

wakefull.

G. But I aan verſeneerie. I have

great need of reſt. I am

very deepie.f cannot hold

open mine eyes I bid you

therefore good night my

friend.Gad giveyou good

night

En Goethen to ſleep : and God

keep you. I wiſh this night

may be proſperous to you.

I wiſh you a good night

I wiſh this night may

further you, and that you

maie sleep ſoundly.

o I thank you for all yourkind

nes. God be with you.

ga But ftay a little. Me thinkes you

doe much forget your ſelf.

ought we not firſt to Pray

to God togither?

G I thaake you for your re

membrance. If it pleaſe

you to performe the du

ty,I ſhal ioyne with you

willingly.

te gaen,95oſalmen gaens

ſlaepen. trap moeten ban

Aban nualckanbet ſchega

ben en gaen tuſten.

19 3lck en heb geenen baeck

3kk heb rechte boog

#.###tºt nºg 1: "Je

gºkk ben##
6 ſºaet ick ben bol baeckt.

#### noobich.
'En ik ben heel flaperigº,

'ſ ºck kan mijn##
open bouben. Daeton,

toenſcbe ick u goenen

vaacbt mijnen beient.Geb

geoe u goeben nacbt.

b eaetpan ſlapen:ente Cobt

beunace u. Oefen nacht

7p u geluckigh bebt eez

men goeben nacht. Dee

(en nacht boabete u / en

ſlaeptgbe geſonbelijck.

«s gººck bevanck n boot aſſes

goets. Bob fy met u 1

ip aaee macbt een wegnich.

&

ſDe bunckt bat gijp u

feifs opv mat beegbeet.

#6eboosen top met mate

kanbeten dºopt niet

eetſt aen tebibben.'

gekbebancke u megbens

b” inbacbticbmakingbea

ſo betu I belieft te boen

gek ſal u gbeeene gbe=

ſelſchap bouben.

Goe to.I will doe it for this Ib boel# ſal 't boot beest

sinne by Gods helpe

Evening

tijt met 6obts

Doen.

ibet



I I2 t'ſamen-ſpreeckinghen.

Evening prayer.

O Merclful God, eternal light

ſhining in darknes,tbouwho

expelteat the night of ſin and all

blindnes of heart: ſeing thou haſt

ordained the night to reſt, as the

day to labour , wee beſeeeh thee

graunt , that our bodies may

reſt in peace and quiet that after

vvards they may be fit to undergo

the labour which they muſt en-

dure. Moderate our ſleep , -tbat

it be not diſorderly,that we may

remaine unſpotted both in body

and ſoule : yea that our ſleep it

ſelf may be to thy glorie. Enligh

ten the eyes of our underſtanding,

tbatwee may not ſleep in death,

but alwaies expect our redemp

tion from this miſerie. Defendus

alſo againſt all aſſaults of the de

vill, taking us into thyne holy

rotection. And foraſmuch as we

ave not paſſed this day without

# greatly againſt thee, wee

eſeech thee to cover our ſins by

thy bottomeles mercy like atnow

thou haſt covered all thitgson

earth with the naturall darknes

ofthe night ; that ſo wee may

not therefore bee caſt from thy

preſence. Graunt alſo reſt and

comfort to all fiek , ſorrowfull

and aſſaulted hearts , through

s J.

Het avondt ghe

bed.
*, vr. -- • , -, -

zatnbeetigbe Sobtleeus

o##
bugſ etniſſe / #bv bie betorijft /
ben natbt bet fonben enbe a

blintbept bes betten na

# # #acht betoºineert
bebt om te tuffen / gelijck ben

bagb om te asbeſt en liter bio- |
bent, geeft 1 batonſe lichamen

inbiebe en ſtilberbt tuſſen 1 op

batie eaer nabequaen 3ijn no

gben / ben atbepbt te lijben

bien # moeten.

matight onſen ſlaap / bat bie

niet onop.bentlijck en 5g / op

bat toe aen lijfenbe fiete on

bewleckt mogen blijven;ja dat

onſcſiaen (elfs gheſebiete tºt
mºet eere, Detlicht be oogben

onfet wetſfanbts/ op bat me

in ben boobt niet en ontſlapen/

maat al tºt bettrachten op one

te beticfin be upt beſe elen:
bitbetbt. Beſchermt ong oock

voor alle aennechtingbe ben

#eig Wone in um herlight !!

beter beneemenbe, enbena
tien top beſen bacb niet tce

#tbracht en hebben ſonº,

terben u grootelijckr ºbeſon:

biºbt te bebben/win bitten al

milt oaſe tongen beter:##
uun gronbelooft batmbertidº

berbt/gbetickebt nu alle biº

ben op aerben mette natuur- | |

gcke tu-ſferniſſe teg nachts iſ

bebeckt bebt , op bat my baet: ,,

om ban uw aenſchijn niet !

berfooten en - inetben.

&geeft ootkeuſ: ente trooſt !

aen alle krancken beboefben? "

eube aengbebochten #"
p

k
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eur Lord Ieſus Chriſt, whoasta boot onſen beete 3eſum Cbtie

tbus taught us to pray : our fa - ſtunt 1 bie ons alſoo beeft leee

º ther. Skc. ten bibben': Cnſe Dabet ac,

l

3 childrens talke, of 3 Kinder geſpreck,

" riſing up in the van, ſ'morgensop

j morning, and goe- te ſtaen, ſchoole

ingto chooleando- gaen, en andere

ther familiar things #nameſaec

- - ken. .

1 LI, Eare you nor: riſes - g: pg Dolby niet? bet op.' '
%, #H### yet. #H gaet me nooy#t-

• * * * nigb ſlapen. --

1 How long will you ſleep ? 3 boe lang wilt gbr ſlapen?

- It is time to riſe. --> ibet ig tijbt om op te

- - ſtaen.

K. It is not yet day. # ſtren is noch geen bagh:

1, open vour eyes, and you's3. Doet uwe oogin ople be
wil ſee that it is late. #" ſien dat het

- 'ſ - aet g: "Zw

K- Tell mee truly I prs, thee, Ik gºk bibbe uſeght uit in

n what a clock it is te - - - ,#ste: wat mee

| 1 It will ſuddzinly ſtrike ſeven: 3 betſal baeſt (ebenſiaen :
t - -

k ####! ###
,' * -- other 'you will + * of anbetaſuit

t chidden## ## - #
' - as-you riſe , look to it en : (EnÜe tºn

#. # toe/bat gbp

º) hoſe cloſe, and tye them tº ºne n baſt op

e round about , ſo ſhall', #
- - tbe leſſe cold. - Muitgba te

: you take the left eo couane hebben.

K: Myne eyht holes are alf in. Ik mijn nefelgaten 39n alin
, Ces, - ſEurken.' • r

# 1 why have you not cauſed gº homecom, bebt gbº bie niet
r them to be mended? boen bernaecken ?

# K I thought not on it , Ike Tek encbter niet op.

| 1 see that it be don to morrew.- glº smaeckt battet morgben

: * * . . . . . - ----- gebaen mont.

| ''' " " Ik "I wil - f Ik glck

-3 , S
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K I will take care of it.

3 Doe you put on your beacoster

'K I thought it had bin my

- vvolking dayes one- -

1 Fit your cloths well. ys"

ſtretch them too highe.

K That adornes well.

I- Let us goe downe now, and

let uslook before us. But

think you not on our lo

ving Lord ?

Er we will doetbat by and by,

when we are at church.

E What ifſome evill befall you

in the meane time ? Truly

yeu are unthankfull

K whencedoe you gather that?

I Know you not that hee hath

preſerved you this night ?

sx what ought a Chriſtian to
doe herein ?

E . You muſt kneele , and with

great devotion pray after
abis manner.

Moming prayer.

T- ord God, heavenly father »

vvee thanſke thee that tbou

haſt ſo faithfully watched over us

zhis night, and beſeech thee to

ſtrengthen us by thy holy Spirit,

who may heaceforth guide us;

that we may devote this day and

all the dayes of our life unto all

righteouſnes and holynes, and

that whatſoever vve take in hand

9ur eyes may alwaies look to the

freules

Ik glck ſal't beſongen.

g)

Ik

aen ?

gck mepube battet mijnen

bagelijckſcben babt gez

35e ſtreektſe te bootb

boaetts. "

Dat tiert wel.

laet ons nu afgaen'enbe

Haet ons boor ons ſien

ſpaer benckt gbp op

onſe lieben beer niet?

Dat ſullen me blusboen

als oog in be ketcke

39n.

of u baetentufcben get

, quaetghebeurbe , boot

tuaet gbp 59t onbancke

baet.

heaee upt meent gbp bat?

boeet gbp niet bat bp u bee

(en nacht betuaert heeft ?

boat behoort een Chriſten

biet in te boen,

d5bp ſult gaen knielen / en

met groot bebotie ſuſte

albug bibben.

Ik

g

Ik

3

Het morgen-gebed.

H CEere Bobt/lbernetfcbe Daa

bet/ top bancken u bat gbp

btſen macbt ſo ghetrouuwelijck

boog ons gemaackt bebt ; ene

be bibben u bat gbp ong tuilbe

Gercken met uinen ºpenligben .

d5beeſt / die ons bootaen gee

Herbe : bat tuw beſen bagb/

mitſgaberg alle be banben ona

ſes iebeng mogben beſteeben

tot alle gberechticbeebt ente

beplicbepbt / embe wat toe in

bannen net menu batonſe ooa

gen

Doet gbe u beſten tock

tweeſt. . . -

35cbickt u kiebeten toet.
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s

:

t
-

preading abroad of thy glory 1 gben altijbt ſien / orn uto' eete

yea that we expect all the ſucces te verbiepben , alſoo eat tuig

ofour intendements only, from alle ben boorſpoeb onſte boot

zhy bountifull band. And that

vve may obtaine ſuch grace from

thee, be pleaſed according to thy

promiſe to forgive us al our fins,

through that holy paſſion and

blood-ſhedding of our Lord Ie

ſus Chriſt : fer wee are harrily

ſorrowfull for them. Illuminate

our bearts, that we having put

off all the works of darknes may

walk as children of the light in

a new life in all godHynes. Give

alſo thy bleſſing to the Preaching.

ofthy divine word. ,, Deſtroy all

the works ofthe devil, ſtrengthen

al1 church-officers, and gover

nemens van utoe nuilbe bambt

alleen berusacbten. (Enbe op

bat top fulckegbenabe ban u

berkrijgben / toilbt ong nae

uime belofteniſſe / bergbeben

alle onſe ſonben / booz bat

lbertigbe lijden enbe bloebt

bergieten onſeg beeten geſu

Cibriſſi: mant ſe zijn ons bant

betten leebt. Detlicht onſe

betten / opbating alle toeree

ken bet burſteeniſſe afgelevbt

bebbenbe / als kinbeten ben

lichte / in een nieuto leben

mogben wandelen in alle goos,

ſalichetbt. Seeft oock unnen

nours of thy people. Comfort ſegben totte berkonbigbe n*

all perſecuted and diſtreſſed mes gobbelicken tuoopbts. .

hearts, through Ieſus Chriſt# 'Detſfrogb alle toercken best

beloved ſon, who hath premiſed buebels 7 ſfeeckt alle ketce

us, that thou wilt aſſuredly give ken-bienaers enbe obecheben

us all that weebegin his name, utmes beſcka &tooſt alle

and therefore hatbraught us to betoolgbbe en de benaube hete

pray after this mannen, Ous fa

ther&G, -

-

K Is that enough? -

1 Yea , if you could doe that

with good underſtanding

heart.

K Let us then go te ſchole now.

I You muſt firſt waſh your

bands , and rinſe your

mouth:you muſtalſo rinze

ont

true faith, and an upright -

ten / boon Gºeſum Chriſtums

uipen fieben 25oone / bie#

belooft heeft / bat gbg en

alles boat top in ſijnen naam

bibben / ſeecketlijck hbeben

ſuft t eube baerom ons alſoe

# ſeeeen bioben: Dnſe ſoa

et ſtC.

* Gſt (oogbenoech ?

3 gae / inbien mbv bat met

goet betſtanbt / zoaete

gbeloobe / embe een op

tecbten het te koſt

boen. -

Ik 1laet ons ban nu ter /

- ſcholen gaen. -

g&bv moet eetf u bïben toaſe

ſchen/enbe u mont ſpoefen

- -- ſf B oock
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out your throat wel with

gergelling: , after that

dreſſeyour head if it bee,

tangled, and buckleyoor

ſhues, if they be unbuck

led.

K Tbat is dan already

1 Let us now goe ſtrait fore

vward tbzough the charch,

to ſchoole.

K, But I would break my faſt,

firſt... for I am yet faſting,

1 pee that freely, and forget

not firſt to call upon Al

mighty God.

K - I pray you teach me that alſo:
Tſor I would ſtaine doe it

alwnies.

J Aſtes this mannex ſhall you

doe it, if you pleaſe

A ſhort prayer before.

breakfaſts

E# our ſouls , oh Lord

chrift , with thy love, who
by thy goodnes doeſt ſuſtaine all

things that have receaved life,
Graunt, Lord - that theſe thy

zifts maybee bolylie uſed by us !

asthou the giver of the ſame art

holy Amsn

k, come now. and

thing with mee , if you

pleaſe you are very wel
dome.

in Not 1 , I ebank you bartily ,

it is yet too early for mee

en break my faſts 1 doe

get

S

oock moet gbp goºge'ene

be ukue keel woel upte

ſpeelen , baet na teebt

u boeft t ſoe bet beta.

weetet 3e / ember uwe

ſchoenen gbegefpentina

bienſe ongbegefpt zijn,

k: Dat is al gebaen.

gi taet ons nu recht get
toot be ketcke nae bet

(cboolen gaen. .

R gaaet eerſt ſoubt ick met

ontbijten/tmant ick baſt

nocb.

Doet dat oºg / embe , beta

geet niet eet ben als

macbtigben (8ebt aen

te roepen,

bib u. l.Heett inp bat

oock / boant ick, ſoube

et gaetme altijt boen.

g, auous ſuitgby bet boen !
als u belieft.

glº

Een kort gebed eer

men ontbyt.

jojſt onſe 3ielen / beste

(tbmiſſus / met uwe liefdel

bieboon utoe goebtberbt alles

onberbout batieben heeft ont:

fangen. Seeft / beetje l'. Dat

beſeune gaoen beplicblijck be

ons genuttigt mogen worden/

gbetick abr het ſelfbe givenes
berligb 3ijt. 2men,

weet ſome- rt komt nu enbe ee: wat
met me/ſo betu belieft:

gbe 5jtfeet wellekom.

ga ſpeen ick. 3ck banck u

bettelijck / het is hoor !

we noch te bloegb on

te ontbeten,#
nie

ſ
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not uſe to eat ſo ſoone.

“O, I have broken ny faſt

- an houretagoe , I can not

faſt ſo long. But I will

niet geboent ſo broer

#
obet een nee ontbeeten.

gck en kan ſco tangbe
attendvou for your com

Pany, ſo long while you

eat ifyou pleaſe.

- i

K I am ſorry Sir to make you

wait ſo long upon mee,

' but you know the pro

verb , Neceſſity batb no

law and I hope to recem

pence your patience ere

long with the like atten

daunce if I can but iiſe

niet vaſt en ºnaat ſco
betu-belieft ſalick ſco

lang als gbp eetet na a

geſelſchap ºnacbten.

Ik bet is meteen er u 1. ſo

lang op mp te doen

inachten, maet gbp kent

het ſpreeck-uocogt/noot

hseeckt met: oock hope

ick eerlangbe beſe utoe

gebulbigbeabt niet gbe=

lick opmarkten te beta
' ſoon enough. , gelben/ indien ick maer

- ſco btoegh kan opſtaen

1 It is no matter sis. the ſervice"g betig #een icon Ibeer het

is not ſo great as to have - , bienſt ig ſoo groot niet

a word ſpoken of it. batter een kooo?bt ban

bebootbe geſproken te
• • - Yuo;ben.

'r "#r"iſed for his en -e,## #belooft voor
3 good gifts sº I have eaten fijne goebe gaben ; 3ick

enough till noone. hebbe tot aen ben mib

" , : bacb genoecb gegeeten.

I Maehrgood may it doe you. 3. hcel macb het#
ſhaltweeger now 3 ſuºten p nu gaen ?

K Yea willingly, what a clock Ik 3äe gaerne. mature iſſet
is it think you ? meen be?

I 'About eight. 3 Curttent acbt, -

K That isthe righttime for to# “JDat is#st. tijbt om

goe to ſchoole.How much -

am I obliged to you, that

you have furthered mreeſo

much this morning? It is

ſurely a teken that you

beaire good affection to

mee : God graunt that I

'may in ſome kinde de

ſerve it from you.

# 3

-

naſchoole te gaen. Hboe

feet ben ickaen u i.bee

obligeert/bat gbp me

beſen anongen ſo beeige

boogbeet bebt. Ibet Tig

een ſeker tepken bat

gbp mp goede genegentz

## t«Sobt gez
be /.bat ick bet ban is

eenigbfan vertienen
inach

s Scheol:
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4 Schools-talke, about 4 School-praetghe

writing, leſſons, and #ſchrijven,

the things thereunto leſſen, ende 't ge
belonging- ne daer aen be

hoort. - -

L oumake good letters, 19 € Heſte- and write very brave- jl Gv:###

ly : burt doe you write eet teeffelijck naee

now in earneſt , or blijft gbo nu net

dee you ſcribble? eenſ 7 of beuſett

- f

M Truly I write in good ear- m) resº ick ſchrijf eene

neſt , ſor why ſhould I ſtelijck / toant maeton

miſpend the tyrne ? But ſeube icbe tijt miſbrugge

wberfore doe you aſke me ken? ſt)aet gbp/tuaeton

that ? bzaegbt gbp bat? -

L. Becaus I have once ſeen, that I Cn baticſ, eeng gheſien

you wrote better , and beb / bat gbp #
therfore I narwaile how it ſcb?eeft / erbe baetons

cometh to paſſe that now ben ick beetoonbett/boe

you write worſe. bet komt / bat gbe nu

. quaſjcker ſchrijft.

M. That is worthy ofno admira- en Dat is geen toonbet inaere

tion, for I want the helps titbſwoant mg ontbreece

to write well. ken be bebu ts Gºld

toel te ſcb2bben.

L. wbich be they ? u hoelcke vijafe?.

M Good paper, geod inke, a ſa Soebt pampier / goeden

good pen: for this my pa- inckt/een goede penne:

per (as you ſee) doth mi- mant uit mijn pampier

ſerably fleet, the ink is (gbelick gbp ſiet)ſlaet

waterie and whitiſh , tbe euentigbneut beninckt

pen,isſoſt and il prepared: is materich ente uit,

moreover I have alſo loſt achtichſte pen is tweeck
my copie. , - ende qualijck beterbt :

bootbets heb irk oock

' - 4 - #, cbgift oerſo

L wherfore have you not pro- al we:investeeraſſe beſe

r

vided al theſe things in tingben niet in tijts

time ? bootſien?

M I wanted money, and that I op bet geit ontblack mg/en:
want now alſo. be bat ontbreeckt me

nu eock

1. You Al 65e
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You are fallen into that cem- Xi Shy sijt in bat gbenteene
non proverb , Hee that

vvanteth money wanteth

'- all things.

It fareth ſo with me.

ſpreeck-bmoordt betbal

ten / biegbelt ontbreect

ontbreecken alle bingen.

f) 25o gaet het met mp.

But when doe you hopethat it agaet toanneet boopt gbe

you ſhall get it ?

At the next market my fa

ther will ſend it mee, or

el, hee will come himſelf.

I will helpe you in the mean ſl

tinne.

bat gbp bet ſult krijgen?

en cpbe toecomenbe merct ſaf

het mijn Daber mag ſenten

of bp ſal ſeiber kcnten.

3rk wil u onbertuſſchen
n

-
belºpen.

ifyou can doetbat,you wit ſa ſe oogbp bat betneucht/

doe me a great favour.

Take theſe fixe ſtyvers which

1 lend you,to provide you

paper and other things.

Hew truly is that ſpoken, A

ſure friend is tryed in a

doubtful matter? But what

is in your mynd, that you

doe ſo wel for me of your

evvne accord?

The love of God, which (as

Paul ſayth) is ſhed abroad

in our hearts.

The power of Gods ſpirit

who is the author of that

love is wonderfull in our

hearts.But I muſt conſider

in the mean time bow I

may be thankfull to you.

It is a ſmall matter : let thoſe

thoughts paſſe, leaſt they

hinder you from ſleep

ing, quietly; reſtere but

te mee what I have lent

you , when It is conve

nient for you.

gije ſult mg een groote

toeſbaet gebaen bebben.

Jºl ſpeent beſe ſeg ſºu bets

te teen om pampiet en=

be ambete bingºyen te

betſoºgben.

ſº boetmaetisch is dat gbe

ſept/geen ſeecket tient

toetbt in een onſekete

faeck geſien?ſpaet wat

bebt gbp in u ſin dat

gbp mp ban feifs ſeo

boel boet ?

Jl. De liefoe Soetg/be welce

ke (gelijck baulusſege)

in onſe betten uptgbee

ſtopt ig.

ſ? De macbt beg dBobbeſjes

ken (5beeſſsig toonbee

lijck in onſe betten bie

be autheut van die liefs

be ig. ,，I)aer ick moet ons

bertuſſchen ober leggen

boe ic u bancbaet ſalſijn.

JL 'KI is een kleyne ſaeck :

Maet bie gedachten ba2

ren/ op batſe u niet en

beletl bat gbg te gerue

ſter ſfaept, gheeft me
maet toeber't geen ick wr

gbeleent beb alg 't u te

pag komt,

f ſhall I hope returue it to gº gek ſal't ſe it boepu eerſt

you with the firſt.

s

* *

baegs toebergbeben.

But what ſay you of ſt Ryaer wat ſegbt gbp bas
- z... - - -- the , ff 4 bet
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the pen-knife vvhich I fold'

you the day before yeſter

day ' Is it not good

enough ?

het vennemes basick

##betkocht
# 3jſt , niet goeb

g ? -

M , Yea , it is very gosd , but goz# goeb/maet

. (vvretch that I am) there

wanted little but I had

loſt it.

## #evnich afgbetmeeſt o

ick bab bet#
L How , what ſay you ? how It boe 7 matſe bt gbee boe

, happened that ? is bat n bebeurt ?

M when I came - without, it ſº 3lg ick bugten quan/tmag

fel fron me on the ſtreet.

L - From whence did it fal from

you ?

M - Out ofmy ſheath,which un

, wittingly I had left open. ſſ)

L Hovy did you get itagline ?

M. , I ſtuck, preſently a note on

the gates of the door:after

dinner a boy out of the

ſixt forme blought it mee

againe.

L: Oh that they were everyone'

ſo faithfull who find loſt *

- things. -

M Indeed there are few which

het mag ontballen op be

ſtraet.

TI. Dan tnaet mag beſt te onte

ballen ?

hot# /# ick

, onbetſteng n gbelaeten babbe. ope

T! ipoe beb% gbp 't toeber gee

- rregl,en 3

o) 3kk bab tetſont een brief

ken aen be poorten ban

be beutghebecbt : nae

bet noenmael heeft een

jongben uyt bet ſeſte

7#“mg toebergea

Xi Ceb offt alle teſamen foe

gettou maten / bie beve

ſozen bingben binben.

reſtore, if the matter bee ap Doorwaet taer 5ijnber

, but of any worth

L. And yet that is expreſly com:

manded by the word of. Jl. -

God. -

M wherefore not ? for it is a

kind of theft, ifany man'

keep an other

ter that is found , iſ hee

doe but know to whom

, he muſt give it againe

1. But many think that they do ,

rightly enjoy vwhatſoever

they have ſound that is

loſt,

M. They

*

ans mat

mernicbbie toebergbe

ben/indien de ſaeckmace

ban eenigbetnaetbe ig.

ſenbebat moºbt nochtans

booi 't moogt Boots bp

,,,. namen geboden.,,,,,

in hoaetom niet toant betia

een maniet van bieberije

ſoo remanet een ander

mang ſaeck die gebons

ben ig ºf boubt/ſoo be -

maet toeet / mien bp

bet toebetgeben moet.

M -ſOaet bee'e nep nen batſe

met recht beſitten / al

, mat ſe gbebomben beba

- ben bat betlopen is. .

ſX2 Die
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* M ºrkey erre very groffely. ſn) r: een feet ſkoaet=

1- But (that wee may return te #t m: er wat er tnebet

our begun diſcourſe) keeven tot onſe begon

vvhat did you give the men zeben) mat bebt

boy which found your gbp bejengben gegeben

pen-knifee bie utpennemeg gebona

- ... ben bab ?

M 'I gave him an ortgie and m 3ck beh ben een oortgen
ſome wall-nuts: moreover I gbegbeben ende eenigge

praiſed him, and in few ocket-nooten : ick beb

words admoniſhed bim ben baer en boben gbez

that hee muſt doe the paeſen / embe met toep=

ſame alwayes. nigb tuoopben bebbe ick

ben bernaembt dat je

bet ſelbe altijbt moſfe

, Doen.

L. You did well , for ſo another tº obv bebt mei shebaen/
time hee will reſtore the toant ſoo ſal by op een

rather, if hee have found anbet tijbt te liebet toez

- any thing. But what if bergbeben / ſoo bp pets

you bad loſt it ? gbebonben. beeft. Daee

indien gijp bet betlogen

babbe ? ,

M I ſhould have borne it with op ſoube het met een

good courage. , and I goet gerhoet betbpagen

would have bought an hebben / enbe ick ſoube

other. een anbet gbekocht

bebben. .

L Should you ſo have borne it XL 5oub gbp bet alſo met een

with good courage? goet ghemoet betogae

- -- ghen hebben ?

M Certainly not without ſome a bootſeeker niet ſomber
trouble. - eenigbe moegelijckheyt.

L Not with a good courage t Riet van met een goet ges

then , but I will not urge moet / maer ick toil u

you more ſtrictly. , niet nauuber oringben.

M wee are no divines(Theolo- ſt? hop zijn gbeen 5oots ge=

'gants). - leerbe.

, L what then ? Xt, moat oan?.

M.tGrammar-boyes. $12 (Braunmaticag jongbeng.

» L And indeed unſkulfull. #l, ºnbe cock onet baten.

“M so much the more diligently ſ9 35oo beet te neerſtigbee

muſt wee pray to God , moeten topgoot bibben,

' that he would deliver us op bat bv boot fijn #
by his goſpell from the ##

fidi - of igno n -

darknes -of ignorance, ontpetentiyegbt in be

wherein ff 5 tuelcke
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vvherein we have walked

and doe yet walke.

L. we will doe that if we obey

bis boly admonitions,

which wee daylie beare

from the maſter, and of

ten times of the preachers

the

word of God.

M. Behold how muchthe loſſe

of my pen-knife bath pro

fitted us.

L. For that cauſe I am doubly

lad in your behalf , firſt

r that I had ſold it wel,

then that you have gotten

againe that whichyou loſt.

M Ithank you my Lambert.

L to our heavenly father alſo

be prais & thankſgiving

And now ſeing you have

your pen-knife againe,

what if you did make me

two or three pens of theſe

, sluils ?

M. Let it content you, iffor the

preſent I make one for

you. Are they new ?

L. They are indeed new , but

ready except cutting » for

I made them all ſmooth

but now, I cut off the tail

and pluckt of the feathers.

M. Let me ſee thern. Truly they

are very good and very fit

for writing.

L whereby knovve you that ?

M. Becaus they have a great, ſtiffe,

and cleare ſtalke i fer

the

adminiſters of the

toelcke top beekeeet

hebben /enbe noch beta
keeten.

M. Dat fuſten toe toen fotog

ine bepligbe oermae

ſtingben gbebootſamen/

bie tup bagelijcp booten

oan de meeſter / embe

bickmaels banbe ptebie

Canten bebtenaetg beg

G-Soboeijcken mooºots.

89 5iet boe beet ongbe bet

lieſingbe ban mijn pena

nemeg gebaet heeft.

jl. Om die oorſaeck ben ick
bubbelt ban utment toez

gben biv /eerſtelijck on

bat ick het met betcocht

habbe / baet nae om bât

gby 't gheen betlozen

# toebee gektegben

ebt ,

tº) 3k banc u mijn lambertus.

JL (Dock 5n onſen benielſcben

YDabet lof enbe bancke

ſegginge, ſenbe nu bee

tuijſe gbp utte penne

megtueber bebt/ teat ſo

gbp mw ttoee of beve

ennen ban beſe ſchafs

n beeſneet ?

fº? 'laet bet u genoech 5#n/ſb

- icket een boos tegbene

boootbicb ſal betſneben

bebben/5ijnſe ooe nieuto?

Jl 35g zijn met nieuto / maet

beerbicb alg ſe betſnee

ben zijn / toantick bebſe

nu atglat gbernaeckt /

ick beb be ſfeert afgbee

ſneben/ick beb de beeee

keng afgbettocken.

ſ? Haet ſien boortoaet ſp ſyn

ſeer gcet enbe tot bet

ſch zijoen (eer bequaem.

#l ban maet tweet gbp bat?

ſ9 On wat ſe een groote

Gijbeenbe beſoete ſteel

bebbey
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A

she ſoft and ſuch as have a - -

nºne, aalk, are little ###

fitting for the uſe of wri- fieel bebb en zijn were

ting. - - - * * nigb tot bet gbebaueck

ban ſcbzijden be quaen.

1 ram glad that 1 boughtthem II gk ben#bat# profije

profitably. . telijck gbekocht hebbe.

“M - Not without cauſe, but for my piet ſomber oogſaecky

how much ? - - maet boe beel ? , .

L. r gave two doyes for theſe in 'Doo, beſe vre bebick tmee

- thter,'t is a ſmal price con- bugten gegeben / betig

- - - - ſidering the worth of the een klepn p?ijg nae bes

matter. o ſaeckr unaetbe.

M. ofwhem have you bought on Dan tºoienbebt gbpſe gijee
them - - kocht ?

L of a certaine Pedar: ,.. .. Il Dan een feeckee kranet

M. By the merchaunts of this city en sy be cooplurben ban beſc

each and yet not ſo good 95tab tweet eſck eiï noch

is ſold for two Pennies. ... ſo goet##

- - - - - * - - - enninſtben toetkocht.

L. And yet they dare ſometimes Il e###

--

ſay, that they coſt them ſourtjts feggben/ batſe

more at Lions. - baet te ſtions meer
- - - - - - : oſten. -

M. That is in a manner the eu- ſm)»: bp na be getooonte

ſtome of mer cbaunts, For bet coop uvben/ uoant fg

they gaine nothing except doen gbeen profijt / ten

- they Iye mush(as Cicero fe ſe ſeet liegben (gbee

- - - faith). - lijck Cicero ſevt). -

1. But goe to , that I may not a ſpaet toetaenſ op wat ick

longer delay , let us doe - niet langer en bettoe.be/

what we have to doe. # #toen dat ooo,
- - € . ' ''bamben ig; - 2 -

M I ſhall preſently diſpatchit, ſma ## baeſt beſcbitt bebe

marke me diligently, that ben ſiet mag maerſticb aen/

you may learne it ſome opbatgbp't b'een tijbt of

time or other. - *w-, b? amber 'eeten mogen.

TE I obſerve you with a diligent iſ gek fie u aen met opmerc=

eye : but I have lenger kenbeoogben: maetick

ſpace. beb langer tijbt. -

M. That ſhall be in the chamber ſſ) Dat ſal inbe kanaet#
,' if you will viſit me. - ben/ſoogbg me initt be=

- L When ? ſoeckett. -

M. After the goeing ſorth of the t hoanneet ?

ſchoole,that is at elevenof om 32ae het uptgaen ban be

the clock in the morning, | 25cbool;bat is ſ'morgbens

or four of the clocke in the ten elfuten/ofte biet uten

aſter noon- Now you mae be mibbagb. JTRts

- have ff & T bebt
-

- - -
-
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have two pens well fitted

(if I be not deceaved) for

your uſe. This third you

ſhall preſerve whole for

your ſelf untill an other
- time. -

L Take it you, if you pleaſe.

M. Keep it ratter for your ſelf.

There are enough brought
tomefrom home.

L. Have you alſo goodinke ?

M. why aſke you that? »

L. That you may give me a little.

why,have you some ?

Yea, but I can not write

with it. - n

'What isthe matter?

Becaus it is too thicke.

Can you not mixe it ?

I have no water.

Mixe it with wine.

Much leſſe.

what if you mixed it with

vineger ? --

That would make the paper

fleet.

How know you that ?

I bave# it from a cer

taine maſter who taught

me to write.

M But I have heard ſomewhat

els. -

L Tell it me, I pray thee

M. what will you give me?

L A good quil'.

M Heare then what I have lear

ned ofa certaine ufſher of

myne : The ink which is

tbinned with vinegar is

hardlywiped outs

L. That

#

hebt ghe twee pennen/

(ten ſe ick bebtogen ben)
tot u gbebpupck toel be2

tert. Deſe betbe ſult

gbp tot op een ander tijt

beel boos u betoaren.

, l iſ?eemt gbp bet / ſoo 't is

beli -ieft.

ſº) 35einaert het liebet boos te

, ſei ben /,baet toerbenber

me gbenoecb. ban bugg

gebracht.

Tl ſpebt gbp oock goeten

inckt ?

hoaeton opaegbtgbp bat?

CDpbat gbp me een mega

migbſken geeft.

ſboe/en bebt gbe geen?

glae / maet ick en kan Daes

niet me ſcbtijben. :

ſhoat ſcboxter aen ?

CDn bat bet al te bick ig.

M) Ikunt gbp bet niet men*

en F * . , '

ik heb geen toatet.

ſmengtt bet met mijn.

'Deel minder. -

m2 (Df gbp bet met ebick

mengbbe ? - '

JL Daet ſout, het pampiet ban

beurſſaen.

ſm2 boe meet gbp bat ? *

It gick behbat gbeboont ban

eenſeeker meeſter/ bie mp

leerbe ſcbzijben.

ſm maer ick beb mat anbeta

gbehoort. . .

't dêr ſieoe berteit bet mr.

g) hoat ſult gbp me gbeben ?

m)

JL

SI)

Jl

2

#

Il een goede ſchaft.

in ſpoost ban wat ick ban

een ſeecker onbee-mee

ſter ban me gbeleert bebs

be : Den inckt bie met

ebick bun ghemaeckt is?

tnert nauwelijcp upt ghes

breegbt. -

% bets

(

n
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k

e
-

L. That maybee , but in the 11 ibet kan gbeſchieten/maet
meane time give mee a little onber tuſſchen gbeeft me

for my preſent uſe. een toevnicb boog mijn

' ' tegben -tuoogtici, gbe
bzu sck.

M Hold up your inck - horne in boubt u inckt-koocket te

well : I wil pow.re ſome begben op : ick ſal u baer
- in to it. in gieten.

L Loethere,powrein:fyethow 'Il 35iet baet /giet in/fevetboe
thin it is. bun iſfe ?

M Poſſibly becaus there is not m) ſmogbelijck on battet niet

gall enough in it. galg genoegb bp is.

'L - But how paleis it? . Il ſpaet boebleeck:

M vſe it if yºu pleas for ſuch ſm) &bebzuyckt bet ſoo gbv

as it is ; for I have no bet- toiït boog bet geene bat

ter. bet is / toant ick en beb

geen beeter.

L. what ſhall Idoe then ? Il hoat ſalick ban boen ?

M. Ah ſoo! , can you not mixe ºp bo beuſelaer/ kunt gbe
- - it well with your pen ? bet met u pen niet toel

- mengben ?

L. I have mixed it enough:what it girk beb bet gbenoegb ges

can I doe more ? mengbt : toat ſoube ick

meer konnen ? .

M Powre it againe into myne fº: Siebt bet toebet in mijn
borne. - boozn. - -

L Hold it cloſe to, is there ſl boubt bet bicht aen / iſſen

enough ? gbenoetb ?

M Preſſe the cotton withyour ſº) #"be boom tool met ts

en , - - * * *

1L I#preſſed it ſo much that it 3ck bebt ſoºgbebſuckt dat

it is almoſt dry , what wil et bp nae onoog geſusat

it be at# #eentelijck totſen?

M Goodinck,or at leaſt between 80 boeten inckt / ofte ten

: both, minſten miubel-matigbe.

L. The rule of mediocrity is ". Den tegel van miunena

good, as wee bave learned tigbeebt ig goet gbelijck'

- toe oan be meefiet obesofthe maſter. Bat can any - -

good be brought out of twe leett bebben. ſmaet kan
- --*:11 • I-E baet uyt twee quabe
evill things ? faecken pets goets gbe2

- - - - - maeckt tnetben?

M when I ſhall have mixed it m) als ick het gbemengbt

and powred it in againe, enbe toebet ingbegooten

you ſhal ſee the tryall. # / ſult gbp be

- 'p Fein.

L Iam inflamed through defire ſl# biericb boo2 bets

to ſee that. angben om dat te ſien.

M Reach ſº? Mangbt
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M Reach newhitheryout inck- ſt) zangst nu biet u inckt

horne. kookee.

L Loe there. Powrein.oh the e It giet baet/giet in. Db 'tis

is enorgh now, wh • nu gbenoegb : luatig

waſt is teat? yeu have g - bat boot een betquiſtina

van me more than you gbe? 3bp bebt me meer

have kept for yourſelf. gbegheben als gbv boos

- • '- - - - u feifg bebouben hebt.

M Mixe it once or twice togither. 8) ſm)enabt het eens of twee

maeſ t'ſamen.

- L A Cook were never able to Il (Een kock en ſoube nimmer

eonfound his pattages and meer ſijn foppen ende

ſauces better togither. ſauſſen betet konnen

- t'ſamen ſtorten. -

M Tty it now at length. ſº) perſoeckt het nu eenbelijt.

, L Rehearſe before me ſome pro- [l YDetbaelt me eenige ſpretsc=

verbe that I may learn ſome ken boot op bat ick on=

thing in rbe mean time. - . bertuſſchen nat teete,

M Experience(as men common- ºr) De eetbatentbert (gelijck

Iy, ſay) is the miſtres men gemeenelijrke ſept)

of things. Have you it ? - ig be meeſterſſe ver bins

doe you underſtand it ? gben. Ibebt gbe't?ber

L I 1ehearſe it ſooner. II gek fegb bet caſſet.

M Te vvit, hecaus you could ºm) iſ?amenttijck om bat gbe

ſay it before . bet te boten komt.

L whe ſhould not know that, t ºoie ſou dat niet meeten/

which is ſo cominon ? bat ſoogbemeen is ?

. M Let us ſee now. m laet ong nu ſien.

L. The matter wil appeate better 't De faeckfal beter blijcken
when the writing is dry. . . # bet ſchrift gebtoogt

--- al zijn.

M wherefore will you tarry ? ſt) foat twitt gbg toacbten, 2

It is nowmore than dry het is nu meer als
enough. beoogb gbenoech.

L Hotſee how black it is. - #l o:boe ſtoatt dat het

i

M navssor1ſteken true ? " ſt) beb ick niet maet geſept?

. L. You had tryed it at ſome time jl 3b" bab bet al op b een

or other. of d'anoet tijt betſocbt.

M it will be then ſure that ex- 9) bet ſal ban feecker 55n

perience is the miſtres uat de erbarentbetot

ofthinges. - een meeſterſſe bet bin=

qben is.

1. By this wee alſo finde, that M. biet boot nºordentov oock

by mixeing things togitbet bat uwt be tºſamen mens

a good medicrity is gingbe bet bingben een
• - T- goebe nibbelmaticbepot

made - gbenaeckt

|

*
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nade. gbemaeckt toonbt.

M Now you begin to philoſo- ſt) 52u begint gbp boogee te

phate bigher, therfore Ile pbileſopbeten / betbala

bee gon. For vvee have ben gae ick toegb.hcant

written-long enough. 1 'tig langb g benoeck,

maſt goe to my book- gbeſchreven. 3):k moet

Z aen mijn boeck gaen.
f

L That is wel ſaid: let as goe , dat is wel gbeſepbt : Laet

and repeat togither. ong t” fanten gaen beta

- v - baeten •

M. what ſhould I repeat ? ſm) ſcat foube ick betiyaeſen ?

L. That which the maſter hath Il 'KI gene beben ban be meez

this day written out. - 11,

M. Is it not ſufi ient that I have ope#t
repeated allone ? ic alleen betbaeſt beb ?

L. If you have repeatedbut once I go gijp maet eens of twee
or twice,it is little to learne mael berbaeit bebtbat

vvithout book. ig toeenigb ont ban bug=

ten te leeren.

M Yea, I have repeated neare a) Sjae ick beb bv nae tbien

ten times.. mael betbaelt. -

L. And Yet that is not enough. # Gen bat is nocb niet gbea

noegb.

M. what will you more then ? my heat #tgby ban meer '

L Ifyou will ſay yeur leſſen jl 35oo gbp tegengbemeeſtet

perfectly to the maſter,it ſeer ſekerlijck toilt op=

is neceſſary that you have ſeggen/ſo iſt oannoope/

repeated with ſomebody? bat gbo niet tenant
s w betbaeit hebt.

M I knew not that: but I aſſent my Dat en wiſt ick niet maee

willingly to you. Begin ick ſfaet te gaerne toe

you then who have admo- 15egint gbrban die me

niſhed mee. bermaent bebt.

L Goe to , attend diligently, I toetaen ſettet op/enbe en
and ſuffer me not to miſſe. laet niet toe / bat icit

afbinale.

M I am more ready to heare than al gek ben beerbigbee om te

you are to pronounce. - ozen / als gbg om te

'pzeecken.

L. But if the obſervatour cometh Il ſpaet inben onbettuſſchen

in the mean time,he will te toeſtenbet quamel be

thinke that we prate- ſeube megnen bat toe

klapten. .

M why doe you ſeare where ne ſm heat byeeſt gbp baet niet
feare is ? If he comes hee te breeſenia'ſo be kont

ſhall not find us in be ſal ons niet in
idlenes lee
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idlenes or a bad matter:

let him if hee will heare

our diſcours.

L You ſpeak very well : let us

ſit aſide ſomewhere in a

corner, that nobody may

hinder us.

M But I feare that it is toe late
for us to benefit ourſelves

by ſo doeing, for we muſt

preſently ſay our leſſen to

the maſter.

L For your good companiesand

all your good deeds to

mee I give you as great

thanks as I can. Farewel.

M God preſerve you in health.

But heare, never ſpare iny

labour.

L And doe you uſe me and my

things againe, if there bee

aby need. Agaile fare

well. ,

5 A

ſeeticbet bt ofte in een

quabe ſaeck bevinden :

ſaet ben onſe tº ſamen

# boozen ſoo

het bem belieft.

Il Gibe ſpreeckt ſeet mel:ſaet

onge berg in een boeck

afſchicken op wat ons
nientant en belette.

ſn ſmaet ick breſe bat het te

Laetig om ons ſo boenbe

te behelpen / mant nog

moeten ſttacy aen be

meeſiet op ſeggen.

# gck meet u boot u goeot

gbeſe ſchapenbe all u

toe baeben aen inp/ſoo

tcoten banck als ick

an. baerttoel

st) 5oet ſpate u gbeſonbt.

maet boort / en ſpaert

minnetmeet mijn ate

bepbt.

M &#r oock/gbebruyckt me

enbe mijn bingben wee

beton / ſo bet getg ban

noobe ſal zijn. toebeton

baert toel.

5 Een



t ſamen-ſpreeckinghen. I29

orderly to his uſher

what hee and his

ſchool-fellowes have

don in their riſeing

up, clothing them,

wherein the names

of many# be

'longing to the body

are ſpoken of After

that they diſcourſe

of divine matters.

A ſermon is heard

but nothing remem

bredofit.

, V A T. what houre were you

awakened this morning?

S Before day , but at what

houre I know not.

v who awakened you ?

s The weekly awakar came

with his Ianthorne;knoc

ked hard at the chamber

doore, ſoine body opened

(to him) , the awaker

lighted

and other thinges.

5 A child relateth 5 Een kindt verteldt

ordentlijck aen

# ondermeeſter

al wat hy ende fijn

mede - gheſellen

gedaen hebben in

haren opſtaen,be

kleedinghe, ende

andere dinghen.

waerinne van de

namen van veele

dingen het lijf aen

gaende geſproken

zijn. Daerna ſpre

ken ſy van God

delijcke ſaecken.

Een predicatie

wordt ghehoort :

maer niets daer

van onthouden.

YoO 10 tnature ſijt gbp buge

ben mozgben opgbe

toeckt?

35 Door ben bagb/maet toat

ups en meet ick niet.

"D boie beeft u opgemeckt?

25 Den meeckeſincken opmec

ket ignret fijn tanteeen

gekomen/beeft bert op

De beut ban be kartiete

geklopt / gemant beefs

opgebaen / ben “#s-
et:
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'S ":

lighted our candle, called

out with a lou de voice,

all were awakened.

you have don from that

time untill the end of

break aft. You children

attend diligently with ears

and hearts, that you may

learn to imitate this your

feboole-fellow.

my bed , I put on my

coat with my du6let, 1

ſate me downe on a foot

bench , I got my breeches

and my ſtockens, I put

them both on , I put on

my ſhoes, I made faſt iny

breeches to my dublet

with points,gartered my

Beckensabove my knees,

I put on my girdle,con b-.

ed my head diligently, I

put my hat on myne head

I Put on my govvoe, after

that being gon out of

the chamber , I went

down,Imade water in the

yard againſt the wall, I

got cold water out of the

paile,waſhed both myse

bands and face, rinzed my

mouth and teeth,I wired

myne hands&fase with a

e

-
--

-
-

ker heeft onſen keeeg

opgeſſeeken/ beeft met

een betbeben - ſienne

uptgeroepen/ altenaei

teerben opgbevoeckt.

v Relatete mee orderly what to berººft nip ozbentlijck tuat

gby gebaen bebt van bie

tijt af tot het ernbe beg

ontbijteng. Sbp kinbee

ten boort niet oo?en en=

be betten naerſ eitjck

toe t op bat gbv licten

feert beſe utmen inebe

biſcipel na te boigben.

awakened I aroſe out 5 cpgbetwerkt zijnbebenick

urt het beb upgbeſtaen/

it beb mijn toch aenge=

trocken met mijn toanne

bu-stick heb gefeten op

een bancpkemie beb mijn

broec ende mijn kouſen

gecregen,ick bebſe bege

beaengettocken/ icbeb

mijn ſchoenen geſchoept

ick beb mijn broeckaen

mijn toamburg met ne2

ſfelenbaſ: gemaect/mijn

kouſeng boben mijn

knien gebonden/ick heb

mijn gotbeleg omgebaets

mun booft naerſtelijck

gekentiic heb mijn boez

tgen op mijn bocft mee

toegbtſic beb mijn taba

bettaengebaen/baerna

uetbe kannet gbegaen

3ijnbe/ben ick nae bene=

ben gegaen/ icbeb mijn

tbater op be plaetg te:

gen be muer gemaeckt!

ick beb coubt toater upt

een emmer gbekteghen

bep mijn barben ente

aenſight gbetnaſſchen/

mijn monbt ende tanden

gbeſpoelt / ick beb mijn

janden enbe aenſicht

met een"#
--

i

1
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t;

t?

M?

id

#!

N!

aowell, in the mean time

the token to prayer was

given with the little bell,

tbay came into the private

bali (Parlour) we prayed

togitber,we receaved our

break-faſt order!y from

the ſervant ofthe kitchin

(Ccoke), we breakfaſted

fitting at the bearth, and

that ſtill , without mur

muring, with out noiſe:

Such as I heard prating

unſeen ly , or ſpeaking

idle-vvords, or have ſeen

wanton , 1 admoniſhed

friendſy , and ſuch as

- were not obedient to my

- adinonition I brought

them to the obſervatour

what he might note them.

v Bid ne bedy overſee you,

while you were at break-faſt

S Yea, the uſber. .

V what did he in the mean time?

s He walked along in the midſt

ofthe hall, holding a book

in his hands, and ſome

times exhorting the obſer

vatour,that he ſhould note

tboſe that did prate un

ſeemly.

V Is it not then permitted to let

fall a word ?

S , Yes, it is permitted, but they

uſe only to be noted,who

prate long and with many

words unſeenly and

without any fruit. But it

is lawfuli for every

afgetniſt/ onbertuſſchen

moet bet teecken om te

bibben gegeben niet beſt

klerne klotrken / men

komt op be bºrſonbere

3ael / uup bioben t'ſa

men/ top ktijgen onbema

telijc enſe ontbp ten ban

bekeucken knecbt ing

ontbeetenaen ben heett

ſittenbe ende batſtitie/

ſontergherurg / ſenber

getaeg: bie ick gebcott

ebbe onbequamelijck

Rappen / ofte leetigbe

woorben ſpreken / ofte

oock bertel geſien beb/

bie bcb ick baienbeijck

betniaent/enbe bie mijn

bernuaningbe niet bebe

ben gbeboogſaeun gbee

hoeeſt / beb fck acngbez

bloebt bp een opſtenber

op bat be baer tegckea

men ſoube.

YD En toag niemantpoet u. L.

95

boen gbº ontbeet ?

glae be onbermeeſter.

YD boat beeb bvonbettuſſchen?

g5 Ibg toanbrfbe nibben ober

YD gig

De 5ael / boubenbe een

boeck in de banben/enbe

ſomtijbts en toeſtenbec

betrnanenbe / bat bpbie

onbequamelijck klapten

ſoube tevchenen.

het dan niet geoorlooft

een bocozb upt te laeten

gaen ?

25 3a/het is geoorlooft/maee

bie plegben alleenelijck

geteeckent te moiben/

bie langbembe met beele

tooo?ben onbeqname

lijckenbe ſomber eenigbe

b»ucht klappen. maet

'g een ebec

ge=
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ene arong themſelves to

beld pleaſaunt diſcourſes

of good and honeſt mat

wers, yet ſo as it bee don

quietly , without cry

ing out and brawling,

You haveſatiſfied me hither -

so. But you , have you

pronounced already the

context againſt to mo1

row morning ?

I have repeated it.

well enough ?

Erough God be thanked.

wbobath beard you ?

The maſter.

geoorlooft onbee mate |

kanbeten gbeneugelijc=

ketebenen te banbeleit

ban goebe ende eet'ijcz

'ke ſaken j ſco nochtans

bat het ſtillekens gbe

ſchiet/ſoabet gberoep
enbe krbagie. -

YD RIot bier toe bebt gbp ing

boºbaen.gr)âet gbp/bebt

gbv nu al ben inbont te=

gen morgben broegb

opgbeſepbt ?

25 grk heb het op; beſepbt.

D &e beenb gbenoecb ?

5 ſeenteab Sobt ze banck.

» Moie heeft u gbehoort ?

25 Mbe meeſtet. -

'ſtig tnet/ maer baet igIt's well - but there is ſome D

thing which I wil admo

niſh you.

1 deſire much to heare that.

v You muſt oſten meditate,how

much you are indebted to

God the gives of al things

- who hatb given you un

derſtanding and ſuch an

bappy memory.

- sº what am I not indebted to

bim , who hath given me

- all things ?

v Tell ſome cf bis eſperiall

benefits, as I have ſome

time taught you.

s That heavenly father hath gi

-

ven me a body, a ſoul, life,

a good mynd , good Pa:
rents, nich, noble, well

affected to me , and who

doe not only abundantly

ſupply mee with all

things needfull for this

life, but alſo(which is the

25 grk begeete (eer bat te

"D Sbp moet bickmiïg bence

25 hoat ſalick ben niet ſchulz | |

YD Depgaelt eenigbe oan fijn

25 EDien hemelſchen Dabee

alle bingben ſchuldigt,

getgbat ic u ooilbe bet=

thanen -

booten.

ken/ hoe heel wat gje '
CSobt ben gecleenet ban

zijt / die u weeſtant en* *

befoo gbelukkigben mez

moºie gbegbeoen heeft. | |

ticb 5ijn / bit my alle
bingen gbegeben heeft?

boornaemſte melbaden/

'gbelijck ick u t'eenigber

tijbgbeleert hebbe.

beeft me gbegeten een

licbaen / een 5iel / het

ſtben l een goeben fin/

goete ouberg / tijcke /

ebele / toel tot me gez

negen, ende bie me niet

alleen ooerbloebe ijck

alle bingen moeti 5 tot

bet leven beſchaffen :

naet oock (het toelcke

greateſt
bette
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greateſt of all by far)take

cate to have mee ſo dili

gently in tructed in good

language, and good nan

ners , that there is no

tnore to be deſired,

v You haveſaid al thoſe things ºp

truly: but you have omit

ted one thing , which is

an eſpetiall bleſſing of

God. Doe youknow what

it is ?

beete betalbergrootſte

is) m2 in goede talen / .

en De goebe nanieten

betſorgben foo naerſte

lijck ondertusſen te uber

ben / batter niet meer

te beterſcben 5p.

«392 bebt alle die vingben

maeckjck gbeſept:maet

gbe hebt een bingb arbz

ter gelaten / bet melce

ke een beſonbete tuel

baet &oog tg.ueet gbp

S Now I remember it, but by

tuat het 3g 2

S Let me meditate a little. 95 'llaet rity een upeenigb bes

- bencken. w

V Meditate at leaſure. ID Denckt met gbemack.

25
32u gebenckick bet / maet

reaſon of the greatnes of

the matter, I know not '

with what words 1 ſhall

expreſſe it.

boot be grootbe bt bast

be ſaeck en toeet ick

niet/ niet unat tooot

ben#ic. Dat uptoguce

- - th. -

w Say it nevertheles in ſo good a YD z## nochtang op ſo

manaer as you can. banigen manier als gbg

s.1 bethink me more and more. g ze. En: voort enDe

- boost.

v Speak it at laſt. 'p 95e abt bet ennberijck.

s Innumerable are the benefits g; (Dntalrijck zijn beg feet

of the moſt great and

good God towards me in

iny body and ſoule in ex

ternall things, but there

can be no greater ſaid or

thought, than that of his

grace he bath given mee

his only ſon, who hath

redeemed me moit miſe

rable ſinner, and capti

vated under the tyranie

of Satan , and that by

his death(which was)of

all. (deaths) : the moſt

eruell

goeben ende grooten

d3oog toe onben tegeng

me in mijn 'irbaem / in

mijn ziel in be untetlyce

ke bingben , maet baet

kan per mbeen gcooter

gbeſeet nocb gbebacbt

toorben / ban bat b fij

men eenigben 35one upt

gbenabe inp gbegbeben

beeft / bie me ſeer el=

lenbtabe fonbaet entse

gbebangben onbet.be

tetannie bes 25atangt

verloſt beeft / enbebat

bcoifjn bocb ban alle

be upsetſte enbeſcban

belijckſte.
r
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v Y

:

V Hitberto enough. But whoſe

cruelland ſhamefulF.

and very neare juſt with

ſo many words , as I

have taught you at other

times. But hath God dan

thoſe ſo great benefits to

you only ?

No truly.

To whom moze?

beltjckſte.

ou have ſaid it wel enough, D 3bp bebt bet bequaeni ge=

noegb gbeſef bt/ ende bg

nae met eben ſco beeſ

twoorben/alg ick u 't an=

beeen tijben gbe leert

babbe. ſDaet beeſt (3obt

u alleen bic ſoogteoten

teelbaet bekueſen ?

# #cenſing boortmatt:
YD hoie batt en boten ?

To all as many as God out of 25 allen ſo beet alfſet (fobt upt

-

his pure grace bath choſen

to eternall life in Chriſt,

and accordingly doefaith

fully and truly beleeve

the goſpell.

Goeto, produce a place out

of the goſpell of Hohn to

that purpoſe.

God ſo loved the world, tbat

he gave bis only begotten

ſon that every one that

beleeveth in binn ſhould

not perriſh , but have

everlaſting life. For God

ſeut not his ſon into the

world, that bee ſhould

condemne the world,but

that the world through

him might be ſaved. Hee

zbat beleeveth in him is

not conderened : but bee

zbat beleev tb not is con

demned already - becaus

bee hath not beleeved in

the name of his only be

gotten ſon.

wordes are they ?

himſelfe.

W To

ſijn loutere genabe upte

vetkoten beeft tot het

eeutuigbe teken in Cbtie

ſto / enee nabien bet .

GEbangelium getrouipe=

lijck ente tuaerlijck ge=
looken.

Yo moet aenjbtengbt boort een

plaets upt het ſegangs
tiumjobannis op biefin,

g; alſo beeft Soot be metelt

tief gebabt vat by ſanen
eenigen geboozen ſoone

gegeben heeft : opbat
alie die in hem gbelooft

niet berfopen en gaen/

maet bet eeuwige leben

ebbe unant Goot heeft

jnen ſoone niet in te

ineteſt peſonben/op bat

bp betoetelt oerboene /

maet op batbe tuetelbt

bebouben motte boor

ben. Die in ben gbe=

Hooft en toont niet beta

toemt maet vie niet en

gelooft tie is nu alreebe

betboenut / om bat be

niet pbelooft en heeft

inben name ban ſijn ee

migben geboren ſcon.

YD RTot hier toe genoegb.

ſpaet wiens woorden in
bie ?

s chriſts himſelf, ſpeaking of 5 tbsifiſelf aan ſich ſelben
mbe.

ſpreecke

Y9 boien
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v To whom doth be ſpeake?

“S Nicoderness, who came to

him by night.

AW Chriſt himſelf our only Sa

- viour graunt , that you

- ' may grow more and more

in the knowledge of him.

S He wilt doe it, I hope.

V Goe forward then cheatfully,

as you have begun,which

- I Pray God proſper to the

glory of his name.

s that is iny deſire.

V Let us goe to ſvpper. But in

the meane tiine letme afke

you one thing more. Have

you not bin to day at the

holy ſermon ?

* S I was there.

V Who are your witneges ?

S Many of the ſchoole-fellowes

who ſaw me can witnes

- it.

V But ſome muſt beproduced.

s

S I ſhall produce them when

you commaund it.

who did preach ?

Maſter N.

At what time began ke ?

At ſeven a clock. e

Whence did he take his text?

the Romanes.

In what chapter ?

In the eighth.

Hitherto you have anſwered

well : let us now ſee

what follows. Have you

remembred any thing ? -

#P ºoien ſpeeckt be aen?
35 JPicobemus/ bie tot ben

in de nacbt gbeltonen

boa -3.

'ſo Cºuſtus feifsonſen eenige

5aligbnaket maect bat:

be meer ense meer in

n kenniſſe toeneemt.

35 ib? ſa 't boen/ſo ick boop.

"D 63et ban gbelijck gb, bee

gonnen bebt mackerlyc

boog t/bettuelcke Boot

- ter eeten fijnz naems

tuel tuil boen geſucken.

25oo bibick.

29 kaet ons gaen om bet

abontmael te bouben.

maet onbertuſſchen laet

m? u. 1. noch een bingbe

baagben.5ijt gbp busben

niet in de beeiige pre

bicatie geweeſt?

5 3:k benberg beweeſt.

Y9 . boie fijn u gbetuwghen -

35 peele ban beſmebebiſcipua
ge ſen/ bie in 1 reſien beb

ben konnen 't getuigen

'o ſpier men moetet eenighe
boortbrengen.

5 g:k falſe boontbrenghen/

als gbp het fult gbebiee
ben.

ſloie beeftee gbepzeeckt ?

Den 'beet iſ2.

Boat ugt heeft bg begone
nen ?

ſLe ſebenen.

YD hoaer upt geeft bv ſjn tert

gbenomen ? -

YD

G5

YD

95

Out ofthe epiale of Paul te g; hotben baefoanli tot ben

2Romeonen, - - - -

12 3'n bet boe beeiſte capittel?

35 3in het achtſte.

SD ſlot noch toe bebt gbp toel

eantipoogt: laet ong nu

ten moattet bolgbt.ibebt

gby retgontbonden ?

8 Nothing that I can repeat. - 35 Joiets natic“#".
V Nothing

r

ſ2iet
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V Nothing at al ? Betbink(your ºp ſpiet met al ? 25ebenekt

ſelf) a little, and take - een toeenigb ende ſet | |

- beed that you bee not di.- - toe dat gbp niet ont2

ſturbed, but bee of good --- toert en toont/ maet 3ijt |

courage. - , iſ goets moetg. - e

s Truly maſter I can remember 25 poortvaet meeſter ick en |
- nothing- * * * . kan nietg bebencken.

V what, not one werd ? Yo 5Ciet een wooab # .

S - None at all. 95 Santſch niet. -

v 1 am ready to ſtrike you. "D ghck ſlae by kang:wat boot- |;

- what profit have you then beel bebt gbp ban gbe=

gorten ? . baen f

S I know not, otherwiſe than 35 gek en meet niet/ban bat | |

that perhaps I have in the ick miſſchien onbettuſ. |;

mean time abſtained froin ſcben ban quaebt me - | |

evill. ontbcuben heb.

V That is ſome what indeed, if YD Dat is ſnel tuat/ſoo het

it could but ſo be that wou maet heeft konnen gee | 3

have kept your ſelf wholy , ſchieben / bat gbp gbe

from evi11. - beel ban't quaet u bebt

- onthouben. - y

s I bave abſtained ſo much as 5 5 ck bek niv onſ bouben ſ.

I was able. beel alsick bebgbeken=

- nen.

G Graunt that it beeſo,yetyou D Gºegbt bat bet ſo gr/gbr'en ,

have not pleaſed God, ſe- bebt nochtang Sobt

nig it is written, depart niet bolbaen / bemijl

from evill and doe good. beer r beſchaehen ſtaet/,

but tell mee (I pray tbee) int,rkt af ban het quaez

for what cauſe princ pal- . be en de boet 't goede:

ly did you gee thir her? Itaet ſegbt mn (bib ick)"

on koat oogſaeck inaett

rºbº baet toornament

tij kgbegaen ?
s That I might learne ſomething. 95 er bat ick vetg ſoute,

etten.

v why have you not donſo? D acaerom en hebt gbp bat,

- ,, , niet r;hebaen ?

S I could not. - g, girk beb niet ghekonnen.

v Could you not knave ? yea D. ipebt tbs niet gbekennen,

you would not , or tvn 'v boef? jae gign bebt niet

you have not addicted: mbetniltlofte bootſekeer

your ſelf to it. ribw bebtet u niet nae

geſcbickt. - - n

s I am compelled to confeſſe it- 95 gek metde betºgebmongen

te bekennen, . . .

v what compelleth you? ID foat tuningbt u ?.. , ,

s My Conſciense, wbith ac- 35 ſmijn ghettife / ble, ne,
cuſeth - - - - - boo?
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cuſeth me before God.

You ſay well : oh, that it were

from the heart.

Truly I ſpeak it from myne
heart.

It may beeſo : but goe to,

what was the daus that

:

Yo

25

YD

you have remembred no

- - - -

thing?

My negligence for Iattended

not diligently.

S

what did you then?

Sometimes I ſlept.

So you uſe to doe : but what

did you the reſt of the

time tº

S I thought on a thouſand foole

ries, as children are vvont

to doe. -

V Are you ſo very a child, that

you ought not to be atten

tive to heare the word of

Ggd ?

:

S If I had bin attentive , I

ſhould have profitted

ſomething.

VWhat have you then meritted ?

' s Stripes. -

W You have truly meritted them,

and that very many.

s 1 ingenuouſly confes jr.

W. But in word only I think.

S Yea truly from myochent. :

V Poſſibly, but in the meane

- , time Prepare to receave
't ſtripes.

't

r

º
t

omaſterforgive it, I beſeech
you , I confes I have ſin

ned,but not of malice.

But ſuch an evill negligence

C&gnes

35

YD

G5

YD

35

Yo

25

:

:

35

YO

boom boot beſchulbicht.

«3by ſeght unet: oct, of 'e
ban betten toaer.

'Doortnaet ick ſegb't ban
nfen.

bet kangeſchieben: naee

ſnel aen/tuatige'ootſaeck

gbe meeſt / maerom gbp -

niets ontbouben bebt # l

ſt)ijn## : *

tmant ick beogbe niet &
naeeſficb toe. - --

heat beeb gby dan ?

#omtijtsſliepick.

5oo pleegbt gbp : maet,

ſpat beeb gbp in be o

betige tijbt? -

3ekbocht om bupſent beua

ſelingben / gbetjck be

kinderen plegben.

Zijt gijp ſoo ſeer een hinty

bat gbr niet en beboog

be aenbacbtigb te toe

ſen on Gobes ooooab te

booten ? -

ſÉo ick aenbacbtich tuaee

getueeſt / ick ſoube geta

konnen bootbeten beb
ben.

boat bebt gbp ban/ bese
bient d. . , ,

5lagben.

'Doortuaet gbp bebtſe bete

bient/ enbebatbgg toaſt

beel.

3kk beken betoverijck.

alleenlijck met tooopbert

meen ick.

'3 ae boortuaee ban batten.
#*Goabelijek / maet onbet

tuſſchen maect u beregt

om ſlagben te ontfana

gen.

O meeſfet bergbeeft bet/

bin ick / ick beb gbe

ſonbigtick bekent/maer

urt geen quaetbevt.

ſt)aet ſoo een berkeer.be -

» onacht
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eomes very neare wicked

nes (malice)-

s Truly 1 ſtrive not againſt that:

But wevertheles, I implore

your clemencie through

Beſus Chriſt.

w what will youtben doe, if ID

I ſhall forgive you?

S I will doe my dutie hence

forth , as I hope

W You ſhould have added there

to, by Gods helpe: but

you eare little for that.

S Yea maſter, by Gods help , I

will bereafter doe my

duty.

v Goe ro, 1 pardon-You the

ſauſt for your teares : and

1 forgive it you on this

cendition, that you bee

myudful of your promiſe

9 I thank you moſt Courteeus

maſter

w Yeu ſhall bee in very great

favour with mee , if you

zemember your promiſe.
t

s Theman goed and great God

grannt that I may.

v rban is my defire , thas hee

weuld graunt it.

6 Oer

45

35

Yo

25 3Pae meeſfet / met 3obs

YDT

25

Yo

euacbtſaemberbt komt

ſeer na bgbe booſgept.

vooortmaet iek en ſteevaee

niet tegen:maet nochtans

bib ic om u goebettietens

beet boog 3eſum Cbziſfun.

ſtoat ſuftgbp ban boen/itte

bien ich bet u bergbeben

fal. ,

gck ſal hiet na mijn ampt

bo en / ſco ick boop

ST)en behooibe baet b» gee

baen te bebben met 3ootg

buipe - maet baet ozaegbt

gbg tnernigg mae.

hulp / ſalick biet nae mijn

ampt boen.

boel aen / iek bergeef te

ſchult boogume - titanen':

embe ick bergeef bet u eg

beſe combitie/bat ghz u be

loften gebachtig', zijt

gck bebanck u ſeetbeleef

3ijn / indien ging utae bea

(often gebencken ſult.

De ſeet goede enbegroote

“Sobt maeckt batick kan.

Dat bv het maeckt t wat
toenſch ick.

6 GBetti

l

be meeſter. -

(3bp ſuſt bp map in een ſeee M

geooten aengbenaembeet

al
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JE!

# , logues wherein

# ' Schollers ask their

* maſter leave to gse

# - forth on ſeveralloc
ººd * caſions.

n?

# -
#

# S.A" 1 permitted te goe out

with my Brother &

# M. What is the occaſion ?

'ſ S That our mother may buy us

* ſhoes : afterwards that

: we may go to the barbers.

1 e

# :)M what to doe there ?

ſſ S To cut off our haire.

's certaine short dia- 6 Eenige korte t'ſa

men ſprekingen

waerinne Schole

jongens van haren

meeſter verlof ey

ſchen om ver

ſcheydene oor

ſaecken uyt te

gaen.

35 I# bet mp gbeoogſoft upt

te gaen met mijn 35goee

bet ?

f0 boat igbe oogſaeck ?

t - onſe noebet ont?

ſchoenen koopt : baerna

bat tup nae be batbier

gaen.

ſt) hoat baet #

5 Om ongbare af te ſnijben.

# # M what need is there ofy now? m2 bcatig dat nu ban noooe ?

S Tbat tomorrow we may goe

- and viſit our uncle if tte

# Lord permit.

M. Goe, and betimes in the

# : r-orning bring me a teſtimo

# -- ny or witnes with you.

f, -

25 (Dp bat top morgben (fo bet

be Ibeet fat toegbelaten

# onſen (Dom bet

oecken.

m2 Baet ente brengt morgen

b?oegb een gbeturgbez

- niſſe ofte een gbetugge

niet u.

s I will diligently take care of 25 ſ)et Bob's buip ſat ick

that by God's befpe.will

1 - you have any thing more

4 - Sir (maſter)?

- bat naerſtelijck beeſoye

gben , toilt gbp noch

jetg meer meeſïet ?

M Theº van remember my ſer- en dat abº van mijnent mee

vice to your mother,

• . r A

Another

- S MAA: may I have leave to 35

goe ſortb?
3,8 Q5 a 61) ſtoaeeM. Whi

t

gten u moeber gbebieue

ſtelijcken gtoet.

Een ander

I# bet geoorloft buyten te

gaen meeſiet ?
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M whither- , om wcaet benen ?

# Firſt to the taylesithen to the # Eerſt na be ſuger lbaeens
barber. tot be bacbiet.

M. why to the taylor? ſn woaeten tot be ſagº,
s That I may put my haſe to be # Dat ick mijn kouſſen te

amended- beemaken beſorgbe

M Are they torne ? jnſe gbeſcbeurte
s Yeaſatorn that I can hardly g' # gbeſtbeurt t bat ickſe

- draw them en - - nanºmelijcp kan aentsee

-- - - - - ken -

M. wherefore to the barber? #? goaet om tot be barbier -

# ###new him ſors & op batick ben toone een

which is riſenthis day on gegmeetl het toelcke ing

any thigh- beien pagb op mijn bee

ontſtaenia:

M Vacover it,that I may ſee it. Q) o# ckt bet/ op batick

s see is when you pleaſe- z ziet:t wanneer 's a be
ieft.

M. It is a hyle- ſm bet is een pueſken

s 1 gegedit ſo. # #oo giſfenick. ,,
M. when you ſhew it." the my gig ºbv 't ontbeckt fuſt

barber , deſire him to bebben/ ſoe begeert ban

lay, 5, Plaiſter hersen' wat bv een bename

pietſiet baet op leef:
s 1 will follow Tour counſell. 5 3ek# boenbat gbe wie

teae

M But is there no body that an ſtart iſſet oock nienambt

will goe with you ? bie met u gaen uit 8

s yes, ishn Fluvian: ga/goannesfluoianug.

M 'what bath be to doe, in soat heeft bij te boen 2.

5 He wil goe to the barber alſo. 5 be ooifoeck nabe 5atbiet

-

' -
- gaen

M Go then tegüber and return ſm Saet ban tº ſamen / ente

in like mannen- keert te gbelijck toebe

- tottº.

s will you have any thing els? # ### eetg meetbet ?:

M That you make ºaſt to come tº Eatºijen baeſt meber te

againe , that " loſe komen / op bat gij? "
- drink acbtetnoenmael niet,

#n after-neona drie en verlieſt.

Another- Een andere

S Aaer, may 1 ſpeak a lik- a5 eeſter/iſſet geoorlof,
M tle to# M ##" tºt

M Say g) ſtºpteeckt

l
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JM Say on.

s we two have propounded

if you think ſo good, to

vvalk abroad while the

zeſt doe play.

IM whither will you see ?

S In the next ſuburb.

M. But what wil yee doe as yeu

are walking?

S wee will diſcourſe (baadle

ſome dialogue).

M. hat it muſt be of ſome good

and honeſt matters.

S This clearnes of the ſeaſon,

and the beautifull Hace of

the earth, willaffordus

an honeſt ſubject.

*4 There never wants matterto

prais God, only it muſt

be by his faithfull ſer

wants.

* Truly never. Butto teturne

to the matter propound

ed, doth it pleaſe you

maſter te permit us to goe

without the city ?

M. Vnles your conſtant fidelity,

and true love of learning
were known te mee , i.

would never ſuffer it:eſ-..

Petially for that wicked.

youths have often decea

ved ºne in this way. Goe,
Yee therfore hence, and

25nseeckt.

## ſfe'ben boog /ſoe

bet u alſoogbet bunckt/

bugten te gaen tuan

belen/tectpijl be anbete

ſpeelen, ----*- -

69 foaet tuit gbp lieten be
nen gaen ?

5 3'n be maeſte boozen. -

ſt? 8)aet matſuit ging al toan
be'enbeboen?

* ºog ſullen eenige t'ſamen

ſprekinghe ganbelen.

19 ſt)aet van ſoebe en de eet

lijcke bingben.

5 Deſe belbetbeºot ben tijts/

enbe ſoo ſchoon en geiaet

begaerbrijer ſullen ong

een eerlijchen inboubt
gbeben.

89/Daet en ontbreect nimmee

- meet e om (Bobt te

loten / alleen doorſijne
mate bienaers.

5 3Pimmetmeet booghsaet:

ſheet op bat top tot onſe

boogbeſfeite teben twee

ber keeten/laet# bet

Sng toe meeſt er bugten

be 5tabt te gaen ?

ſt? &en tuaet batºn, bekent

tuaet uwe ebuetigbe

## enbe

#teliefde tot betalen,

iek en ſoube 5et min

niet meer toelaten boog

#ementlºck nabienioo.
ſe# mg

- tickmaete in Eeſe nººt#againe betimes te miere beoogben#

ren. b p #.ban gaet

-. - geenen:e t

| | | | | ##

2 : ' si 2 ..., . mael. , ºv 1 rº

- 4 - , i..

s- Another, ... s , tºen
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-

* -

An other. Een ander.

s M*, it pleas you to give me ſk I# bet nietgbeoogſoft tree

leave to goe out ? te gaen ? -

M Whither ? ſm boaet benen ?

S Honne. 5 Dabune toe. -

M Hew is it that you goe ſo al boe ſo bichmilg t'bugs te

often home ? gaten ?

8 My mother commanded that 35 ſQijn moebet babgbeboben

I and my brother ſhould bat ick enbe mijn bloee

come to her this day. - bet op bu?ban tot baet

- - ſouben gaen.

M For what cauſe? f) Dn toat oogſaecks trille P

s That our mayd may beat out 5 om dat be mept onſe klee

our clothes. - beten foute upt-cloppen.

M what is that to ſay? Are you 82 boat is dat te ſeggben?

louzie ? bebt gbv lieben lutſen ?

$ Yes very louzie. - 35 glae feet beel. - -

M wherefore have you not told ſt) boaeton bebtgbr 't mijn

my wife of it ? burſbacutu' niet koets

maent? . r

S we dare not. * * * 35 boy outben niet. w

M. You ſpeak as if ſhee were ſo sº al eben eeng of ſy ſofuets

- churfiſh, ſhe keeps a mayd- tmaet / f: beeft een

- principally for that cauſe, . nepbt albaetmeeſt om

that ſhe may take care to bie oogſaep toil / op bat

keep you all clean , and ſe ſong.be byaegbt voor

you know that well umet allen ternbetuck

enough , but you are berbt / embe mbp lieben

glad when you can have - , weet dat toel/maet n

an oppertunity to viſit 3ijt blijde bat u gbele

your mother. Tarryther- ijbentberbt gbegbeben

fore, to morrow I will- moet om u moeder te

take care that yourclothes , betſoecken. Sbp ſieben

ſhalbe beaten out- - blijft ban / morgen ſal

- - - - ick betfo2gben,bat utoe

kleebeten ugtgbeklopt
tnetben? "

ss But our mother will chide 25 spaer onſe moebet ſal ons

» 1 # an - - 3:##will ſatiſſie her. Beeyou ſº! k ſal baet betſoenſtill, - 2Ruſt u. H. tſoenen,

- '2 A - - - - - 7 GEeen

S
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ew- *

7 A Schollerinviteth 7 Een School-jon
his maſter in his

fathers name to

walke to the gar
den.

S G# ſave you maſter. ,

M: \-'You are well come, what

meſſage bave you ?

S. My father deſireth that wee

may goe togither on plea

ſure iuto bis garden with

out the city.

M. The fairnes of the weather

inviteth us thereun te , and

we have now leaſure, but

what ſhall we ſee there that

is pleaſant to be looked

upon ?

their fruit s , alſo a wonder

full variety of hearbs and

ſlowers.

M. There is nothing more plea

ſaunt than thoſe things -
s That is the bounty of God

toward us.

'M which wee muſt proſecute

with continuall praiſes.

S But I feare that we make my

father tarry for us.

MTarry ſo long till that I put of

nºygowae 0 that I maybee

the

25

sº)

S Divers and faire trees with 25

#" noodight

ijn meeſter uyt

naem van ſijn Va

der in den hof

te gaen.

Z# gbegroet ſnºeeſter.

metgbeluck moet gby

gbekomen 3ijn / luat

bootſchapt gijg ?

ooijn. Dat er bit eat use

t'ſamen om geneught/in

ſijn turn / bupten be

5tabt mogben gaen.

ſlot bie ſaeck noooigbt

ons be belberberbt bes

toeerg/ ende top bebben

nu tijt/ maet (nat fullen

tue baetſen g beneug

lijcr om te aenſchone
ggen ?

9etſcberben enbeſchocne

boomen niet bate bauchten
iten een toonbete beta

ſchetſt enbeet van ctugben
en.be bloemen.

#Daet en is niet geneuge=

lucker als die bingben:

Dat is be mi baetigbepbt

Sobtstegben ons

HDie top met gebarigen lof

moeten nabolgben.

ſpaet ick breeſe bat toe

mijn babet naet ongbeen

huacbten. - . .

*# ſoo lang tot batic

inbn tabhaert bepan

Pete / op 'bat icki te

G5 4. beettig,
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the fitter to walke. now I

am ready, let us goe,but is

your fat home?

S He tariyet for us at the doore.

M That's well : See that you

ute him decently.

S Wee have bin often warned

of that hy your teaching.

8 The diligence of a

learned father in

teaching of his chil

dren at home. *

Hen cameº you again

from home ?
» W.

O I came but even now.

N, Where is your brother ?

O. He ſtays athome.

N why doth he tarry ?

O Thaz hernight dine with his
mothez. . .

n Barwherfst- dia zou het
tarry alſo ? .

O I had dyned before with my

N. who ſerved you tº

O - Tbe maide,'

N What did your mother?'where

was ſhe ? - -

o At home alſo, but buſy.

N About what buſines ?

- -- O I

3?

beerbiget 5p om te toane

belen. 3Cu ben ick bee

reebt / taetong gaen.

maet is u babet t'burg?

25 bp tracht ons voor de

bclub. .

ſ? Die ſaeck isgoet:5iet bat

gbe benu beguamelijck

groet.

25 Daet van zijn top beer u

leeringben bickmaelg

bermaentgbetueeſt.

8. De neerſticheyt

van een geleerden

Vader in't onder

wijſen van fijn

kinderen binnens

huys.

3? W 3nneer zijt gbº toe:

bet oan bugsgbe=

komen ?

o gek kom nu eerſt toebez
torn

# traetigubtoebetº

gigt'burg gbebleben,
aerom ig begbebleben?d

ò op dat bv met fijn moebee

bet mibbacbmael ſoube

bouben. -

5ſ? ſmaet gby maton zijt gbe

oock niet gbebſeben ?

o gek / bab mijn miobacba

. mael al gbebouben met

mijn babet,

hcie tienpen u ?

merb.

32 hoat beep u moebeer toaee
knagbie ? -

O Cock t'burg/maet beſigh,

52 3jn toat ſaeck ?

- O
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O

#

In receaving wheat , which o gin

was brought to us.

vvhen ſhallyou

gaine?

ſtatus te ontfangben

bie ong- toegbeboett

tueebe.

home a- ſoanneer ſuttgbe toebeegoe hom 5,2 #
ſma

when I ſhalbe ſent for by my O. als iek van mijn babee

ber ſaſ toogben.at -

On what day willthat be ?

It may be foute daies hence.

wherfore goe you home ſo

often ?

Our parents will have it ſo,

What doe yeat-home 2:

That whichour parents bid
ug.

But in the meane time your

time of learning is loſt

with you.

It is not altogither loſt.

What then? -

Asoften as my father is not

very-buſie , he exerciſeth

us at all boures, in the

morning', before and aſ

ter dinner, beforeſupper,

long enough after ſupper.

laſtly alſo before we gde
to bed,

N In what things doth be exer

O

* . - . *

ciſeyou?

He aſketh ofus principally

thoſe things which wee,

learned the whole week

at ſchoole, he looketh into

our theams, and queſtio

neth us from the ſame :

O ten times doth he give

us ſomething to write

out ſometimes in latin

ſometimes in out mo

thers toague. • Some

-
- "

tl mes

##

*ben

bacbſal bat zijn?
obee biet bar

gben ?

ſ? hoeeton gaet gba lieben

icknaels-t?t?'bups?

CD ſhoo willen 'tonſeoubets.

JR heat. boet gbe- lieben

t'bugg ?

O Dat ongban onſe ouberg

bebolen toetnt.

3ſ? a)aer onbertuſſchen gaet

op 25g

be

bg tº be tijt becleeringen

betlozen, .

en gaet niet gbeheel

tlozen..

32 heat dan ?

Q 5o menigbmael mijn pas

ber niet noodſ ijck

beſigt,## t be

ong tot allen uren ſnog:

gena/book enbenae bet

mibbacbmael/ boot het

abontmael / nae bet aa..

bontmael langb gbe

noegb / egnbelijck ooek

ſ22:#
tº:

o bºeterent aan ons al
beenmeeſt bie-bingbent

bitt mg beganiſche
tueeck in bet- ſchool

pbeleeetbebben/bpſiet

in onſentbemata / en

bzaegbt ong ban be

ſelbe: tickwita gbeeft

bij ons nu getg in Latijn

oftes in onſe moeders

tael ugt te ſchrijven/

ſonfijtg: ſtebt, be ona

oogk bo9?, een ... kopte

V3 5 preucke
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times alſo be #

peundeth to us a ſhort

ſentence in our motbers

tongue, which we tranſ

late into latin : Some

times on the other hand'

be bids ns tranſlate ſome

thing out oflatin into our

mothers tongue. Laſtly

before and after meat,doe

vve read ſomething out

ofthe Engliſh or French

bible and that in the pre

ſence#
N Doth hee aſk you nothing of

the Catechiſme ? ,

oHe doth that every sundaydn

les perhaps he befrom home.

N You tell me wonderful things

if they be but true.

o Yea there are many more

than I have told you : For I

have forgotten the civility of

manners, of which he uſeth

alſe to admoniſh us at the

table.

N why doth your father take

ſo much paines te teach you?

o rest ſo hee mar underſtand

vvhither in the ſchoole wee

doe caſt away his labour,

aud miſpend thetime.

N vwonderfull diligence and

providence of man1oh how

much are you beund to your

heavenly father, who hath

- given you ſuch a father !
* *

o God graunt, that wee may

never forget that and al bis
other benefits.

so wiſh that : Take hee

.' that

s?

(3

52

O

ſ?

ſpreucke in onſe moet
bets taet/ bie top in bet

Tlatijn oberſetten ſom=.

tijtsbaetentegten gbes

biet bp pets latijns in

onſe moeberg taeſ ooet=

ſetten. Geenbelijck boog

eube nae ben eten / lee

(en top altijtg-pet ugt

be Gºngelſcbe of frans

ſcbe Sijbel enbebat in

bet bijtueſen ban het

- gebeele bupſgbeſin. ' '
OEn byaegbt bp niet van be

Catechiſmug?

Dat boet bv alle 25onbagbº

ten febat bg miſſchienvan

burg 5p.

Göbe berteit toonbeetjcke

binghen/ ſooſennaertnaetz

acbticb zijn. -

gaebaet zijnpet noch beel

meer als tien ick u bete

telt beb : mant ick heb

bergbeeten be beleeft=

bert bet manieren/ban

be melcke be ons oock

pleeg te bermaenen o=

ber be taeſfel.

ſoaerom neemt u 'Dabet

ſo oeel arbept om u te lee=

ten ?

o opbat be alſo beeſtae / of
toe in het 35tbool fijn atz

bent betboen/enbe be tijbt.

miſbruecken.

iſ? toonberlijcke neerſficbeet

enbe boorſicbtigbepbt best

menſchen ! © boc feet zijt

gbelieben berbomben aen

ben Ibenelfcben oabet/bie

u ſobanigben oaber Ebez

gbeven heeft !

CD Sobt gebebat tup bat enbe

ſijne ambete toelbabenninz

- . . - nietmeer betgbeten.

N It is a good and## ſ2 ibet is goeot enbe Soet

bpuchtig bat te menſchen

- - - - fiyaeckg
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that you have it not only in

your mouth , but more alſo

in your heart.

o

moniſh me ſo faithfully.

N we owe the duty of good ad
monition to all men , but

moſt ofall to our brethren.

O Doe we then owe tbat to our

brethren allone ?

N- I call them chiefly brethren

here, who are made one

with us by faith inChriſt,

O You judge well. But I will

goe and ſee whither my

brother healſo come from

home at laſt : for hee is

more than too ready to

loyter: •

9 Two boys compare

their age togither.

The diligence of a

learned pedagogue

is praiſed.

P

Q

Ow old are you? -

Thirteen years, as I have

underſtood from my

mother : but how old

are you ?

P Truly I am not ſo old.

QL How old then ? -

P I want one yeare ofit.

O. You are then twelve.

P. That accoºnpt is ready.

QL But your brother,what yeare

doth he gse inr”

1 thank you, that you ad- o

C.

3o

C:

go

C.

ſºlaeckt bat gbp bet niet

alleen inde monot bebt/

maet oock noch meetbet

inbet batten. -

3kk bebanck u bat gbe me

ſogetroumelijt oermaent.

3ſ? Den bienſt oan tuerte beta

manen 3ijn topſchulbigb

aen alle menſchen maet

albetmeeſt aen onſe Spoee

betg.

35ijn tup bat ban aen onſe

broeberg alleen ſchulbich?

3kk neem die biet boot

namelijck bloeberg/bieugt

bet gbetoobe in Chriſtunt'

met ons beteenigbt 5ijn.

CD 3bp ook deelt tueſ.fi)aet ick

ga ſien of mijn broeber ten

laetſten oock toeber ban

bnrggekomen is urant bv

is meer dan al te beerbigj

om te bettoeben.

CD

d?

9 Twee jonghens

vergelijcken hare

jaeren. De naer

ſtigheydt van een

gheleerde kinder

meeſter wertge

preſen. " -

3D HOe beel jaren bebt gbpt
&D.H# gbelijckick

bân mijn nioebet betz

- ſtaen behbermaet gh",

10 Doortnaet ick hebbetſoe
beel niet.

Iboe beet van ?

Daer ontbreeckteé een.

35o ſynoet dan ttmaelf.

Die tekeningb is veerbicb.

ſpaer u Stocber in ſyn boe

beelſte jaet gaet bw #

' (3. 6' 10 Elt



148 t ſamen-ſpreeckinghen.

i

P - In his fiſt.

O_what ſay you? Hee ſpeaks la

tin already.

I why doe you marwaile ?wee

have alwayes apeda

gue at home, who is

# learned and diligent,

he teacheth us alwayes to

ſpeak Latin, and ſpeak

# nothing in our mo

thers tongue except te

expound ſomthing : alſo

we dare ſpeak none other

to ourfather hut latin.

QL Doe you then never ſpeak

Engliſh ?

P Only with our mother, and

that at a certaine house

when ſhee bids us come to

her.

Q_what do you with the hout

- hold?

P we have ſeldome ſpeech with

3D

GD.

p

Ct

3D

& .

ho

the houſhold , and that ,

only as they go by : and

et the men ſervants them

elves ſpeak to us in latin.

what doe the maydn ?

When occaſion is qffered that

we ſpeak to them, then we

uſe our motherstopguerlike

as we uſe with our mother

herſelf, *** - - - - ,

QL

r

e.. oh happy are ye, who are ſo

diligently inſtructed. ''

F Gcd bes thanked , by whoſe

- grace wee have a father,

that taketh care to have

us ſo well taught,

d

3D

C#,

lo

G- Truly the prair and glory of d.

that matter belongethon

ly to the heavenly Fa

- ther,

# wijfſte.

at ſegbt gbe? We ſpreeet

nu al latijn. -

boat oertoonbeet ghe u ?

aïtijt hebben tup t'gues

een kinbet-meeſter bie

gbeleert enbe neerſtich

ig / be leert ons altijbt

latijn ſpreecken/oock en

ſepbt bg in onſe moe=

betg tael niet ten ſpon

get te betklaten : oock

en beroen tnv onſen

YDaber niet ban in't

ſlatijn aenſpreecken.

göpteeckt gbp lieten ban

nimmermeer (Engelſch ?

alleen met onſe moebee

enbe bat op een ſeket

ute algſe ons gbebiebt

tot baet te komen.

ſhoat boet gbylieben met

het bugſgbeſin ?

met het buiſgeſin hebben

tua ſchoen teeben/ ente

oock alleen in het boots

bggaen : en.be nochtang

be knechten ſelfg ſgreeca

ken - ong in 't ſtatijn

aen.

hoat boen be mepſkeng ?

95oo manneer bet te pag

komt battng baet aens

ſpreecken/ſo gebruycken

ing, onſe moeberg tael/

gbelijck me niet onſe

moeber ſelfgpleggen,

Ogbe gheluckigbe bie ſoo

maetſfigblijck onbettoe

fen metbt ! -

dBoot 5p banck boog mieng

gratie tug een Daber

'tjebben / bie betſongbt.

bat tot ſo fraeb geleert

toerbert. -

'Dooruvaet een ſofenbebe

eere ban bie ſaeck komt

alleen ben benietſcben

- "YOgſbet
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YOabet tee.ther. -

P But what doe wee? I heare ſo ſmaet mat boen tug ? ick
the roulcalled.

Q- Let us then make haft.

boot be naem-tollen nu

al opſeggben.

&D Laet ongban baeſten.

1o Two boys count 1o Twee jonghens

-

their books. Men

muſt read extraor

dinary books ſome

times. It is better

to learn late than

mever. A book

that is finely bound

is shelved. Some

queſtions about it.

we muſt not provoke

God in our jeſts.

H 'Ave you many books alſo?

Not very many.

But whicb have you ?

The graanmar rudiments, the

ſchoole dialogues,Terence,

Tullies epiſtles, Cato , a

dictionary , the high

'dutch

tellen malckan

ders boecken.

Men moet ſom

tijts onghewoone

boecken leſë. Het

is beter te laet als

nimmermeer te

leeren. Een boeck

dat fraey gebon

den is werdt ver

toont. Eenighe

vraeghen daer o

ver. In onſe boer

tinghen moetmen

Godt niet ver

tOOrnen.

Tºt

G5

TR

G5

Ibebt gbp oockbeele boete
ken ?

3ſ2iet ſeet beel.

ſmaet toe'cke bebt mbº ?

De beginſel en ban be gta

matica / b2 35cbooiſche

t'famen - ſpreekingben/

(OIerentiug / de btieben

ban Cicero / Catol een

victionarium/bet boogb=

bugtſche
- ' '
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dutch teſtament , tha

Pſalms with a catechiſme

- befides a writing book to

write out the maſters

dictates. But whatbooks

have you ?

R I have all them which you

reckoned except Cato, Te

rence, and Tully's epiſtles.

For wherfore ſhould I have

books-th

our Schoole ? 1

-

S" But I read thoſe ſometimes

1 when wee are at leaſure,

s that I may alwaies take on

ſome new thing eſpetiaſiy .
in the latin tongue and

good manners.

R'You doe wiſely my Solomen.

O wreteb that I am , who

have never yet learned,what

it is to be ſtudious.

S Learne therfore for it is better

to learne late than never.

R. Butvvhát is that new guilded

book which you ſhew ſo

ſtately?

S A-Terence.

R where was it printed ?
S At Paris.

R who gave it you ?

S I bought him with my money.

R where got you the money ?

S You aſk that fooliſhly, as

if I had ſtollen it. s

R Far

TH -

l

at are not read ie -

burtſcbe teſtament / be

pſalmen met een Catce

cbiſnrug / baerenboven een

ſtbrijf beeck / cnn be upte

leggingben bes meeffers

in te ſchrijben. m)aet gbg

toaſ boecken bebt gbp ?

3xk bchſe al tie gijn geteſt

bebt bebaſtien Catol

(OIerentius / embe be

bgieben van Cºseto.

moant tnaeren foute ick

- boecken hebben die in
- onſe Göchool niet boog

geleeſen en voetben ?

35 m)aet ick lees die ſomtijts

', terwijl iurReebirb zijn/on

bat tck altijt tuat nieutog

Renneene / booznaemente

tijck inde latijnſt be tael

enbe begoebe 5esen.

28 Gbv boet boorſcbtigb mijn

25olomon.© mijn ellen.pige

bit rintmetinect rbeltert

bebbe uuat het 5p sletig',

te 5ijn. - * * *

#eert ban/want het is be
tet te laet alg niminet

fittet te letten.

maet wat is watboot een

nieuto bergult boeck bat

gbe ſo beetlijck betteont?

2ä

35 6 en RIeren (iug,

2ä ſtoaer gbebguckt R

95 (Le Dating.

2á hcie heeft u bie gbegeten? -

35 3kk hebt ben toon mijn

melt gbekocht. -

28 Dan ipaer bent gbp bet

gelt gijckregben?

35- 5ottelijc braembt gby bat/

a cben eens of ick bet

geſtoolen babbe.

2R JOat
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l

R Far bee itfrom mee to think a. Dat ze bette ban mp vat

- , ſo , but I aſked that for te bencken :'maet ick

my myudsſake. bzaegbbebat om begbes

neagbt.

s Neither de 1 reprove yeur $ 32ochte irk en beriſpen

words in good earneſt: moorden niet ernſtelijc :

but we are vvont to je it maet op bie manier

ſo with our good friends. pteegben weg te ſpotten

met onſe goebe byienben

R. , Hefting is not forbidden, if à JIPiet berbietet tejocken

God bee not provoked als Sobt maer niet tetz

thereby. But goe to , let toornt en tmoet.be.

us returue to our purpoſe. ſpaer toel aen/ laet ong

of whom did you buy tot onſe bootneemen

that. Tegence ? toebetkeeten : ban buien

bebt gbe bien (Letentie

ug gbekoclgt ?

35 Dan Clement.

R. Of that pedler ? 15 YDan bien Ritaniet :

S. Yes indeed. & Gae voorwaet.,

R. How much did it coſt ? 2ä boe veel beeft bp gekoſt ?

- g; Chien ſtupo eng. -

s OfClement.

S Ten fyvers.

R. No more at all. / R 32iet met al meer ?

S. Not at all. 5 Santſch niet.

R Truly a priceſmall enough. 2t Doortnaet een prijs ſlecht
genoecb.

s Eſpetially ſeing it is gilt & 25 Doornamentlijck bemijl het

bound foſfinely. bevgu't enbe ſo ftaeg ger

bonben tg.

R. were there ether ſuch like a heaerenber oock anbete
- books alſo ? biergelijcke boecken ?

S Two or three. , 5 ſtudee ofte bree. -

-

RConduà me Ipray thee to him. 25 setert me bibick tot ben.
* . - s r

L. Let us gee. 35 laet onggaen.
- - - - * , -

e", 1 1 alïe--

< - - - - , -

, -
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11 All things onght 11. Alle dinghen

to bee ſet after hea

venly matters. It is

shamefull for one to

reprove another of

## hee

imſelf is guilty. A

# # the

maſter# of his

ſon. Correction is

neceſſary, and ther

fore to be borne.The

commendations of

Scholaſticall diſci

pline. A rare exam

ple ofa boy that de

Jires of himſelf to

dwelin the Schoole.

moet men achter

de Goddelijcke

ſaken ſtellen. Het

is ſchandelijc voor

yemant een ander

te beriſpen voor't

ghene hy ſelver

doet. Een vader

beveelt ſyn Zoon,

aende meeſter.

Tucht is noodt

ſaeckelijc endaer

om moetmen 't

verdragë.Loffder

ſchool tucht. Een

uytnemendexem

pel van een Jon

ghen die van ſich

ſelfs in 't ſchool

begheert te woo

IlCIl,

"Wnºg were you ust at (CI hoaerom sijt gbp beben niet

the ſermon to day ? in de prebicatie gbes

tueeſt ?

v 1 was buſy in writing let 'D gek was beſicb met brie=
* - ters, r- ben te ſchrijven. -

T Could you not defer that RT Ikont gbp bie ſaeck niet

buſinesſ? - uptſtellen ? -

V The haſt of the Carrier forced Yo De baeſicgegot beg bcob,

Me, , bpongb mg.

T But (I ſm)aee



ºr But the maſter teacheth us that

we muſt ſet all things after

Gods matters- -

v He teacheth it indeed, nei

ther doe I make dout of it:

but we are never ſo per

fect, but wee often ſet

God after earth'y things

T That is naught.

v Yea very evil - but we areal

wayes men , untill God

doe chauage us by his ſpi

rit. But tell inee (1 pray

thee)was the auditory ful?

T Not very fall , according te

the wonted manner.

V. whereby comes that ?

T Know you not that the people

are now bufie in gathering

grapes ?

I know it well:but can not

men ſpend one houre in

divine matters ?

w

It belongeth not to mee to

give you a reaſon of that,

Only this. I ſay, It is a ſhame

to a teacher when the

fault doth reprove himſelfe
againe.

Ho; what a blow haſt theu

given mee on the cheek !

Farewell , I will not adda

word more.

Be more circumſpect then an

other time. But I heard

even now that your father

came to ſchooke to day.

W You have heard the truth.

T. For what eau ie, came

- he ?- --

GL ſlaer be meeſter leert ong

batmen alle bingen acb

ter (5oog ſaken moeten

ſtellen.

'p be ſeert het met 1 baet
twijfel ick oock niet

aen : maet oog en 39n

mimnietmeer ſoo bol=

maeckt / of top ſtellen

bickmaela Scbt achter

be aettſcbe bingºben

# t : maet in?ae ſeer quaet - inga jn altijt menſchen ten

# bat# ong#

fijn gbeeſt berambere ,
gyaet ſegbt ing (hib ic)

mag de boot-plaetsbolº

& piet (eer bet/nae bege"
tooone mantet.

Yo hoaet boot komt dat?

# #oeet gbe niet dat het
bolck nu beſicb is in 98

wijnpluckinghe ?

zo gek weet het wel naar
konnen de menſchen in

ºobbetjcke ſaecken niet

een ute beſteben.

ibet en komt mg niet toe
u baet teben ban te ge

toen : glck ſegb alleen ;

bat het ſchanbelick is

voor een leeraer afg be

ſcbuit bemſelfg mebet

beriſpt. -

ibo : mat een kinne back

ſlagb hebt gbp megbea

gbeben! Daert tuel/ick

en ſalbet niet een tooogt

bgboen.

zijt van op een anbet tijt

boogſicbtigbee anaet

terſtontbeb ick geboort

batu pabet bugben in 't

25cbool gekomen ig.

döbv bebt be maetbepbt

geboort

Om wat, oogſaeck,#"

?

(CI

YD

(CL

YD
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be ? - bv gbekennen?

y To pay the msner money for Yb én bat by tcoa mijn koſt

my dyet: and with one te be meeſter gbelt ſoube

give him charge of me. tellen : ſm)et eenen op

bat bv mr aen ben ſon=

te bevelen
Yhad be never given him charge ° ve: #iemeente bes

of thee? oten ? . -

v Yes very often. YD, Gae ſeer pickuitg: - -

T what meane t ben ſo many- (I boat toil ſigb bieſo menicbs

fold admonitions ? buſbage vermaningbe ? ,

V He loveth me truly. Yo Ibp beeftmijn (oactlijtlief

T Wbat then ? RI boat ban ? * - - -

V Tberfore he defires that I may Yo Dacrom begeert ºp batie
be taught diligently. #eurº onbetwoeſen

T what if he give charge that & heat intien br bebee eſbat
you ſhould be often beaten? . sbr#" gbeſlagben

botetbe &

W It may beetbat is the cauſe, YD # is miſſchien be oog

but what ot that ? hee doth (ſaeck / maet toat baëe

* * not thesſore love metheleſſe, ban ? bt en ſal mr caeten

- niet te minbet lief beba

ben.

& boaet upt treckt ghy eat?

Yo Cn bat be beſtraffingte

ben kinbe foo noobigb is

als boetſel. .

o5bv ſegbt wel waet:mate

toevnigb coabeelen ſoo:

'r whence doe you draw that ?

v Becaus correction is ſo neceſſa

ry for a child asfood.

r Indeed you ſpeak true, but &

fevv judge ſo. Alſo there is

nobodybut he would rather

have bread than the rod. niaet bp toillieoet broobt

als be gatbe.

YD Dat is natuetºijck.be een

vebet/ wie 'cotbent bet?

maet nochtans moetmen

V. That is naturall to everyone,

vvho denyeth it ? but yet

men muſt beare puniſh

Daet Tig oock niemanbt -

ment patiently , eſpetially be ſtaffelijtfamelijck bet:

vvten it is juſt. baagben I voornamentlyck

- -L -, alſe tecbtbeerbigbig.

r, This ſentence is in the little & Deſe ſpreucke ſtaet in't

book of manners : Remem- boecpkem bantoenanieten:

ber te beare patiently that

mehich you ſuffer juſtly. But

vvbat ifthe puniſhment bee

enjuſt ?

Dat gby met recht lijdt, ge

denckt dat lijdſamelijck te

drsghen. ſ0aet mat ſoo be

ſtraffe ontechtbeetbigb

sr. P.

wee muſt beare that alſo to Die moetmen cock niet te

ºnevertheles,

T Fog

Antin betbpagben.

"k C
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T For vvboſe ſake P

, V For Ieſus Chriſt , vwbobath

ſuffered an unjuſt and cruell

death for our fins.

T eb that that came into our

mynds ſo often as we ſuffer

any thing.

VThe maſter doth eften teach

us that , ſo often as the oc

eaſion ſerveth : but he knoc

kesh at a deaf maas door a

the proyerb is. --

T Let us then doe our indeavour

that weemay be more dili

gent bereafter.

V God graunt it.

T But doe you notknow what '

came into my mynd a while

ſince ?

v what is it, I pray?

T I think to beuake any ſelf to

the Schoole.

V what in the ſchoole? to dwel?

Tº Not that I would dwell there

as an hireling, but that I may

learne with you at the ma

ſter's table.

v o would to God that you

- ſpake that heartily and truly.

T By our mutual! acquaintance

and friendſhip you ought

ſuffiriently to underſtand ,

f that I am not wont te feigne

- or diſtemble any thing with

you. -

v 1 underſtood that plainly

long ſince, but when I

heard that wordfrom you,

- - - my

ſL

D

(GL

"D

Yo

ko

CDminieng boil? ,

Om gkfum tbuifum ſtie

een ſeer onrechtbaerbire

enbe up?eebe boot toor

onſe ſonben geleden heeft.

CDcb of one bat inde ſin

quame / ſoo menigbmael

top retglijben.

De meeſter betwnaentong

bat bicktnilg ſo menigb

mael begbelegenthe bt

bootkomt : maet het is

boet een boofmans bent

mbeklopt/gbelijck in

# ſpreeckmoeſtt
aet. W

ſlaet ons van alle blijkt

aenmenben/ op bat.top

iet naemaetſfigber,5ijn.

at gebe Sout. .

ſmaet weet gbp niet mat

m, beſe bag ben in ben ſin

gekomen is?

goat is dat bibick?

gek gebenc mr in 'tſchool

te bembeben ?

bcat in 't ſcboot ? om te

tboonen ? -

3Diet op bat icker als ee

buerlinck moone/maet op

batick met u. 1. Heere aen

be tafel begºnneeſteeg. ik:

dD ocb ofte gbp bat ban

betten - enbe ouaerlijck

ſerbe ! -

tot onſe oneerlingbegbe=

toconte enbe orienbtſchap

behoorbe gbv bet genoeg

ſaen te betſfaen / batick

niet gbeucenten ben ben

1. pete te bepnſen ofte te

betſooijgben. :

Dat betſtombe ick obee

langb claerlijck. fm)aer als

ick ban u bat tooopbt gber

boopt babbe / beeft me be

genegent
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my affection caught me inte

that exclamation, ſo wholy

was I forgetfull of my ſelf.

T I take your ſpeech none other

wiſe, but to the purpoſe,

My father truly deth not

«ontpel me : but I per

csave wel enough by his

countenance and words

that it pleaſeth him very
well.

V Namely that is, becaus your

Hether being a very prudent

man knoweth well, that

liberall wits will not bee

compelled, but wilbe eaſily

led. But yet I doubt not but

that it bappeneth by the in

ftinſt of Gods Spirit. But

what doe you think?

I am ofthe ſame mynd: eſpe

tially ſith that I am bent

therto of myne ovvn accord,

It is a great argument, that

that counſell is of God.

I believethat, for they who

are compelled to that thing

by their parents, doe for the

moſt part ſeek refuges(excu

ſes) by which they may

avoyd the command.

V To ſpeak the truth,Ihavefound.

ir ſometimes in my ſelfe,.

namely before I entred ther

in. For vvbat thinkeſt thou ?

I heard of thoſe ſlaves of

Sathan,

RI Gr

genegeatbeet gbetuckt

tot bie uptrcepingbe/ ſo

magick gbeheel mijnee

bergeeten. -

k en neem u teben niet

anberg / maet tot be

ſaecke/ mijn ºpabet en

btringbt mp toel nietſ

maet uyt fijn gbelaet

enbe inco ben ſie ick gez

noegb bat het bem ſeet

met bebaepbt.

YD 5,2amentline bat is baeron/

(CL

s

(CL

YD

u Dabet een ſeet bcot

ſicbtigb man toeet koel/

bat btje geboorne ter:

ſfanben niet en willen

gbebtocngben toogben/

maet batſe ticbtelijck

gbeleept moanen/maet

nochtans en ttoijfelick

niet of dat ſuïcy gbe

beurt boeg ingeoen bes

6obbelijcken &beeſts.

ſt)aet wat ootbeett

gbp #

3kk ben in het ſeibe ghes

boeien : booznanente

lijck beboijl ick oock nae

bie 3e ban ſelfsbelle.

ED ipet is een groote betoijs

teben / batbie taet ban

(Bobe ig.

Dat gbedoefick toel/mant

bie tot die faeck ban baee

ouberggbebinongben boogs

ben / ſoeckenbg nae upte

bluchten boog de tweïckeſt

De gebcben ontgaen.

3kk (op batick bet brije*

lijck bekenne) beb bat

ſomtijts in mijn ſelfs

bebomben / mannentlijck

eet bat ick baet in gbea

treben mag, ant

inat gbeboelt gbp ? ick

boogbe ban bie #"
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v

bes satans/ ſoo vertSathan,ſo many evil ſpeeches

vvhat of the maſter,Se what

of the diſcipline, that mee

thoughts I rather went into

a priſon or a bakehous than

into a ſchoole. If you alſo

ſhould fal intoſuch a plague,

it is no ma rvail if hee

doe with hands and feet and

al his power attempt to ter

zify you from ſe holy a pur

poſe. . . . .

.. -

te any body.

vvhat you ſay to me is not to

make it knowyne.

I kuow it wel enough, but

that happened to mee out of

Terence, let us now proceed

to the things which remaine

what remayneth , but that

you pray to God, and that

you goeforth manfully with

your purpoſe? -

You ſhali heare ofyour daily

dyet at your table,of the fa

miliarity of the maſter and

uſſher in kearing the repeti

tion ofthe leſſons, of 7 ma

ſters gentlenes while wee

are eating togitber , of that

friendly ſtrife of the learn

ing after ſupper, ofthe free

dome ofſpeaking of horiëſt

things when there is leaſure

time , ofthe free reproofe

which is among you. I

ſay of all theſe things you

have

I have not yet made it known (GL

VD

ſtbelt-tuoogben ſo bana

be meeſtet / als ban be

tucht / bat me bocht

batick tuaetfijcker een

## oft een

ackbuºg inginck alg

een ſchool. ginbien qbv .

oock in eenigben ſooba

nigben peſfe berballen

inaert / bet enig gbeen

twijfelofte be ſoube u

oock met bannen en.be

boeten ende alle tracht

getracht hebben te beta

beeten ban een ſoo bega

ligben boonnen

3lck bab het noch niemant

g nbaeet.

Dat gbp me ſegbt/bat en

ig geen openbaren -

ſt 3ek meet het gbenoegb/

maet me igbat ontvallen

ugt (Letentio / laet ong

nts boottgaen tot be aet=

bigbe bingben.

YD hoatiſſet ooer/ban bat gbz

(GE

doot bibbet lenbebat gbe

kloeckelijck in u boogne

men boottgaet.

(8bp ſult boozen ban u bae

gbeijerſe koſt obet utoe

tafel,ban be gemeenſaen

bepbt beg meeſferg ende

onbermeeſferg in bet bete

boogenbanbe berbalingbe

bet leſſen / banbe goebet

tietentberbt beg meeſters

in bett'ſamen eten / ban

bien vrienbelijcken ſtrijdt

ber leeringben nae bet

abonbtmael / ban be b?ga

pbt om t'ſamen

tijbt ig ban eetlucke bin=

gijen/banbe bype beriſpin=

ge onbet u. i. Dan beſe

vingben al (ſeghick) bebt

w - gbe

-

te

ſpreecken als bet leegb
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v'

have told mee enough at an

other time, all which pleas

me very well:yet me thinks,

there is nothing more pro
fi'able than that continu

all exerciſe of ſpeaking la

tin ; For what

fruit is there ofſtudy?what

more boneſt ? what more

pleaſant ? eſpetially where

greater '

one doth freely reprove an

erhet without hatred or

onwy.

w

what is in that, that

the conquered in the

Rrife of thoſe things are

only puniſhed with ſhame,

and the conqueroars revvar

ded wi, na Prize?

In a word , all your exerci

ſes doe delight mee marve

louſly by the very hearing

ofthem. --

How much more would ye

ſay that, if you ſaw thoſe

things, if you were pre

ſent when they are don?

I will God willing bee pre

ſent.

vwould to God it might bee

ſhortly.

I hope ſo truly: But there te

maines one ſcruple whereof

you can eaſily free me ifyou

will,

Yo

fot

YO

ſt

VD

ſt

W 1 windoeitia good truth if yo
1 am able, but in the mean

time take beed that you bee

not too inquiſitive, as wees

have beretofete ſeen in Te

zence. Goe to , tell mee at

#stevvhat that difficulty

is

Sshe

*

gbp mag gbenoegb betteſt

op een anbet tijbt , be

toelcke na al t'ſamen

feer bebag ben : mijn

bunckt nochtans niets

profijtelijcker/aanbie ge=

eutigbe oefeningbe ban

latijn te ſpreken / toant

trat iſïet grootet bzucht

bet leetingben ? toat eet=

lijcket ? mat gbeneugbe:

#et : voornamentiek
alg ben een ben anbeten

ſomber baet ofte nijbica

bevt bagelijck beriſpt ?

hoat is baee aen / bat be

ovetubonnene inbeſttijbt

ban bie bingben / alleen

met ſcbaente gbeſtraft

tnetben/enbe be obetootn=

'nets met prijsbegaeft?

Gewºnbelijck alie uube oefe=

ningben /betteugben me

montºelock/felfs boo, bet

gbeboog.

aboe beeite meer fout gbe

bat ſeggen ſo gbe bie bin

gben ſaegt/ſo gbp termijn

ſp gebaen tuotben tegen=

mooibigb maert 3
grkfabet intienbet(5eb

wei\/br: woeſen,

oct, ofte eerſt baegba.

zco boop ick mel; maet

baet - ig nochtans een

3 maeticbett baet #ben?

ficbtelijck banſuitbebºn

ben (ſo gbp toilt).

gck ſa't ter goeder trous

ºpen boen fooick fa' kun5

menſ maet ſiet onbettuſº

ſcten toe dat gbp niet al

te naeumſienbe 3ijt/ gelige

toe te tonen gbefien beb=

ben in KIetentio toe aen/

boat igbateenbelijtk boog

een ſmaeticberbt ?

T I have evill thoughtsof your & 3k heb quaet betmoeben op
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scholaſtical diſcipline, not?

I will therefore deſiſt from

ſ!

: nry begun work, but that tueeck afſtaen : maet op

ſ when I have heard of that bat it te tracketbet come

'ſ matter Inay come the more eube te qbeneugbelijcket/

Z cheerfully and Pleaſantly. als ick ban bie ſaeck gbea

º -, Lboont ſal hebben. .

g V Vnles you were one vvbo (as XD ſten tuaet bat gbº biegene

ſ; I know) eſteeme me mei- unett / bie (gewck ic ken)

ſt tber vaire nor a lyar , I me niet veel nochte een

# would verely bee rather teugenaet achtebeſic mila

g wholy ſilent of that, than be boozubaet liebet baet

: tell thoſe things to you van gbeheelijck finigent

k vvbwch I couceave. ban bie bingben u gerbaz

º) len bieick gbeboete.

# T why ſo? Aboe ſo ernbeijck ? . . .

s v Bess as it is difficult to make yo om dat het finaer is bie

ſ theſe things ſeem true, albeit binaben uuaerſchijnelijck

f theyare otherwiſe very true, te maken t boetoetſe ana

# ſo long as y Common people beeſing feer in aerachtig",

d ſpeak and judge very evill tijnſbeubijl oanbefeDingen

k things of them. betºgbenieene volck feet

º quabe bingben ſexbtenbe

º oorbeelt.

* - T why ſo, I pray? KL hoaeren ont / bib iek ?

# v For by the lyes of the ungodly Yoacant ouſe tucht lugt ſo qua

" our diſcipline ſoundeth ſo lijck boot be leugbeng beg

* . ili among thoſe idiots, that gobiooſen onbet oie ſlechte

ſ; it is a wonder that anyone bioetg/ bat het monbet 5e

vviººl dwell in our ſchoole: - batter een eenigbe in onſe

ij Nevertheles (which is the (tbool tuoonen / alhoewel

work of God) how worſe' is sobet melcke een werck

name wee have , ſo many cBob'g is) boe toe quabet

' the more come to us. naem bebben / boe beel te

g - meet tot ons komen. -

, 5: There is no need of ſo long & Daet enig ſolangen in eve

an introduction : Tell mee binge niet ban boen ſegbt

all things plainly, and feare me opentlijc alle be bingen

º l not: you ſhal not terviſie en bieet niet: gbp en ſult

'' mee . I have underſtoodall. mag niet betweeten ick heb

things and pondered them alle binnen berſtaen/ enbe

in my mynd before. met mijn gemoet te boren

* oberſept. .

, V Attend therfore:1 wil breifly to letter oan op it ſal betſeet

tell all that ſeems to bee

of any worth. Firſt

I would that you did

perſwade your ſelf this

- that

-

u%chool tucht niet batic

toit ban mijn begonnen

kort ſeggben al moat ban

eeniget teaetbe ſal ſcbij:

men te meſen. Door eerſt
witbe ick toel. Dat gbe

- in ſelben
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that tbe maſter is meeh more -

courteous to us than in the

ſchoole hee maketh ſhew of

before us. For he converſeth.

ſo familiarty with us, as a

wiſe father uſeth to doe

among his children. But

you will ſay t ben,why is he

ſo ſevere in publike ? 1 an

ſwer, becaus that without

ſuch a ſeverity (as I have

heard from himſelfwhen he'

once told it to agood friend)

ſo great an beap ofſchollers

endued with ſo many diffe- .

rent faſhions, can neither

be kept under, nor held to

their bounden duty , for

every one would live after -

bis own faſhion, after his

•wn mynd.

-

T Beſides that I have by my Kr

ſélfoften admired that there

is in the Scboole ſuch great

reverence, ſo great ſilence ,

laſtly ſo great modeſty.

W You would wonder much to

more, if you bad ever ſeen

the Country ſchooles.

l

T Ibave ſeen them ſometimes,

and have dil gently confid. -
red them. There is more t

quietnes in our ſchoole of

ſixe hundred, than of fourty

shildren, yea thirty in tboſe -

Petty ſchooles But goe for

ward I pray thee ; I feare

that you will bee an Aſian

Oratour for yous ſpeech

begins
-

-

tsſelben toijg maeckte bat

be meeſłet beel be'eefbee

tegeng cngig algbe in bet

5cbool boot ong fcbijnt.

toant bp gaet ſo gemeen

ſaem met ons om / als een

boogſichtigben babet

pleegb onbet fijne kinbe

ten. maerom(ſult gbp ban

ſeggben)is bp in het open

baer foo geſtrengb # 3kk

antwoorbe: om bat ſon

bet ſocbanigen gbeſften

gicgept(gelijck alg ick up &

ben gbehoogt bebbe / alg

bp 't eens een goed baient

bettelbe)ſo grooten ſchool

hoop / begaeft zijnbe met

ſo oerſcherben manieren/

noch bevinongbent nochte

in baet fcbulbigbe plicht

gbebouben konbe toogben/

tmant een pbet ſoube op'

ſijn manietleentebetſoube

na ſijn gbeboelen toillen

leven.

Daetenboben ſo bettnome

bete ick my bp mp feiten

ſeer tickuilg7 batter in

het ſchool foo grooten

eerbieticbeet/ſoo grooten

ſtilſtuijgentijevt eenbelijck

ſcoſitcoten gebicbert is.

'Deel meer fout gbv u bete

woonbeten/ſco gbp iminer

meer de bozp-ſchooten ge

fien babbet. -

gck bebſe ſomtijtsgbeſien

ende bebſe naerfelijck

oberſer bt. Daet ig neet

ſtilte in onſe ſchool ban

ſeg bontert/alg tan beer

tiſ b kinbeten jae alg bet

ſigb in.be gemeyne ſcboo

Hen: ſm)aer gaet boogt(bib

ick) ick ſogge bat gbp een

afiaen 9aateur ſuit zijn:

want



-
-

-

begins already to digres

too far.

ſpeech your ſelf.

the purpoſe : but goe on

noW.

This domeſticall diſcipline

although it ſeems odious to

a few ungodly ones, yet it

very well liketh the good

and diligent children for

the profits ſake. For if our

matters were looſe at home

what ſhould we have then

againſt the aſſaults ofthoſe

wanton and ſaucie fellows?

what reſt ſhould we have ?

what ſtilnes of ourſtudies?

Therefore the diſcipline it

ſelf is to the true lovers of

ftudy a refuge & as it were

a bulwark, none otherwiſe

than asan haven is to ſeamen

in a ſtorine. To conclude,

whoſoever among us is

peaceable, & alwaies ready

to doe well,be is preſerved

by the diſcipline. For the

maſter doth not buſy him

felfto draw us by ſtripes to

the Rudy of learning: but

be rather indeavoureth to

bring us therto moſt chiefly

by theſe things, by an honeſt

and new entertaynment,by

good wil, Courteſie, and

gentlenes of manners , by

bene

t ſamen-ſpreeckinghen. 161

tuant u reben begint nu

gbelijck als beetbet af

te btoaten.

W. But you doe interrupt my ſo maet gbr baſt ſelfs in

mijn teben.

T I have ſpoken nothing beſides (CL 3 ck beb niet buyten mg.

boornemen geſept:maet

nu betoolgbtſe.

w Shall I tell you in a word? D hoilt gbp bat ic bet u met

een mooyb ſeggbe ? Deſe

binnenſhupſigbe tucbt ai

boetmet ſp met mige Bob

looſen batelijck ſchijnt/ſo

bebaegtſe nochtans be

goede enbenaerſiige kinz

beren ſeer om bet profijtg

toil ſtoant indien t'burg

onſe faeck ongbebonben

tuaet /tmat foube ongban

tegben biebertele enbe

broobyonckene een aene

ſtoot zijn ? ipat tuſt ſcube

ong 3ijn ? toat ſillichept

ban onſe leeringen? Det*

# ſoo ig de tucht

elfg ben maten lief-beha

berg ber leeringben een

toebiuchtenbe gelijc een

bottnerck / niet anberg

alg de ſchipperg een ba=

ben in ontmeer. (tenbelijc

al iuie onber ong b?eeb

ſaen ie/erbe betebt on .

altijt toel te boen/bie is

ban be tucbt ſeet beboue

ben, ſoant de meeſter is

baer ober niet beſcb /

op bat bp ong met ſſa

ghen enbeſtaffen tteckt

tot be letterkonſten :

maet bp tracht ong lies

bet in te lerben alber

meeſt boot beſe bingben/

boop een eerlijck enbe

nieu ontbael / boot goete

uiiticbert / beleeftbezbt

enbe goebicbert het mas

nieren / boot toelbaden/

Ip epmbelijck

, "
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benefits, and laſtly by the

love of virtue and lear -

ning , whence it comes

to pas , that the#

eſt part of as are ſo affected

that we ſtudy how to obey

him heartiſy. - t

eenbelijck bcot be liefde

begbeurbtg ente bet leea

tingben / tuaet upt bat

bolgbt / bat bet meeſte -

beel ban ong alſo genegen

ig/bat tup ben ban ber

ten ttacbten te gbebook

ſannein. ' ,

T otherwiſe yee would not & anberg ſombet ghe liepen

diſcharge the bounden

duty of ſchollers. ' -

V But there are ſome knaves,

who fear neither God , nor

their parents , nor ſtripes:

who doe alſo hate ſtudy

worſe than a dog and ſnake

that I may uſe the words of

- Horace : Againſt ſuch(Iſay)

ſevere diſcipline is ſoine

times uſed , namely becaus

neceſſity conſtraineth.

Yp

be ſchuldeigbe plicht bet

biſciplilen niet onbetboue
ben.

n)aet baet 5ijn ſommigbe

leckerg / bie noch &oot

bzeeſen/nocb baet ouberg

troch de ſlagben bie oork

be ſtubien baten ſlimmer

a's een bont ende ſlangb/

op baticbe tuootben ban

Ibotatius gbebzupcke:te

gen3 be fulcke (ſegb ick)

inetbt ſomtijtg een gbe

ſtrengbe tucht gebºupct:

namentlijck om dat be

noobfakelijchept buningbt

T I have enough. For now I (CI Gºlck heb genoecb. toant nu

s ſee to what end the ſeve

rity of your diſcipline

tendeth.

ſie ick in aer been / bat u

be manier ban te geſtten

gicbeet utoet tucht ſiet.

v Namely, that it may defend YD 32amentlijck opbat bp be

good manners, but either

to amend or drive out the

bad.

goede manieren beſchet

me / matt be quabe bet2

betere ofte untb?ijbe.

T Truly 1 doe ſalute that diſci- (I Dooruyaer it kuffe bie tucht

pline very much,ſo far is it

from mee to fear it. And I

love you my Valentine for

this freedome ofſpeech of

thoſe things, whereby you

have given me ſharper pro

VoCatiOUB,

ſeer / ſoo beer is bet baet

afbat ickſe ſoube bzeeſen

cente u mijn balentijn/be

nuin ick/om be bazicherpt

ban bie bingben te ſpre=

ken / maet boot gbp mg

ſcherper pricketen bebt

gbegbeben. '-

v But I give immortalſ thanks to ſºaet ickmoest onſterflica

to our heavenly father.vvbe

hath

ken banck ben beniela

ſchen Dabet / bie u een

goeben ſin ghegheben

heeft
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hath given you a good

mynd &ſincere judgment.

T Farewell then , and expect me

»-

the next week if God per

mit. Againe farewell, and

earneſtly commend the

work which we have begun

unto God in your prayers. »

heeft enbe een oprecht

oorbeel.

(UL Daert ban mel / embe betr

boacbt my ſoo bet Goot

ſal toegbelaten bebben!

tegen toekomen.be toeet

, baett toebeton inelf enbe

bebeeit onſe begonnen

3 - uberc (5obe ſeet boot tube

: gbebebeu.

- vv 1 wiſh you a quiet night, and D 3ck menſcb u een geruſte

ſound ſleep- nacht ente een ſtille ſlaep.

: -

# x2 A meale of ten 12 Een maeltijdt

perſons. van thien perſoo
: nen. -

H Rom whence come you ? # Dan twaet kombp ?

" I From Scboole. From g 'Danber 35cboolen. oanbee

kercken. oan be beutſe,

banden metckt.

Ib ſoaet gae og ? maet gaet

Church. From the exchaunge. -

From the market.

H whither goe you ? whither

are you-goeing ? gbp been ?

1 I goe home. I am goeing hore. 3 3ckgae t burg. glck gae
na bu#g toe.

H what a clock is it? vvhat houre Ib ſtoat ure iſ a mat tijbt iſt?
l is rt ? - Iboetaetiſſet ?

I It is almoſt twelve a clock. It 3, i5etig bp ben ttmaelf uren

º is paſt twelve a clock. ibet is ober ben ttmaetf

titeit,

ib giſt alſo 'aet ?

gij 3la bootſeket/enbe baeton

moet tck beene gaen /

tuanticit beeſe dat mijn

moebet quaet op ing#

H Is it ſo late?

' I Yea ſurely, and therfore I
e muſt goe hence , for I feare

that my mother wil be diſ

pleaſed with me. I ſhalbe I

doubt ſhent of my mother. - zijn. Gicht tupijfel bat ick

God with you Hermes. ban ittijn noebet bekebent

t - v ſal fjn. Sobe Ibetman.

ip bebop ſoe grootenbaeffer
en heeft ons meeſter na

mar niet ghebzaeght ?

g, gek en bebt niet gehoopt.

3jck en macb #iesia:
toee

H have you ſuch greathahahah

not our maſter aſked for me?

I I have not heard him : I can

tarr DO longer.

an, Fare- #p a
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Farewell. I goe.

H Goe your way. God guide you.

I God give you good even mo

ther, and all the company.

M whence come you Iohn ?

where have yeu tarryedſo

long ? wherfore come you

ſo late? Is 't well don ? I

bade you to come at foure

of the clock : it is now al

moſt ſixe, Tell mee now

where you have bin? For

you have bin long out ofthe

ſchoole, I know that well:

1 will tell your maſter.

1 Pardon me I pray, I coure even

now from the Schoole: I

knew not that it was ſo

late. I have tarryed no

where, you may ſend and

aſke our maſter, if you pleas

whither it be not ſo.

|
-

'M 1 wildoe that. I wil know

the truth. G. oe novv, cover

the table , (lay the cloth)

prepare the table and haſt

you quickly.
1 well mother, I will doe it. I

vvill ſet all things well. But

where is the tablecloth ?

M The tablecloth is within

there upon the cupbord.Set

on theſalt firſt. Can you not

remember that ? I have told

you of it more than twenty

times : you learne nothing

It is a great ſhame. Goe

fetch trenchers, goblets, and

napkias.

well mother , , where bee

- they?

#

ſn)

gl

€12.

toeben abieu, gºck gae.

«Baet. (Bobt gbeſepbe u.

«Bobt gebe u goeben alcont

## / ember al bet

g bap.

YDan#nt gbp3 an?

tmaet bebbp ſoo lang gbe

hept ? maeton koningſo

laet ? 3jſt met gbebaen ?

gck hebbe u beboten ten
ziet uren te komen:het is

nu bp ben ſeſſen. 5egbt

mag nu maer gbp getoeeſt

bebt? mantgbv bebt lan=

gbe upter Götbooten gbea

meeſt / dat meetick met:

ick ſai 't ume meeſiet

ſeggben.

75eboubengu gratie / 3kk.

komie nu terſtont oanbet

ſcbooſen : gck en miſte

niet battet ſo taet (pag.

3kk en hebbe nergbeng

gbebepbt. (5bv mogbet

onſe meeſter toen braee

gen/ſoo het u betreft/oft '

- alſo niet en ig:

Dat ſal ick boen. 3xk'fat

be maetbept meten Saet

nu / beckt be tafel. 25ez

rept be tafel. enbe baeſt

- . u ſeet. .

gl heel moeder ick ſal 't boen.

ſº

g,

gcfalt te vechte beſchitz
ºken. ,，I)aet waet ig be

amnielaken ?

MD' ammelaken is baer

binnen op't tteſoog. 35et=

tet fout eerſt op / Combe

bat niet onthouben ? 3ºck

hebbe u meer dan twina

tigb tepſen gbeſept: ghg

en ſeert niet. 'RLig groo=

te ſchanbe, Saet balen

teliciten / ktoeſen / enbe

ſervietten.

ſtoet mijn woebee. imaet

- 3ijnſe ?
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they ?

M. You can finde nothing.There ſºn

they bee, was it not well

ſought ? Goe fetch bread.

3ijnſe ? • --*

“Skyp en kont niet binben /

baet zijnſe. ga 't niet met

gbeſocht ? gaet brooot

baten.

1 well,# memoney. How 3 boel gheeft nºg gbelt toon

much ſhall I bring ? boe beet fat

gben ?

ik byenz

M Bring two ftyvers worth, ſt) 15tengbt boot ttoee ſtup

for one ſtyver of white and

for one ſtyver of browne,

half one and half an other.

Bring that which is new

baked.

bets/boot eeren ſtuibet

bbits l en boog eenen

ſfug bet brugng / half een

balf aubet 7 en brengbet

al nieu backen.

1 well, I goe. Loe here is bread 3 doel /ickgae. #iet biet is
mother. bpoot noebet.

M. You have don wel. waſh ſr) Sbe .bebt met ghebaen.

the beere pots.

1. I have waſhed them a good 3 bie
toaſtben,while ſince.

maſcht bie brint potten.

# ick langb gbes

M Bring hither the ſpoon-baſket. fm brengt bier ben iepel

HTbat hangeth there on the naile.

M set on the platter-ring. And’

## fetch wood to make a

re. Goe whet the knives.

Put water into the laver,

and hang up a white to wel

there. And then come and

make the fire burne.

Die#taen ben nagbeſ.

## et op ben 25cbotel einck.

oënbegaet nu bout balen/
om een biet te maken.

oSaet met de meſſen. Siet

tuater in 't laboog ende

bangbt baet een ooit te

bantboeck komt banenbe

boet bet biet branden.

1 hiberte mother I have don 3 moet er tot nu toe behick

what you have commanded.

what now is your further

pleaſure? -

Come now to me, and I wi

teach you manners which

you ought to obſerve at

the table.

I I pray yoo teach them me, and g

I will harken diligently to

you without interrupting

a word in your ſpeech:and

I hope that I ſhall alſo ob

ſerve what you give me in

charge.

M. Gee

ebaen t”gbeene gbp mg

ebolen bebt. beat iff bat

gbp nu betbet begeert.

1 ſº Ikomt nu be my / ente ick

ſal u manieren leeten/

bie gbp ober be tafel be2

boort te bouben.

gck bibbe uleertſe mp/ ena

be ick ſalu neetſfe ijck

toebco?en ſomber met

een tuoogb tuſſchen u

reben te ballen :

berboope

onberbouben ſal 't gbene

oock bat ick

gbe my beoeten futt.

#p 3 g) moet
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IM Goeto, firſt of all you ſhall my hoet aen / 3'n ben eerſten

cleanſe your mailes. After

that waſh your hands.

Preſently after that bleſſe -

God. Tben ſet your ſelfe

handſomely downe. Take

the meat with your fingers,

and graſp it not with the

fiſt. offer not to eat firſt.

Alſo drink not firſt Lean

not on your elbowe. Sit

upwight. Spread not out

your armes. Drink not gree

dily.Alſo eat not haſtity or

gresdily. Take that which

iyeth next before you. And

keep not your trencher too

long. Gape not on other

folkes. wipe your mouth

when you will drink, not

with your hand but with

zhe napkin. what you have

bitten of dip not again iuto

the diſh. Lick not your

fingers. Gnaw alſono bones

Cut your meat in peeces

with your knife. Greaze

not your mouth.wipe your

ſingers ofcen. Pick not your

noſthrils. B: ſilent vvben no

body aſketh you any thing

Eat ſo much as you dº fire.

vvhen you have eaten

enough then riſe from the

table,and bow ſubmiſſively

to the Company. waſh

your hands againe. Take

away the table cloth , and

give thanks to the Lord.

1 I thank you forſooth. I ſhall

indeavor God willing to ob--

ſerve al that you have bidden .

ſu t gbs u nagbelen tege

miqben.Dact na inafſcbet.

u banden (Letſfort baeta

na gebencbijt (3obv. Dan

ſtel u properlijck nebet

<grijpt te ſpijfe met be

bin beren aen / en batſe

niet met de buſ ſt. Gen be

ſfact niet eerſt te eeten

iD inckt oock niet eetſt.

#leenet niet op benen ele

tebo be. 25it recht op.

gºpzert be atmen niet uet.

Dºinckt niet bet;beerlijck.

cDock en eet niet baeſie2

tijck of begeerlijc, 3/2eemt

bat maeſ: boot u legt. &#n

boubt u teltioot niet te

iangbe. 3aept amper tie

ben niet aen. 'Daegb

bonen mont als gbe brina

ken tuilt / niet mettet

banot maet mettet ſer

, bet. Daet ghraen gebe=

ten bebt en ſopt niet mee

bet. G#n leckt u bingeren

niet. knaecbt oock gbeen

beenberg. Gönijt u ſpijſe

metten meſſe ontmee. En

beſmeert benen mont niet

'Daegbt u bingeren bick

tuig en peutert u neuſ

gaten niet. 35mijgbt alg

men u niet en braegbt

GEct ſco beet als gbp bea

geert. als gbp gbenoech

gbegbeten bebt ſtaetban

ban te tafel op/cu burgt

tu onbetbanicblijtk boot

't geſelſchap. ſtoaſcbt u

banden tueber. JReemt be

tafel taken op enbe banct

ben Ibeete.

3 3lt bcbanckeu.i.a)et Sobtg

bulpe ſatick trachten al

t' gbeene gbv mp benoten

bebt na te comen. 9)aet:

baat

-

-

|
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me- But in the meane time

what further ſervice have

you for me to doe ?

M Behold your father is coming

* - and your coſin David with

him Goe meet them, put of

your hat , and tow your

ſelf handſomely.

I well mother, I goe. you are

well come my father , and

your Company.

D Peter is that your ſon ?

Tº Yes, it is my ſon.

D It is a goodly child. God

make him a good man.I pray

God make him alwaies to

proſper in vertue.God bleſſe

hinn. -

P I thank you couſin.

D Doth he not goe to Schoole ?

P Yea , hee learneth to ſpeak

french.

D Doth heeſo ? It is very well

don. Iohn can you ſpeak

good french ?

Not very good couſin : but I

learne.

D where goe you to Schoole

* In the Lombard ſtreet.

P Have you gon to schoole long?

:

-

d

#

v

?

I About halfa yeare.

D Doe you learne to write alſof

I Yes couſin.

D That is well don , learne al

- waies well.

1 weff couſin , if God pleaſe.

M Couſin, you are wellcome.

D I thank you Couſin. -

M Couſin, vvil you tarry there?

why come you not in?Come

vvarme you and then wee'll

goe eat. l

D Doe you think that I ain

a cold ? That were great

, ſhame for me.

M& Couſin. how doe you ?

-- -- s

.30

D well,w - -

tuat bebt rtv cmbertuſſchen

boot too beren dienſt coo?

man te boren ?

sm) giet u Daoet komt / enbe

Dakºb u neee komt niet

ben gaet ben iepen tegen/

boet u bonette af / enbe

burcht eet'ijck.

foei mijn moeder/girk mae.

tueeſt voelecom mijn Daz

ber / embe u gtjeſelfcbap. .

3Dietetigbat u fone ?

glaet / het ig mijn ſfoon.

'ſtig een ſchoon kint. Bobt

maeck ben een goed man.

(30b laet bent altijbt in

beucbben toenemen. Boot

ſeggene ben.

Glek banck u nebe.

iD (En gaet bp niet ter ſchooſen

3D 3}ae bp / be leert ftancopg

ſp?eecken.

ID Doet he? het ig fect moet

gbebaen. Gian konop toet

ftancorg ſpreecken ?

gl Jºietſeer ueel neoe: maer

tck lette ? U

?D hoaet ſtaebe tet ſchoeien ?

t

g gin be Ilonbaccot ſiraete.

iD beboy langbe ter ſchooten

gbegaen ?

- GI onttent een balfjaet.

ID 1eetbgoock ſchrijven ?

'Hae ick nebe.

iD Datig met gbebaen/ ſeett

". altoog mel.

gl moet neoe / beliebet 5oot.

ſu) 5f2ebe/tueeft moeitecom.

D gck bancke u nichte.

40 jſdebc woi de baer blij ben ?

traeton en koning niet !
binnen ? Contt u trºts

men van ſuiten weg gaen
eten.

ID megnb? batick coupe beb?

bet 5cube mg groot

, ſcbanbe 5ijn.

ſ) iſ?ebe boe iſt met u?

, , ip 4 ID roeſ

n

l
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#

:

:

well , I thank God. ID boel (5obt banck.

where is my neece (my cou- ſt? hoaet is mijn nichte toae

ſin) your wife ? wherefore

ſee her to morrow if it

pleaſe God. Francis bring

hither a ſtool for yourcou

fin. Couſin come to the

ton bebop mijn nichte

have you not brought my niet mebegbebracht ?

eo ofin with you ?

She is fick. MD 35p igfieck.

Is it true? Is ſhe ſick? what 3D Gºſſet maer ? Ge ſe ſeck +

difeas hath ſhe ? mat ſieckte beeft f: ?

She hath an ague. ID gip heeft de koortſe.

# ſhe had it long ? ſ!) *# ſe bie langbegbee

abt ?

##eight daies. BD Dmtrent achtbagben.

I knew that not. I will goe ſn) ADat en miſt ick niet. Gºkk

ſalſe mozgben gaen be=

ſoecken ſoo't Bob bez

lieft francopg brengbt

eenen ſtoel boot u Rebe.

fire. Francis, goe to the 3T2ebe contbp ben biete.

doore,ſome body knocks, francops gaet baetboez

Look who is there. It is ten/ſmen t baetſbe=

- Roger, I know very wel. ſiet mit baet is bet ſet

#iet 3ijn/bat weet ic

- - boe

wel! mother , 1 gee. who is ff boeimoeber ick gae.toie is:
at doore there? baet boten ?

Afriend. openthe door. 28 Ibet is een briembt boet pe

- beute open. -

Are you there Roger ? Zijbp baet hogiet ?

Yea, I am here. Is your fa- # glaeſ ick ben biet. Gs u
ther at home ? 'Dabet t burg?

Yes , and my mother too. ff glae bv / embe mijn moebee

Come in 1' le tell my father oock. komtbinnenick fal

that you are come. mijn Dabet ſeggen / bat

gbp gbekomen 5ijt.

Francis, make all ready that 30 ftancopg# al gbe

P well, I come preſently. Call

F

wee may goe eat.

Father, Ali is ready.you may

go eat when you pleaſe

the children.

well father , Iohn where are

you ? you muſt come to

ſupper (or to dinner).

where doe you tarry ? .

vvhat doe you there?

buſines here. -

- : F Know ,

reebe / om te gaen eeten.

ff Dabet 'tig al gbereet. 3be

meught gaen eeten alſ u
belieft.

1o moet/ ick kome terſtonbt.
TRoep be kinbeten.'

ff hoef mijn baber. glan tuaee

3ijbe ? gbp ſoupet komen

eeten. maer blijft op ?

toat maecktgbp baet F

J what ſhould 1 doe, º I have g boat foube ick maken? gkk

heb biet wat te boen. T

ff (En
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F Know you not that wee are ff (En toeet gbp niet bat men

goeing to ſupper?Come ſay gaet eeten ? Cont ſegbt

tbe bleſſing. be 25eneticite.

I well , I come. - 3 toelick kome.

P Iohn, why come you eet ? 3o glan tuaeroin en kombe

Muſt you be called ? Bring niet ? 1)oetmen u roepen?

bither chaires. bgengbt bier ſtoelen.

M Peter, let us ſit downe it is a Dieter Maet onggaen fit
tinne. ten. betig tijt.

|

Tº well, I am content. 10 hoelick beng te breben.

; l - -

| M David , ſit in there. , ſn) Dabib / ſit baet inne.

D I I be not diſpleaſed, I wil not ID gek ! en beïgt u niet/bat en
k doe that. Iet Peter ſit there ſai'ic niet boen/ taet;Oie

t I pray. - tet baet ſitten/ bat bibbe

l iëk u. -

ſ' h

M Peter is not wont to ſit there, ietet ig niet getment baet
j Hee vvill fithers , it is his ſQ#ſitten.# bier ſite

place. Iohh give thankei. ten / bet ig ſijn plaetſe.

t 3jan ſeght be benebicite.

1 No mother, excuſe met pray g! 5ſ?een mijn moeber/behou

| you. It doth not become beng u gratie.bat voetck

me to doetbat worke when te boen en betaemt mg

t my father & ſo many vs ſe niet intbgtoefen oan mijn

# friends are preſent : For I YDabet en ſoo beet toijſe

;) an but a youth , and wee , baienben / mant ick

muſt give to God the beſt' naer een glongben -

# . vvée have,when wee ſerve hen / en alg kog (5obt

him. * bienen/ moeten mig ben

3 - bet beſte gbeoen dat vog

ſ - - - # inck ſpteeck -

D The ladſpeaks very wiſely. D Den 3jongelinckſpteecktl Peter, you are maſter of the ho ſeer topſeiijck.joietet gbg.

bouſe. I pray deſire a bleſ- #ijt meeſter van 't buzg.

# ſing ofthe Lord. - gek berfoerke bat gbp

4 ben beere om een ſegben

#l , - . ' - bioben toilt. -

p wellletwerken doe it. ho- *# aen-Maetet ons van
0en,

e -

Prayer ºp 5 #bet
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Prayer before meat.

Ord God almightie , who

haſt made al things of nothing

and yet preſerveſt them by thy

divine Power , and haſt fed the

people of Iſrael in the wildernes:

Be pleaſed to extend thy bleſſing

over us thy poor ſervants, and

ſanctifie to us theſe thy gifts,

which we receave of thy bounti

full hand, that we maie uſe them

ſoberly and holylie according to

tby good will,& therby acknow

ledge that thou art a father and

the fountaine of all good to us.

Gtauat alſo that we may alwaies

and beſore all things ſeek that

Spirituall bread of thy word,

vwhereby our ſouls may bee fed

unto everlaſting life, which thou

haſt prepared for us through the

holy paſſion and bloodſheding of

thy beloved ſon our Lord Ieſus

Chriſt. Amen.

# God bleſſe you my father and

mother,&al your company.

M Francis,bring us the viëtuals.

Bring the ſalad,and the ſal

ted fleſh. Fil us ſome drink.

Fil for your coufin,and then

round about. Francis fit

down with us. Iobn, goe

fetch ſome potrage for your

brother : and let the other

: made ready. Run quick

Y

I, Bso

Het ghebedt voor

den eten.

H#et almachtigbe Soot/
gbº bie alles upt niet gbe

ſchapen bebt/ embe noch ecos

uin (Sobbelijcke kracht onber2

bont / emb' bet bolck 3jftael in.

be moeſtijne geſpijſt bebt toilb

utoen feegen ſtrecken ober ong

uuo arm bienaerg / ente ong

berligben beſc utme gaben/ bie

top ban uts' niitbe banot ontz

fangen/ op bat tuijſe materijck

ende beplicblijck l nae utment

goeben uitte mogen gbebauec

ken / enbebaer boot bekennen

bat gbp ong een babet enbe

oorſpronck atleg goebtg 5ijt, .

Seeft oock bat tup altijt enbe

boor alle dingben ſoecken bat

geeſtelijcke broot utmegtuoorts

met melckt onſe fielen geſpijft

tootben ten eeuwigben leben/

't uneick gbp ons beterbt bebt

boot 't be elig dijben enbebloet

betgieten uug liebeng foons

# ibeeten geſu Chriſti
111en,

g, Soot ſeghen n mijn babee

mijn moeder / embe al u

geſelſchap.

ſi) franſorg / brengbt ong

t’eeten.15zengt dat ſalaet

enbe 't gefouten bleefcb.

95cbenct ong te brincſten.

5cbenct utuen nebe enbe

boont allomme. ftanſorg.

ſit be ons. 3jan gaet poe

tagie balen / boor utoen

broebet : enbeboet b” an2

ber geteet maken - loopt

ſect,

3, X5poes
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I Brother, take your portage 3

Have you too much ?

P Yea I have too much . .

* Eat it not all: leave that which

you have too much.

P wherefore eat you not your

Pottage while they be hot?

F. They be yet too hot.

M Iobn, bring hither ſome bread.

Roger bath no bread. Fetch

a trencher, and bring ſome
muſtard.

P Give me the beere pot.

R Hold there, Hold it faſt.

F Let goe. I hold it well.

M Peter, drink notafter your ºm

Pottage for it is unvvbol

ſome : Eat firſt a little be

fore you drink. Peter cut

me ſome neat. Cutme ſome

bread too. Cut Francis ſome

meat, for hee hath nothing
to eat,

E Muſt I ſerve him ? Can hee

not ſerve himſelf? Cat for

your ſelf ,

enough. Help yourſelf: for

I will not ſerve you. I ſerve

no body but my ſelfe.

M Give him ſome meat, for he is

aſhained: hee dareth not.

eat, that I ſee wcll.

F well hold there. Bring ſome po
what elſe.

T. It is not yet ready.

the tarts bee brought.

- -- Goe
w

-

-

#

you are big

25toeber boubt u potagie.

ibt bbijg te beele ?

3lae ick / ick beba te bere.

On eetet niet al / Haet bet

gbene bat gbp te bele beba

ben ſuit. -

10 hoaeton eet gbp utme pot

tagie niet ſteunjie dat
ſe beet ig ? e

ff Göv ig noch te beet. -

ſ9 3}an bacngt bier broob.

3ãogiet en heeft gbeen

broot. ſpacht een teilio

te/en brengt biet moe

ſtacct.

6eeft mr ben hier pot.

iboubt Daet. ipouot ben
ibel.

Jlaet hen gaen. icſt joute

ben ubeſ. . -

3Dieter/ en bainckt niet na

utpe potagie/ubant het is

ongbeſont: &#et eerſt een

luttel eet gbp bainckt.

3Dieter ſnijt me vleeſch.

Sºnijt mg oockbroob gºnſt

feanco g te eeten / mant

b? beeft niet t'eeten.

412oet ick geni bienen?'ganz

bp ben felben niet dienen?

35nijtſel be / gbp 3ijt groot

gbenoecb.ibéipt u feiten :

tuantick en ſat u niet tiee:

nen. 3ick en bien niemant

ban uig felben. -

ſmº 6eeft ben ſnat t'eten/

mant br ſchaemt ben :-

by en betft niet eten/bat
te ick in 2i,

foei f boubt baet : brengt.

biet toat anberg.

w ſoIenig noch nietg beteet.-

M Looke whither the pyes and in 15e

- te be“#gebracht zijn. -

- Hij 6

ſiet oft de paſfegen ene

(3aet
* *
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Goe fetch the roaſt meat, &

fill wine here. Fill for your

father. Fill it full. Filiit

not ſo full. See you not

vvhat you doe? you ſpill.

Roger hath no wyne. See

you not that ?

I Make roome there for to ſet on

the platters,

M Now you are all togither

wellcome.

A Here is indeed wherewithal.

you have bin at zoo much

charge. -

M I have not truly. I am ſorry

that there is no more. But

you muſt be content.

A Trulyit is wellſaid.

M Peter, carve up the ſhoulder.

Bring hither radiſhes,Car

rots,and capers. Give Da

vid ſome of that hare and

of the Conyes. Carve up

the partridges. you carve

not to us. Be merry I pray

you,

R Here is enough to makemer

ry withall.

P Iohn , fill us to drinke,

I Here is no more wine.

P Goe fetch more. How like

you this wine ?

D Me thinks it is good.

-

-

gaet bate't gebraetlenbe
ſcbenct bier toijn.25cbenct

voor urnen Dabet ſchenct

al bol ſenſchenckt niet ſo
bol : En ſiet gbp niet toat

gbn boet ? 5bn ſtopt, hoe

giet en beeft geen en wijn

Gén ſiebp bat niet ?

g, ſmaeckt baet plaetſe om de

ſchotelen te ſetten. -

f) 3 2u zijt t ſamen alle toele

lekom. .

g biet is met unaet mebe. Sbg'

bebt te veel koſten ges

baen. -

ſ? Glt en hebbe feecker niet.'

. Ibet is me leept batter

niet meer en ig. ‘Daer

be moet te openen mes
62n.

g C'ig feecket met gbeſept.

ſ? 1Dieter ontgint be ſcboue

bez. 25gengbt bier tabije

ſen/karotten/ende capa

pers. Dient Dabib ban

bien baſe / en ban be

Conijnen. Cºntgint, be

patrijſen. (Sbp en bient

ong niet. ſſ)aeckt aſie

goede ciete ick biog u.

za ibiet is wel om goede cbiete

te maken.

lo 3: ſchenckt ong te bainc,

- en ,

'G biet en ig gbenen teijn

nieet. -

jo (5aet anderen balen. tnat

bunckt u ban, beſen:

tuijn ?

D my bunckt dat bp goet is.

P. Shall wee bid him bring of 3D foillen mr bamben felben

tbe ſame ?

D Even as it pleaſeth you.

I vvbere ſhall I goe fetch it?

F where you fetched this. or

goe ſeteh it on the mar

het at the white ":"
•' o.

- . boen b?engben ? ,

D alſoo 't# -

#####gaen balen ?

aet gbp beſen ghebaeſt

bebt, ofte## be

netckt/inbe witte#w
ofte

ſ;

l
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de luce or where you wil. ofte baet gbv wift.

I How much ſhall I bring ? , " Iboe bele ſalick brengen ?

P Bring two quarts . or three 10 75pengeg twee potten/ oft

pints. Goe apace, and conse bzie punten. 5aet tafch/

againe quickly. en komt baeff toebet.

1 1 wil run al the way father. 3 3ck fatattoog loopen Da
be- t,

M. Francis, riſe you now up & ſt) franſers / ſfaet nu op en

ſerve at the table. See if bient ter tafelen. 5eſiet

there be anything lacking- ofter niet en gbebzeeckt,

will you yet have any more toilbe nocb t” eten beb

meat ? Speak boldly. # ?. 25eggbet ſtoute

CR.

FNo mother:I have eaten enough, f Seen ick moebet: g: beb
God be praiſed. begbenoecb #sseur

- o3.obt ;p gbehoeft.

M Drink now.Is rhere any beere om EDtinckt nu. gſfet biet in

in your pot ? uuben pot?

F Yea mother, there is enough ff gaet moibet. Daet igge:

in it. noecb in.

M If there be none in,goe fetch ºm gºïet niet in / gaet haelt

ſome. tuat. - n

A Doth not ſome body knock a Cºoptmen niet aen be beu

at the door ? goe look. te ? 3aet befiet bet.

F Is there any body ? ff glgbaet permanbt ? .

n Yea, open the door, I have ip glaet/boet open.3k hebbe

been here more than half biet meet dan een half

an houre. ute gbetueeſt.'

F what is your plaaſure?(what ff boat belieft u?

would you have ? )

H Good even friend. Is your b Soeten abont btient. Gig
, maſter at home ? be meeſfett'bups?

F Yes,wherefore ? would you f 3ïne bp : tuaerom ? tuilbe

ſpeak with him ? bem ſpreecken ?

H Yes, where is he ? # glae ick / uuaet is by ?

F. He ſits at table. would you Ibe ſot ter tafelen belieft

have any thing with him? I u vet ? ick ſal be boobt

wil doe your errand. who ſchap toel boen. tuie fal

ſhal I ſay aſketh for him? " ickſeggben bie nae bem

bzaegbt ?

1 muſt ſpeak with himſelfe. Ib gkk moet bena felbe ſpree

Tell him that I ain his un- ken. 95egbt ben bat ick

cles ſervant. (Or) tell him ſijng oomg bienaet ben.

that I come from his un- (oft) ſegt bembat ic kome

cle. ban ſijn oome.

F well I will goe tell him ſo, f hoelick ſal't ben gaenſeg

Tarry here a little Father gben. Serot biet een lut

- tel. Dabet bier ig een
here hina”
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here is a man would ſpeak manbie u ſpreken tofſt.

with you.

P what man is it ? 3D float man tſt ?

1 i know him not, He ſaith that 31 3k k en#n niet. bg

he cometh from myne vncle. ſepbt dat bp komt ban

- - mijnen oom. -

P Aſk him what his pleaſure is. 1e pia: htben toat hem bee

lieftlert.

1 He ſaith that he muſt ſpeak g #bg ſert bat bp u ſpreken
with you. n:oet.

F wel,let him come in. 30 fpel/boet hem binnen koe

nten.

F Come in friend. f m:#ertkomt in.

H who is there within ? Are ib heie is baet binnen? iſſer
there many folks? bele boter ? .

I No,but three or foure. 3i JReen/maet bepe ofte biete.

* e"""9"r"7. b cott ſtabenatet ghefet
P wel come Henry what good }o ## benb?ick. hoat

news bring you?

RH Peter,try marter bath ſent me ſeger goebtg?

hithet intreating you, that b Pieter/mijn meeſter heeft
* * you wil Fleaſe to come to nig biet## / u bib=

dinner to him to inor1cvv benbe/bat u beliebe mop=
at nooné, gen mibbagbe niet bem te

T. How douh ny uncle ? ikcnnen eten.

H He is in health thanks be to }o ipce beett mijn conn ?

- God. H5 br baert met Sobt banck.

P And all his bouſhold ? # #e alſ in burſgefin?

H They are al very wel. ip 'REig al in goeden doen.
X? I am glad to heare it,but you 10 Dat boot ick gaetme. maet

muſt tell bim,that I tbank gh? ſuit bent ſeggben bat:

him with all myne heart, ic it bern bebancke net

& that it is unpcfſible for ##
l t : for #3 - :

### vacb te komen mant ic ben

invited foorth. If that ober vier bagten ugtgbe
vwbe7e not, I would coine # ſÇen luête bat irk

willingty, But I wil come foubet geerne gaen, ayaer
to him to morrow after ick fai normbenna bemiba

noon without faile, bacb ſombet eenigge faute

bp ben komen. -

h wel,1 wil tel him.God give Hb hoeſ / ick ſalt 't ben ſeg
you good night, v gijen. Sobt gbebe u

- , .goepen nacht,
* Tarry Henry. Drink before ſo sero ibenbick. Drinckt

you goe. eet gbp gaet.

R I ama

3ºck

*

ſ
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r

H I am not a thirſt, I thank you. Hb 3kk en beb gbenen borſt)

W Tarry.you muſt drink.

H I muſt goe.

M. Is not Iohn come yet? where

tarryeth he ſo long? "

F He comes. (He is coming.)

P Iohn what is the reaſon that 3D

you tarry ſo long ?

I I could not come ſooner Father,

There were many folkes.

I have run al the way.

M wel, fil ſome wine here.

P David taſt it whether it be

good. -

D. That I will. Fill me ſome

therein. The other was

better.

R It was not. This is better

in my iudgement.

M Anna , you are not merry.

How cometh it that you

ſay nothing?

A what ſhould I ſay?It is better

to be ſilent than to ſpeak

bad fy. I cannot ſpeak En

gliſh wel,therfore I hold

my peace.

M. what ſay you ? you ſpeak as

well as I do, and better

too. -

R 1 doe not. I would I did it,

although it coſt me twenty

guldens.

M.

of that. That is ſcdden too

much, and this is roaſted too

little. is it not ?

D I think ſo too.

A Roger,lend me your knife, I.

pray you.

R. Take it, butgive it me againe

when you have dyned.

A. if

David, you eat not. Cut me

ick bebancke u.

f 15erbt. 5bp moet eens

brincken.

Ib 3lcit inoet gaen.

$1) 3ig #jan norb niet gbekoe

men? uuaet toeft be ſoo

langbe ? w

ff ſpe kont.

3jan / boe koemt het bat

abv ſoo langbe toeft ?

k en konde niet eet koe

men Dabet. Daet mag

beel bolcr. glck hebbe al

toog gheloopen -

ſtoel/ſcbenckt bier tuijn.

E" / proeft oft bg goet
n -

Dat ſa: ick boen. Echerct
m? baet inne. Den ambez

ten una3 betet. t

Ibp en toag niet. Deſen ig

na mijn oordeel betet.

80 anneken gba en 5ijt niet

btoolijck. Iboe komt het

bat gbº niet en ſegbt ?

3 ſtoat foube ick ſeggen?'orig

beter te ſtuijg ben ban

quaelijck te fpacecken Hi

en kan niet toel (Engetfcb

#tenbaeton ſuijgbe

acts.

ſm moat ſeqbwe Sbv ſpreeckt

foo tue! alg ick boe / ente

betet ootſt.

g Gltk doe niet. Dat ſoube ic

wel tot ſen: al koſtent me

tweintich gulbeng.

ſ? Dabio gijp en eet niet/gºnijt

me baet af. Dat ig te feet

gbeſooben / ende bit ig te

luttel gbebzaben.iſt niet? .

ID Dat ounckt me oock.

g, hogier/ leent me u meg/

glck bibg u.

TR iſ?eeniet/ maet gbeoet mw.

toeber alg gbg gbegbe-

ten bebt. - -

- % (ºw
*

'G

gry

jo

D

23
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A If I doe not give it you again,
lend it me no more.

R. No truly.

A It is a good knife, how much

did it coſt you ?

R. It coſt me three ſtyvers.

A. It is good cheape : Let mee

bave it for that price : I

will give you your money

againe.

R I am content.

MRoger, you do eat nothing.Me

tbinks you mince it. Helpe

your ſelſe. Are you aſha

med ?

3 (Engbebe ic'tuniet toezeer

en leenet mp niet meet.

2à 3Deen ick feechet.

2 'ſtig een goeb meg.bce beet

teeft 't u gbekoſt ?

zº bet beeft my bage ſtup beta

gbekoff.

a betig goeot kcep, Laetet

me boot bien prijs bebs

ben : ick ſal u gettine

bergbeben.

# 3:k berg te bieden... .
82 2hogiet / gbp en eet niet.

BOp bunct dat gbp pzon.ct.

elpt u ſelten. 35ijt gbp

fcbaemt?

R -Dce I not eat wel! ? I eat 2A Gén eet ick niet met # ick

more than any one at the

table.

M That doe you not.

A- You eat nothing your ſelfe.'

M I have bin eating all this

while. , -

P Let us drink well, if wee

have not enough to eat.

A what ſay you ? Is not here

enough to eat ? Here is

enough for twenty per

ſons to eat you have put

your ſelfe to too much

charge. -

IP I have not. Now 1drink-to

you. and I beſeech you

for all the company, acd

firſt for your next neigh

bour.wil you pledge me ?

A Yes , with a good will if it

pleaſe God.Drink now :

you have not drunck all

out. I will fill it youyet

once againe.

el

P wherfore ſhould you do ſo ? jo

Have I not drunk it out ?

How

eet meer dan eenmanbt bie

ter tafelen ig.

ſ0 Gbp boet niet.

3 Sbv en eet ſeïbe niet.

80 3ick beb altoos gbegbee
ten. -

19 Alaet eng toelbaincken/iſt

bat tog qualijck t'ecten

hebben.

2 mat ſegbr? is hiet niet toet

t” eeten ? bier is boos

twintich perſoonen gbee

roecb t'eeten. 5bp bebt

al te groote koſt gbe=.

b3en, w

30-3ck en doe niet. Du -

baenebe icket u. 1. enbe,

ick bibbe u boot alte't ge

ſelfcbap/ende in ben eer=

ſten boe? uupen maeſten,

gbebuer. Gulby mp be

ſchept boen ? .

* 3laick / met goebet tetten

inbien 't Sobt belieft JSu

brinckt : gbv en bebtet

niet uitgbeboncken g) k.

ſal 't u noch eens Eol

ſtbencken. -

ſoaeton ſoubp bat vcen ?

(en behicket niet uwtabe

byonce
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Hew much hacketh it ? I byoncken ? bee beel ſchit

will drink it out. Look let ? girk ſal 't uetoginc=

there,now it is out. Pledge ken. 35iet baer bet is

me now,youſeek nothing nu tiet.Doet nup beſchept:

but to beguile me. - gbv en ſoect niet van me

- te bebliegben. . . .

A I ſhall not bee able to drink a Dit en ſoube ick niet ko: *

this out. I have too much. men uptbrincken:ic beb

be te veel aen.

P what ſhould binden you ? I go hoat ſoupe u gbebºeken?

have drunck it out. g:k bebbet toel ugtgbee

byoncken.

A Yau had not ſo much as 1 : a gby en babtſo beet niet als
your cup was not full. 'ick : uwen kroeg en

mag niet bol.

P . But it was. jo Ib? mag immet2.

A It was not. a ibn en mag niet.-

P It's true, but my cup is grea-lo 'ot ig unaer / maet mijnen

ter than yours. kroeg ig grootet dan ben

utpen,

A well , let us chaunge. g hoei taet ong manghelen

- (tuplen). -

P I am content, give me yours. go glck ben te bieben/gbeeft

- - nip ben utnen.

A I will not. I wil keep myne a glck en ſal niet / ick boube

own, keep that which you me aen ben mijnen/be
have. - imaett bat gbp bebt.

P Drink then. jo Drinckt ban.

A well preſently. Look now a hoel,terſtond. #iet nu oft

ifit be not cleane out. niet ſchoon upt is.

M Yea.wherfore muſt you be ſo m2 gae 't/waeton laet ghe u

- much intreated?Te whom ſoo bibben ? wien bebbe

did you drink ? Drink to 't gebracht ? 5tengbet

me once. Are you angry mp eeng : Zijog gtan

with me ? op mg ?

A why ſhould I be angry with a boaetom ſoube ick op u. t.

you ? gtani zijn ?

M Becaus you doe hot drink to ſm? Dmbat gbp 't mg niet en
me. bzengbt.

A I have drunk to you. 3 gek hebbet u gbebaacht,

M I did not heare it. There is ſo glck bebt niet gbehoogt.

enough of drinking. It *KIig gbenoecb ban

were a comendable thing baincken. àbet imaet

if the law of Ahaſaerus een prijf toeerbigb bingh

were well obſerved a- intien be met abuſueri

anong Chriſtians in their toel onbet bedEbyiſtenen

feaſt- gebou =
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M:

feaſtings,where none vvere

compelled to drink more

then he deſired, or he ſound

good for him, weemuſt eat

alſo, I am very hun grie.Cut

me a peece of meat there.

Have you no handes,

Yea but I cannot reach to PU.

the diſh. " FU)

well, I will ſerve you, have

you enough?

I have nothing yet.

Hold there.Have you enough

'novv. -

Look what he giveth me,

what isthat good for ?Keep

it you,and eat it yourſelfe.

Roger, cut me ſome of that

ſhoulder.

well, hold there,

I thank you.

Iohn bring bread, and fill

wine.fill round about.

M.

3D

:

--
w

:

Some-body knocks at door,

Heare you not Iobn?

I 1 goe mother. It is Luke,An

drews ſervant.

what would be have with

me?

He bringerh ſomewhat.

Doth he ? bid him coine in.

Luke goe in.

God bleſſe the Company.

Luke are you there?

Yea Peter, - TL

what news bring you, 3D

Not tnuch Peter. TL

How dot b your Maſter, go

He is well Peter, he wiſhetb íl

you a good night, be com

mends him to you and bath

ſeat you this,intreating you
r to

M

gebouben toetbe in't botste

ben batet gaſt-nalen baeze

niemanbt gb.ebinongbers

toecbe meer te brincken

als bv begbeerbe oft ben

goed bocbte. ſtop moeten

oock eeten / ick bebbe

grcoten bonger,ſºnijbt me

baet een ſtuck bleeſch af

a beb gbp gbene banden ?

gaeick:maer ick kan niet

mel aen De fcbottel glyes

taken.

hoel / ic ſaï u bienen. bebt

gby gbenoccb ? . . - .

gck en beb noch niet.

ibout baet / bebt gbg nu

gbenoecb ?

75eſiet mat by mg gbeeft.

hoat macb bat beipen?

Ibout bet boor u/enbe eet

gbp bet ſeibe. Rogier ſnijt

mg oan bie ſcboubet,

hoei,neemt baet.

glck bancke u.

gan/brengt brooot / enbe

ſchenckt mijn. 25cbenckt

ton tomnte.

men klopt Baer bozen. En

bcoat gbo niet'Glan ?

g:k gae moeber. ibet ig

jiucag anottcg knape

goat wil b? nig bebben ?

Hbº brengt knat.

ſDoet b% ? Doet hem bin

n2n konten.

TIturag gaet binnen.

«Boot ſegben 't gheſelſchap

1ucag ºntgbo baccº

'Gln icit Dietet. . .

troat fcgbt mbp nieug?

3ſ2iet becl 3Dittet.

Hboe baert u meeſter?

Hbº baett kocl 3Dietet / bp

boet u goepen nacht fege

gen lpg gcbiedt hen in te

goebe gtatie / ente fernot

- u ûjk
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to accept it lovingly , and

that you would not onely

receave the ſinalſ gift , but

alſo his good wiil : for he

ſendeth it you as a token of

bis love,therfore vouchſafe

to receave it in good part.

P. Thank your maſter, and tell to

#

A

:

hin,that I will deſerve it if

God pleaſe.

vvell Peter. Il

Filt Luke ſome drink and light 30
him foorth.

u bit/u biobenbebat gbp't

ontfangen toilt met goe=

ben betten/ enbe en unit

niet al een oe k'eene gif=

te ontfanghen / maet oog

fijnen goeden upile wuant

by fenotet u t in tezetten

ban liefde baeton toilet

in bancke ontfangen.

d5bp ſatt uuben meeſtet bea

bancken / enbeſu t ben

feggen bat ick't betbienen

ſal / beliebet 3obt.

ſtoel Dieter. -

25cgenckt 1lucag te brince

ken/t nbe ityt bern u?t-

Good even Peter, and your Il Soeben abont 3Dietetenbe

Companie.

Good even Luke. Have you

drunck?

Yes Peter I thank you.

Iohn ſnuffe the Candle.look ſt?

if the other be ready, Take

all this away , and bring

ſome thing els. Bring cleane

trenchers,and bring us the

fruit with the cheeſe.

It is all here Father.

Take away the diſh.

David drink to me.

That will I doe glad!y, I

drink to you aaith all myne

heart,

Much good may it doe you,

1 expect it earneſtly : I will

pledge you.

Roger know you no news ?

No truly, I know none but

good.

Doe not men talke of peace.

3D

Tl

#
JD

g,

ID

TR

D

I cannot tell what to ſay of gl

any peace. I beleeve that

Peace is yet far to ſeek.

f

k D. Have

n geſeiſcgap.

Goeden avont Lucag.bebt

gbggbeogoncken?

Gaaicit Dietec/ick bebanca

keu.

an ſnugtoe keerſfe. 15ea

Het of u'anoet gbet.eetig.

neemt bit altefanen

toegh / ende brengbt maf

anbetg. Szengt fcgoone

tellooten / ente brenght

ong't fruet met be keeſe

'ſ Iig biet al babet,

JReeſat te ſchottel toecb.

Dabio / bgengbet m3 eeng

Dat ſa: ick ggeetne boen

g:k brengt u met goevet

betten. -

95el moetet u bekonten/ick

inacbtg g5eerne: #ck ſal is

beſcgept boen. -

2togict / en weet gbp niet

nieuung ?

iſ een ick ſeket ic en meet

niet bangoet.

gºptecckt men niet ban be

bzeebe ?

g:ſt en weet ban gheenen

bºzebe te ſpreken.Gek gbe=

doobe oat oe breebe noch

bette ie foecken ig.

-

-

- JD ipebt

|

:
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D gave you not beard tel!

how that the king of

Fraunce hatb loſt a bºtraile

againſt the Spaniards?

I have heard ſuch a report in

deed, but men ſpeak ſo

falſely, that one can not

tell what to be leeve.Men

ſpeak indeed of great

wonders , but God only

knowes what ſhal happen.

You ſay true.

If wee would make peace

with him, the war ſhould

not long continue.

#

That is true indeed. *

Iobn, take all this away and

come let us give God

- thanks for all his benefits.
-

- .

:

Lord God beavenly father, we

thank thee for all thy benefits,

which we continually receave of

* thy bounteous band : that it is

thy divine will te ſuſteine us in

tbi, temporail life, and to ſupply

us with all things neceſſary for

us, but eſpetially, that thou haſt

, begotten us againe to an hope of

a better life, which thou haſt re

vealed to us by tby holy goſpell:

h we beſeech thee mercifull God

and father,not to ſuffer our hearts

i to be rooted in theſe earthly and

ſading things, but that we may

alwayes

Thankes after meat. /

ID bebt gbe niet booten ſeg

ben boete Coninc ban

## bcn ſtrijpt

betloopen beeft tegben

te ſtipaniaetben ?

28 Dat beb ick met beoien

ſeggen/maet men liecht

ſoo bele / bat men niet

en kneet woat men gbez

ſooben ſal. 412en fpzeeckt

ban groote woonberen/

maet Sobt toeet aſieene

tuatter gbefcbieben fal.

ID (3be ſegbt toaet.

# hoaer 't bat tup perg met

ben toilbe maecken/ſon

ben b'oc;ſcoge niet lan=

gbe bueten.

ED Dat is ſeker maer.

jo glan/boet bit al mecb enz

be komt laet ong 3cbt

bancken boot alie ſijnen

koelbaben.

Danck - ſegginghe
naden eeten.

Heert dSobt bemeïſcbe ſoa

ber / top bancken u voor alle .

de u toelbaben / bie uur ſonbet

opbouben ban uun' milbe band

ontfangen : battet utnen gob

belijcken tuilde ig / ong te on

berbouben in bit tijbelucke le: -

ben / ente ong te verſogghen

met alle onſe noobonuft, maet

inſonberbert / bat gbo ongbet

boten bebt tot een bope ban -

een beter teben / 't welck gbp

ong bebt gbeopenbaeto boog

um'Iberligt gebangelium hoe

bibben u barmbettige Sobt en=

be Daber / bat gbp niet toe en

laet/ batonſe betten in beſe

aetbtſche ende verganckelijcke

bingben

l
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alwayes looke upwards to heaven

expecting our Saviour Ieſus

Chriſt untill hee ſhal appeare in

the clouds for our redemption.

Amen.

1 Much goed may it do you,my

father,my mother, and all

the Company.

P Let us now drink round be

fore we riſe.

R. That is well ſaid, but then

vvee muſt alſo give thanks

the ſecond time. Peter bovv

much wine have we had ?

vve will Pay for the wine.

F Indeed you ſhall not, you

ſhall pay nothing , one

word for all. If I be able to

" make you eat,I ſhall alſo

bave wherewithall to

make you drink.

R what is that to the purpoſe?

The wine is now deare.

P You heare what I ſay.

D Well then , wee thank you

Sir. It ſtands us in hand

to deſerve it.

M : It's deſerved already.

P I thank you alſo that ye came

Francis bring hither a fa

got, and make a good fire

for to warm us.

F The fire is kindled father.

D We are not a cold. we will

goe hence,for it istine.

M what haſt have you ?

* A It is almoſt ten a clock. ,

M PTis

t

bingben gbetnogtett zijn/naer

bat tup altijt mogen optnaetta

fien ten bemel / bettmachten=

be onſen 25a ighmaker 3

Chriſtus / tot bat bv in be

tuoken berſchijnen fal tot ona

ſet verloſſingbe amen.

g, moet moet u bekomen mijn

'Dabet/mijn moeder enbe

aſie bet geſctſchap. .

Ilaet ong nu eeng om btiltz

ken/eet bat tug opſtaen.

# Dat ig toel gbeſerotſmaet

ban moeten ingoock be

ttoeebe teng banckſeg=

gben. Dietet boe beet

tonng bebben tup gbea

babt? ung milïen de wijn .

betalen.

d3bv en fult ſeket niet/gbg

en ſudt niet gbeben eeng

voor al. Ibeb ick De

naat bt gebabt u tºeeten

te gheben ! tck falſe coc

usel bebben om u. I. te

bincken te gbeben.

25 hoat foute bat 5jn? be tuijn

ig nu biete. . .

jo 3by boogt wat ick u ſeg

mbe.

ND moet ban / ton bancken u.

1. het ſtaet ong te beta

bienen.

'ſLig al berbient.

gck bancke u oochbat gbp

3o

gm)

go

gbekomen 5ijt. franſopg

btengt eenen mutſaert/

enbemaeckt goeb btet/

om ons te warmen.

f: 'ſt oget is ontſteken mijn

YDaber.

ID ſor en bebben geen coubel

tu? toillen beenen gaen/

- tuant betig tijt.

ſm hoat baeſt hebt gbp ?

3 tipet ig veel tbien uten

* ſo (Cen

ſug'

-
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M Tis not yet.

R. But it is. "

M Iohn, fetch the Lanthorne.

D. we will not have the lan

thorne. It is cleare weather,

there is no need of it,

H God give you good night.

'tſamen-fpreeckingen.

ſ) (Ien is noch niet.

2ä 'RIig innmerg.

$m) - Klan baelt be fanteerne.

AD ſºog en millen bedanteerne

niet bebben : betig klaee

toebet/ten is genen noot.

Ib Sco ghebe u goepen nacht.

P. And you alſo, I commit you b &#noe u oock: te Gobe be2
to God.

-

to buy and ſell.

L sod give you good morrow

Goſſip,and your Company.

M. And you alſo goſſip.

long?

M About an houre.

M what ſhould I have ſold al

ready I have not yet taken ºp
handſell.

L. Nor I neither.

M Be ofgood cheare, it is yet

early : God will ſend us

ſome merchants ( or chap

men.)

L I hope ſo. Here comes one,he

will come hither, Friend

what will you buy ? Come

hither. Doe you pleas to

buy any thing ? Look if I

have any thing for your

turne. Come in,I have here

good cloth , good linnen

sloth ofal ſorts, good ſilke,

Cbamlet, dannaſke , vel

vet- I have alſo good

fleſh

13 How to learne

beleick u:

13 Om te leeren

coopen ende ver

coopen.

Il Goot gebe u goeten tacb

gbebaber/enbe u gbe=

feiſcha

ſm) (Enbe #aveearer.

1. what doe you here ſo early in M moat maeckt gbr biet ſco

cold ? Have you been hele broegb in de koube ? beba

by tangbe hier geweeſt ?

Onuttent een ute.gm)

L Have you ſold much to day? 1. Ibebt gby' beet kan beſen

bagbe berkocht ?

ſtoat ſcube ich al teebg beta

kocbt bebben?3k en bebbe

- nocb gbeen bantgift ontz

fangen. - -

Il 3Doch ick occk.

ſn) ipebt accten moet / 't is

norb broecb : 3cb fel ong

eenigeCooptu ten ſenben.

II gek boop bet bier rcent

eenen / by fal bºet ko=

nten. Driere upat tottot

gb kocper ? Coemt biet

ºlieft u ets te cccpen?

35eſiet of ick niet en beb

bat u bient. Coent bin

men Grk tebbe bier roet

Haken toeb tijnen laſten

ban alle ſoorten/noebe 55

be lachen/Camelot / tae

maſt/fluweel. 3k bebbe

oock
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:

-

:

L

meſh good fiſh , and good oock goebt bleeſcblaoeben

Herrings. Here is good but, biſch / en be goeben bara

ter,and good cheeſe alſo,of tin b. ibietig goede bo=

all ſort, will you buy a - teel enoe oock goeben

good cap ? or a good book, keeſe / ban alle ſoorten

in French,or in dutch , or milde een goede bonette

in Latin,or Engliſh , or a koopen ? oft een goeben

boeck in francopg. ofte in

buttfcb/oft in Latijn/ oft

«Engelſ-b / ofte eenen

#t###

what wou pleaſe, I will let eſiet wat u belieft te

you## ſight ſhal coſt koopen / ick ſal u goeben

yon nothing- toon geben ººſebt wat"
belieft/ 3kkfal't u laeten

ſien : 't abeſichte en ſat u

5. - niet coſten.

###r"" D boeeeel fatic bootsen ene
an elf of this cfoto: ſhi ban bi: laken betalen ?

v: ſhall pay for it five ſhil- TI &# #ter bijfſchellinge

ings. - boot betalen.

How much muſt an ell of this ED iboe beeifal in b'ette ba

clotb coſt m e? ſt bit laken koſten ?

It muſt coſt you twenty ſty- 1 pct faa u twintici, ſturberg
Vers, - - kof en - -

How much is a pound of this ID iboe veel gbelt het ponbt

cheeſe worth ? - ban oeſen keeſe ?

A pound will coſt a ſtyver, t ibet pont gelt eenen ſtug

- bet .

How ſell you a quart of this ID boat gett ben pot van oeſen

writing book ? Buy ſome

ahing. Look what you

pleaſe to buy, I will ſell it

you good cheape. Aske for

wine ? - tuijn ?

The quart wil coſt three ſty - T Den pot geit olie ſturberg.

vers. . iD Ibce weet toof gb.n't fuck?

How much hold you the Li girk Rooft/ met een tuoost

peece ? bijf gu teng.

1 hold it at five guldens, at ID hoat fa ick bact boot ge

one word . - ben?{1}aet en oetlobet ing

vvhat ſhall I give for this?but niet,

ſet me not too high a price.

No truly, I will not ſet you 'Il 3/2e en ick ſchet / ic en faits

too bigbe a price I will tell niet beticben ick ſal 't u

you at one word : you ſhal ſeggen met eenen voorbes

pay for it ſeventeen ſtyvers gij: ſatter boot betalen,

and an halfif it pleaſe you. ſeventien ſtu oerg enbe

# baleen ſoo bet u bes

#eft.

It is a great deal too much. P betig beet te beele.

L It Al '(Ien
-
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L It is not truly. How much I 'KI en is ſeket niet. Iboe

doe you bid mee ? Bid

ſomething. I will not ſet

it for that which you bid

me, Bid me ſomething.

D what ſhould I bid you?'You

have ſet it at too highe a

'price.

I have not : but Idid not ſay

that I would not give It

L

for leſſe than 1 told you.'

Tell mee vvbat you will

give me for it.

D I will give twelve ſtyvers for

It.

F Forthat price it is not to hee

ſold, you proffer me loſſe,

you bid me too little. I have

ſome here which I will ſell

you for that price, but it is

not ſo good as that. I wil

ſhew you that which I wil

ſell you for leſſe price,but

tbe)oweſt price is not al

wzyes good to bee ſought.

you can not doe better than

to buy that which is good.

Ifyou were my brother I

could not give you any bet
ter,

w

will you takerwy money?

Not ſo,

You ſhall have two ſtyvers

and an half more."

D

I can not, I ſhould then loſe

Ey it.

I can give no more.

L

D

L wel!, God guide you. Goe

try elſwhere if you can

buy better cheap : you

ſhall have it no

D:

-
-

Il Giºck en bebbe niet: naee

beet biebt gbe mp ? biet

wat: Gºck en ſal 't niet

gbenen boon't genegbi，

mp biebt.biebt me boat.

boat foubeick baet opbie

ben ? gbp bebbet mag te

bele gſbelooft.

t’ig niet gbeſept batic'e

niet minder gbeoen ſal

algicket gbelooft beb

be 25egbt me mat gijgee

boor gbeben huilt,

AD 3e ſaibet ttoaeiffutbets

toot geben.

YDoor bien pzijgiſt niet ſe

coopſgebiebt my berliegy:
gbp biebt mp te ſuttel-ick N

hebt hier wel dat ich u
boot tien prijs gbeben

toil / maet 't en ig ſoo

goet niet algbat. gek

ſalbet u toel laeten ſien/-

bie ick boot minbeten

prijs ghebenſal;maer ben

minſtenpzijg en ig niet ale

toog goet gbeſocijt, 3be . 't

en meucbt niet beetet

boen/ban tuat goets |

koopen. almaert gbp mijn !

t

|

1

1

broebet ſcube ick u niet

beter konnen gbeven.

hebben ?

ID hoiſte gbp mijn gbelt

TI 2lſco niet. * .

ID cbr ſult noch twee ſup= .

berg ende eenen balten

bebben.

1. 3ck en kan niet lick ſoue . *

bet ban aen berlieſen.

ID 3ck en macb niet meer ge=

for .

where -

ben.

Il hoeſ / Sobt gbelevbe u.

«Baet elberg beſien of

gbn beter koop konbt

koopen - gbp en ſult bet

- - netgeng

-
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d

1

far leſſe price ; I am able to netghengboot minnet
ſell you as good cheap as an

other , but I will not loſe

by it. I offer it you very

neare for the ſame price

that it coſt me, I muſt gain

ſomewhat, I ſit not here to

get nothing, I muſt live by

it. You know well enough

that every thing is deare,

the one muſt follow the

other, ifyou will not give

the fifteen ſtyvers I cannot

helpe you,you are too hard

- (too wiſe.)

# that I am indeed.

- pzijg bee

men; it bebbebe macht

u ſo goebt coop te gbeben

als een anderſmaet ick en

imit niet betliefen. glck

berlaet 't u bp nae boor

bien pzijgbattet nup gbez

koſt heeft gick moet nat

mannen / ick en ſit bier

niet om niet te toinnen/ ic

moeter af leben. ,

ſpeet met bat alle bingº,

biet igſb'een moet b'anbee

bolgben / iſt bat gbp De

bijftibien ſturberg niet

geben toilt kan ick u niet

belºpen / gbp 3ijt alg te

b?oet.

D Dat ben ick ſeker.

» ſhut up my ſhop, for I

L One can gaine nothing by you: t ſilen kan aen u niet tuinment .

- If every one were ſo hard bat een pegelijck ſo bzoet

as you are , I might well

mijn tuinckel toel mogen

. ſhould not get bread to eat. ſſuyten/tuantick en ſour
•s. #btoot niet winnen

- batick eeten ſoube.

D It is your pleaſure to ſay ſo. ID bet belieft u ſoo te ſege

- g ºnde -- -

L It is trueverely. - Jºl 'cºrertbaet.

D Novv heare one word. ID 32u boort een tooo,bt. *

L well, ſay on. Al hoell ſegbt.

D I willgive you another ſty- D gekſat iſ noch een ſturbee
ver,& no more: I can beſtowno more, I ſhall be ſhent. gbeben / ente niet meer :

ick en macb niet meer ge

ben / ick ſoube, bekeben

tuogben.

Dat traet een klepne ſakefL. That were a ſmall matter,1 %. D
ick ſoube eock bekebenſhould alſo bee chidden , if -

tuaete alg gbp/ſoube ick '

-

1 ſold it for leſſe : Are you

within a ſtyver? It is a ſhame

that you Rand ſo long for a

ſtyver : what will a ſtyver

or tvvo availe you ?

D Yes, you ſay well, here one

-

ſtyver,and in an other place

ſD ga

ſtugbet "#tenbe eenen

ſpotben bat icket mninbee

gabe : zijt gbp op eenen

ſturber na? 'ſtig ſcbane

be /bat gbp mg ſoo lange

om eenen ſtuvoet tempe

teert:tuat macb u een

ſfuybet of tunee beïpen ?

/ gbp ſegbt mel/eenen

Naer

-

-

*

l
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L

D

another, that is two ſtyvers.

wel,ſhal I not have it?

Not for that price.

Farewel then, I am gonne

L God guide you. Now come 3.

hither, take it, I may not

refuſe my bandſale , it is

D Yeu ſay ſo,but 1 ſay it is too ND

L

E)

#

too good cheape. .

deare , you have beguil

ed ine. te

I wil free you of it, if you be

not contented. '

It would be a ſhame for me ?D

te doe ſo. H old there is

your money , how much . .

maſt you have ?

you know that wel enough,
thirteen pounds & an half. Is

it not ſo? v

wel , hold - there: give

me ten ſtyvers back again.

I have no ſmal money. Fot

how much doe you give

me this? - - - -

For foure ſhillings and fixe

pence. t »

I wil not take it at that rate,

it is not worth ſo much.

But it is,afke els.

Give me otber money. I ſhal

not be able to put of this.

You may very wel, I will

make it good to you : If

you cannot put it away,

bring it me again I will

give you other money.

Hold there is an other.

& Now I am content, will you

have it carried for you?

? Will cauſe it to be earri

ried

-

Mi

'Al

-

ED

W.

ED

|

vaet en sintmeeſturgers.
tuel/ſal ick't niet hebben?

# CDna bien p?ijg niet.

D gbieu / 3lck gae.

d5opt gbelegte u. Su komt

biet neemtet /ick en macb

mijn banbtgift niet onte

ſeggben/ 'tis te goeven
cocp. -

Dat ſegbt gbp / ick ſegg.be

bat't te biet is / gbp bcht

mp beblogben.

glck ſcbetoe u quitiſt wat
gbg qualijck te opeben 5ijt.

ipet maer mr ſchanbe bat

ickbat bebe.ibout baet u

gbelt / boe veel moet gb?

bebben #

zoat weet gbv moet t beta

tbien ponrot enbe een

balf, giſt ſoo niet ?

moet/boutt baet: gheeft

mp tbien ſtugberg me=

bet.

glck en bebbe geen kleen

gett voor boeveel geeft
gbp bit? -

YOoo, bier ſchetſingen ene

be ſeg penningben.

'Door tien prijg en ſalicket

niet ontfangben/'ten is

ſoo beet niet totect.

'ſtig immerg / byaegbtet,

# - 6beeft nup anbet gbeſt/ick

en ſoube bit niet konnen

begbeben.

ED (Bbp ſuit meſ / ick boet u

goet : 33ſt 8at gbp 't niet

urt gbeben kont / b?ene

gbet me inever / ick faits

anbergbelt geben.iboubt
baet tg een anbet.

Jl. 3|2u ben ick te breben. ipiſt

gbrºt gebaagen hebben?

ick ſal 't u boen b?agen.

6bp

|
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ried for you. Take that

Sirra and goe with him.

CBbp knecht meent bac

embe gaet met bem.

D There is no need of it, I can no 'sten is gbeen noobt / ick

carry it my ſelf, farewell

miſtres. -

(al't met bpagben/ abien

YDgouvoe. . . .

L I thaake you hartij,my friends. JL Grooten banc mijnenbient:

when you have need of

any thing come to me, I

a’s gbp iets ban doen

bebt komt bp nv/ ic ſat

G And you alſo.

G

M Have you forgotten that you

'G It is ſo indeed.

G Truly I have no money now,

M I can not tarry any longer, I

will ſel you good cheap. u goeven coopgbeben.

D well miates, I will do it D moet ºpzoutoe t 3ck ſate

willingly. Now God be ... gbeerne boen. 3ijt Bobe

with you. beboden. -

14 Hor is demanda 14 om een ſchulde
debt. te eyſſchen.

M ood morrow my friend 8) Oeben bacb mijnen

G " " Goe:

- G5 Gmbe u oock. -

M. You know wherefore I am ſ0 Gbp meet ſnel / tuaetera

come hither.Doe you not? * batick biet honie. Doet

* . gbp niet ? -

G - No truly. . €5 3Reen ick ſeeker.

M How ſo?know you not who ſm) Iboe ! en tucet mbp niet

I am? Doe you not know - tuie ick ben ? en kent gbg
me? my niet ?

- 3 Deen ick/inie zijt gbp ?

80 ipebt gbp bergbeten/ bat

gbr laetſt Coopmanſchap

ban mn babt?

G3 ibet ig ſeker tuaet.

M well, when ſhall I have my 812 ſtoei unanneet ſa: ick mijn

money? gelt bebben ?

G5 3ck en heb ſeecker nu geen
away all - gbettick bebbe al uitges

No who are you?

had lately merchandize

ofme? -

I have paid

the money I had , you gbeben batick babbe/gbe

muſt have . patience yet moet nocb acht baggen

for eight dayes. patientie bebben.

en kan niet langer macha

ten : ik toil betaelt zijn.wil be paid, I have tarryedpaid, I t y 3 a ick

long
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#

long enough tº Make ſhift

that I may have my money

er I will cauſe you to bee

arreſted , er give me ſecu

rity. .

How much is it that I owe

you ?

You know that wel enough.

Truly I have forgotten it : I

have ſet it dowue, but I

cannot tell where. .

You ovve me ten pounds and

foare ſhillings , is it not

true? is it not ſo ? .

I beleeve ſurely that it is ſo,
* * • -, ,

You did promiſe me to give -

me money two moneths

ſince , you know it wel,

but you have not kept

your promiſe.

That is true indeed, but I

sould not getany money of

them that are indebted to

in3C,

I have nothing to doe with

that, make them pay you.

Yes, and when the people

have no money,what ſhould

I doe to them?Imuſt be faine

to tarry untill they have it.

weought not to be ſo rigo

rous , wee ought to have

compaſſion one with an
otber , as God hath com

maunded us.

That is true indeed, but I

have tarryed long enough, I

can tarzy no longer, for they

te wh om I am Indebted

will

m

ick bebbegbenoegh gbe -

bepbteam)aeckt bat it gelt

bebbe oft ick ſal u doen

atteſteren / of gheeft na2

boegb

-

(€.

& boe oeeiiſt batic u ſchulz

bicb ben ?

m Dat toeet gb, toer.

d3 32k beb't ſeket bergeeten :

ick beb het gbeſchreven
tnaet ick ineet niet

boaet,

ſ? 5bp 3ijt mp ſchu'bieb tbien

ponben en biet ſchellin

gben/ iſt niet unaet ? iſt

niet ſoo ?

<s 3:k gheloooe ſekerwat bet
ſoo is. -

m «3be babt me belooftover

tinee maenben gbelt . te

gbeben / bat weet gbe

met: maer gbp en bebt

uune belofte niet nagbea

komen.

& betig met twaerl maet ick

en bebbe gheen gbelt

konnen krijgben banden

gbeenen die me ſchul=
bicb zijn. w

Daer niebe en beb ick niet

te boen / boet baet be=

talen.

6 glae/ en alg beïieben geen

ghett hebben / tuat fai ic

, baet boen ? ick moet met

begben tot dat ſe 't beb=

ben. Tºen behoort ſoo

ſttaf niet te zijn t me be -

booyen medelijden met

maïckanbeten te hebben/

alſo (5obt ong bebollen

beeft.

ſ? Hibet ig met inaet / maet

ick hebbe lang gbenoecb

gewoacbt: langet en kan

ick niet herbenAuant be

gbene bieick ſchulbicb

ben/

|

(

|

l
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will alſo tarry ne longer: if

that were not ſo,I would

tarry willingly. *

G Now come with mee, I will

pay yon , or I will give

you ſecurity.

M Well, let us goe, I am con

tent, well, what ſay you?

G Come hither my friend, this

van ſhall ſtand ſurety for

me,

M will be doe that ? Is it true

my friend ? will you bee

ſurety for this man ?

F Yea , how much is it that hee

oweth you ?

M It is twelve pounds ſtemmiſh,

G

M

G

How ! Is it ſo much ? it is

not ſo much.

But it is.

It is not truly, I dare ſweare

that it is not ſo much.

How much is it then ?

It is no more then ten pounds

and foure ſhillings , you

your ſelf told me ſo even

LloVV,

#

Did I tell you ſo ? I did not.

But you have.

vtel,ſo be it tben: Neverthe

les I thinke that it is twelve,

but , I am content ſeing

you ſay that it is no more.

when ſhall I be paid ?

#

G within ten dayes.

M I am content : but keep your

word.

G That I willdesweer ##

ben;en osiſſen oock niet

tangbet berben: aſsbat

niet en maete/ſoube ick

boel bepben. -

3pu komt met my lickſal
u betalen / oft ick ſal u

bongbe ſtellen. ,,

hoei7 gaen tov / ick ben

te bºeben. hoel / boat

ſeght gbp. -

Comt hier mijnen byienbt/

beſen man ſalborgbe voor

mt blij ben.

25al bv. Dat boen ? iſ maet

mijn btienbt? milot gbp

boot beſe man bozgbe

blijben ?

gae ick t boe geel iſ dat

bp u ſchulbicbig # '

'KI is ttoaeif ponben

blaeng. -

boe ! iſt ſobele ? ten ig ſo

beel niet.

'Gig immers... .

'RLenig ſeker niet:ick berf

ſweeten battet ſoo weet
niet en tg.

g) Iboe beel iſ ban?

o5 'ſten ig niet neer ban tbien

ponben enbe piet fcbelline

gben/gbp bebt mg terſtont

ſelbe ſoogbeſegt.

ſ? Ibeb ick tº bat gbeſept?ick

en bebbe niet.

& 3bp bebt immerg.

g) hóei / bet ºp ban ſoo/ng

bunckt nochtans battet

tugaelbe ig/ maet ick ben

te breben na bat gbp ſeght

battet niet meer en is.

toanneer ſal ick betaelt

boetben ?

g)

f

ſ!)

65

g

d8 25innen tbien baghen.

g) gkºk ben te breben , maer

onbt u woont.

&Dat# ic ſonbet faute boew,

3 3 ff ginbi
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F If ſo be that he doe net ºf ginbien be u niet betaeft

pay you,I wil pay you. , ſal ick u betalen.

G I am content.fare wel. 6 - 3 ck ben te breben. adieu.

F. Farevvel my friend. f, gºoieu mijn opient.

s

De maniere hoemen

brieven ſchryven,

Obligatien , en

The forme of writing

letters, and making

obligations, acquit- - -

quijt-ſcheldingen,

#" en dierghelijcke

dingen,maken ſal.

1 een brief ban eenen ſoon

1 A letter from a ſon to a father aen ſijn Dabet be forghe

in acknowledgment of his care- toegbens ſijne opboebingbe

fell education of binn. bekennenbe.

The ſuperſcription. ſpet opſchrift,

To my much honoured and bo- men mijn beelg.be eetbe en be

ving father M. iobs Iackſon minoe pabet ºn 3an 3lack
merchauut in Londen. ſon Coopman.

tot Lonbon

Sir. ſt)ijn Ibeet.

egod and nature have obliged me G# en be nature hebben

to an humble acknowledgement mg tot een ootmoebigbe eta

efyour great love and care of me, kenteniſſe utnet groote liefde

who have not only bin the ſecon- en ſoºgte t” nºtuaerts berf
bonben , toie niet alleenlijck

be trueebe oogſaecke mijnet

toetelbtſchen teeſen fijt/ maes

dary oock een groote oopſaecke mije

- . Rgt
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n

-

dary cauſe of my heing in this net trooſtelijcken ſtaats hoant

world,but alſo a great means of matig ben menſche (een tede

my comfortable eſtate. For what t ijck ſchepſel fijnbe) anberg als

is a man (being a reaſonable, ellenbich / jae ſlimmer als de

creature) but miſerable , yea

worſe than the beaſt that periſh

eth, if he be not taken care of,that

the reaſon and underſtanding

which God bath given him above

the beaſts of the feild, be exerci

fed& imploved in ſome honeſt &

good way?Truly Sir,not to flat

ter you, I have much to ſay to

you in reſpeft oſmy conception,

feeding , cloathing , and

to antenance , which the light of

nature ingagetb me alwayes to

acknowledge with mush thank

fulneſſe to you under God;but in

my weake underſtanding , me

thinks, there is nothing wherein

you have more manifeſted your

ſelf a father to me,than by the

education and learning, which

it pleaſeth God to move and in

beeſten tie betgaen /ſco boot

bem gbeen ſongbe toetbe gea

bzagben / bat be reben en

betſtanbt bat (Bobt ben bo=

ben het gbedierte bes belta

gbegbeben beeft / in eenigbe

eerlijcke en goede faecken nea

oefent toerbe ? Doormaet

Hbeet / ſomber u i. te blepen/

beb icſt u i beele te ſeggben/

tuegbeng mijne ontfanckeniſſe

boebingbe / kleepingbe/ enbe

gbenegbentbepbt ; b. toelcke

mg bet licht bet natute ala

tijbt betbinbt (onbet (Bobt)

aen u e.. met groote banck=

baetberbt te erkennen: maet

nae mijn ſupack betſfanbt/

bunckt' nup / battee niet en

ig maetinne u e. ſijn ba2

bettöcke gunſte meet bebt

able you to beſtow upon me. laeten blijcken afg in b'op:

Now I have notbing,whereby in eoebingbe en Heete / tuaer

any ſort ty, teſtify my gratefulnes, toe (3cbt u e. betoogben en

but onely a childlike confeſſion of macbt gbegbeben heeft om

your fatherly love which I ſhall aen me te beſteden. Door me

deſire continually to make mani- ick en bebbe niet maermete
feſt not onely in word but in 3lck in eenigher mijſe mijn

deed, as the Lord ſhal in mercy banckbaerbepbt betupgben

give me ability. Thusd firing your kan / , als ... alleenlijck een

Hoving acceptance of this ham- kinderlijcke bekenteniſſe utnet

ble tender of my duty, which I Daderlijcke liefde: bet tuele=

deſire may be alſo preſented ke 3kk (nae de macht en

from me te my dear mother: gbenabe bie me een beere

gheben ſal) altijbt niet ala

leenlijck met mootben maet

inder baebt trachten ſal te

boen blijcken. aſbug berfoec=

kenbe bat beſe mijne oote

moebigbe aenbiebingbe mije.

, net fcbulbigben plicbt u e

- - - macb aengbenaern ſijn/ ber2

- - , ſoeckenbe battet ſcibe ºntijn

geliefde ſloeber mijnenthal ben
I Corn- i - 3, 4 thebe

n

- -
- , - - *
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1 •ºmmend you to the Almighty
and reſt, Sir»

Your dutifull and

loving Son.

Robert Jackſon.

Amſterdam this

a of Auguſt

new ſtile. 1646,

The anſwer to the for
mer letter.

ro my loving ſon Robert Iack

ſon at the houſe of Maſter

Iames,Dunckens Schools maſter

in Amſterdam

Son

Robert,

I Have received thy letter ofthe

ſecond of Auguſt, and am very

glad to perceave that the Lord

hath given thee grace to con

ſider the love and care of tby fa

thertowards thee,

Thou art not altogither ignor

ant what great charge the Lord

bath layd upon parents in re

ſpect of the education of their

children v and experience bath

tºught thee in ſome meaſure how

tender the love of mee and thy

another is to thee wards , and I

have from time totyme indeavou

med

mebe aengebient nachtperben:

behele icbe. ben almachtigen/

en blebel mijn ſpeer/

YD e. ' beeplicht

en ken:#"#
tt Hackſon.

gruſterban ben

2 auguſtü seas,

nieutoen ſtijl.
1- -

Antwoordt op de

bovengeſchreven

brief,

gen mijn beminbe ſoon Rebest

3jackſon ten bugſe ban ſneer

ſtee nckens ſchoole#"Dts

tot amſterban. "

Soen

Robbert.

V# brief van tweebeaus
guſtij heb ick ontfangben/

me (eer berbeugbende te bere

ſtaen bat u be ibeete biegbez

nabe gbegbeben heeft/batgbe

be liefde en be forge die u pas

ber t” uubaerts igbyaegben.be/

tet berte neemt. ,,De groote

laſt uit de beere b'ouberg mee

gens b'opvoebingbe bater hins

beten op gbelept heeft en is u

niet gbeheelijck onbekent;oock

beeft b'etoatentheebt. u eenia

mber maten gbeleett / boe

teebet mijn en u moeberg

liefbe t'utuaertg gbeubeeſt is/

bebbenue (als u met betuuſt

is)ban tijt tot tijt"E:
ggez
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|

red as thou knoweſt to ſhew thee

whatthe Lord alſo requireth of

thee in reſpect of honouring thy

parents, and that God hath bin

pleaſed to ſet that as the firſt com

nau ent with a promiſe.

Now my deare child , there is

nothing which I doe more ear

neſtly deſire than the good ofthy

ſoule. If therfore it# pleaſe

God of his infinite grace to con

tinue and increaſe his feare in

thine heart , that thou doeſt bate

the vanityes and evils whereby

youth is too often brought to

deſtruction, and doeſt take plea

ſure in ſuch things as may bee for

thy comfort before God and thy

eredit before men : aſſure thy

ſelf whiles that I have any thing

to diſpoſe of thou ſhalt not want

any thing that may be uſefull or

advantagious to thee. And this

is the mutuall good will and af

ſettion not of my ſelfalone, but

alſo ofthy deare mother. Thus

having nothing elſe at preſent

but the commending of thee unto

the favourable protection ofthe

Almighty, wiſhing thee here

with to remember our kynd re

ſpects to tby Schoole-maſter,

thanking bim , for his Paynes

with thee, I reſt.

Thy loving father

Iohn Iackſon,

London this. n

3 of Septemb,

A646,

epleegbt om u bekent te mae

n / toat be beere ban u toe=

gengbet eeren umoet oubete is

eeſchenbe/ en bat Boot bat ge=.

boot belieft heeft te ſtellen als

het eerſte met een belofte.jſ2u

ban mijn buaetbe kint/baer en

is niet baet ick meet nae bet

lange ban bat bet u Ziele toel

gae. 25o bet Sobt ban upt ſijn

onepnbelijcke#
gbelieben ſal ! ſijne byeeſe in w

bette te boen blijben en aena

toaſſen / op bat gbp be rbele

beben en booſheben baetet

jaer boot be jeught atte
icmaelg tot#gebracht

tootbt. En u behagen ſtelot in "

bie binghen bie boo, Sobt aen:

genaem ſijn en eerlijck boot be

menſchen: meeſt van berſekett

bat gbp niets ontbreken futt

bat u noobicb of bootbelijck

ſal ſijn / ſoo ſangbe ick iets

hebben ſaï om u bv te ſetten.

(en bit is bet onbetlinge toet

bebagben en liefde niet alleen?

tijck ban mg / maet oock ban u

gbeliefde moebet. Door beeg

tijbt niet anbets hebbente alg

u in de gunſtige beſcherminge

begalmogenbe te beoefen/biet

nebeng begbeetenbebat the

onſe bebooglijcke#
aen u meeſter boet/ben be

banckenbe boot be moertentie

be met u l. neemt/ blijde ick.

3D Seminte Dabee

3jan 3jackſon.

Ilonbon/beſen
3. 5eptemibtig.

1 6 16.

2 Dan
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2 From a ſon to hisfa

ther longing to hear

from his parents,

and to have ſome

mony ſent him.

Loving and deare father after

myne humble duty remenbred to

you and to my beloved mother,

yon may hereby vnderſtand that

I aan## in health&proſpe

tity God be praiſed, & do great

ly deſire to know how it is with

you. I have of late written unto

you two or three ſeveral letters

but have as yet received no au

ſwer from you, whereat I mar

uaile greatly, not knowing what

may be the reaſon of it, where

fore my mynd is in great per

Flexity for you fearing leaſt ſome

evill or miſfortune bath hap

pened to you,which you wil not

Met me know of. I pray you ther

ſore dears father not to let me be

any longer thus troubled, but of

al leve be pleaſed to certifie me

by the bearer hereofor by the

firſt convenient meſſenger,

2 Van een ſoon aen

fijn Vader ver

langhende van ſij

ne ouders te hoo

ren, en dat hem

eenich gheldt toe

#ſen n WOr

6 •

B#in: en geliefbe Dabeth

nae bet gbebencken mijne

ootmoebigben plicht aen u.i.

en aen mijn beminde moeder/

gbelieft biet mebe te berſiaen/

batick tegentooopbicb (ubaere

boos . Sobt gbepreſen moet

ſijn) in goede gbeſontbeebt en

bcoaſpoet ben / grootelijcp

bestangenbe om te boogenboe't

met u H. ig.Hck hebbe onlangbs

ttoee of bgg brieben aen u I.

gbeſcbRebenſ maer bebbe a s

nocb geen antipoogbt, ban u l.

bekomen inaerobergck groot
telijcp bettoonbett ben / niet

toetenbe mat b' oogſaeckbaet

ban meſen machiusaetomme

mijn 5beeſt utrentbalben ſeer

becommett is/vreeſenbe of u 1.

eenich ongeluc of quaet moch

te cbergekomen ſon bat u,I.me

niet begeert bekent te maken.

3ick biobe u 1. betbalben/gbe

liefbe Dabet / mijn niet ians

gbee in beſe benautbepbt te

laten / maer gbelieft me boter

gbens be liefde biegby me ſyt

toebpagbembe / met brenget

beſen of met u eerſte gbeïe

Sbentbeet te laten weten#
w
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•fyour eſtate and how you doe,
Be pleaſedalſo(Sir)to underſtand

that I have great need of three or

foar gulden, to ſupply ſome ne
eenities which I have at preſent

en me: I pray be pleaſed to ſend

ſo much to me ſuddainly, and do

not think that I ſpend my money

prodigally or vuprofitably : For

i will give you anaccompt •f all

the mony which you have ſentine
how I have laid it out in needful

expences. May it pleaſe you alſo

to commend me to my Brothers

and ſiſters,vncles,and Aunts, and

all the reſt of my friends.

This is all which I have at

preſent to write and ſo I leave

you and them to Almighty God

to whom my prayers ſhal be con:

tinuallydirected for the raine of

hi, liberalityes to be powned

- down upon you,and teſt »

bet wegbenguinen. ſtanbt en

woelbaeet gelegbenie. ibet'fat

of neoegbelieven te berſiaen

bat ick one of vier gulbena een
geldt mobigb bantoen bebbe/.

oneenigbe behoeftigbenen te

beroullen, die me tegbentnog??
bigb ontbreecken: # bibbe

blºgbelieft me met ben eerſten

ſo geeft te ſenten / niet wence

#enbebat ick mijn geloſt onpro

fijtelijck ugt-gbenen ofte pers

duiſtenſal/want ick ſalud tº

#eningeboen van alle betºgelt

dat bij nºg gbeſombenbebt/boe

baticket boot noobigbe bingen

beſteet bebbe Maet het ººr
mebegelieben mijne groeteniſſe

te doen acn mijn 330ebet8 en

#uſietg / aen mijn Doma en

inyuren/en alle andere baienben
Dit is al het geent ick boos

beeg tjt te ſchrijven hebbe lol.

en baet alteſamen $obe bege?
ferte aen unie ick mijne gbebex

Yourobedient and

loving Son. A B.

AmſterdamMay

13 new itile

1 % 46 :

ben altijet richten fall / bat bg

te regben;ijnét miſbabigbe ot

coetibi, ghelitoe te ſtorten/en

ſnllen blijben/

'D!. gehoorſante en

benuinee ſont 3,is

ginſetbatiſten

13 ſºep nieukwes

. ſtijl 1646 :
t -

v - - -
-

*t

- 2.

t

n
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The anſwer to thefor

mer letter.

B#and deare child, I have

receaved tby letter of the

thirteenth of May,by which I un

derſtand that you are in heal b,

which is an occaſion of great joy

both to me and thy mother. And

it pleaſeth us well that you have

ſo great a deſire to heare from us,

it is a token of naturall affection

and childlike reſpect which you

beare to us, which the more you

doe beare , the more God will

bleſſe you. As for that you write

oftwo or three letters which you

fent me before , underſtand for

certaine that I have receaved

none other but this laſt. I would

have written oftener unto you,

but I could meet with no meſ

ſengers , by whom I might ſend

ſafely and conveniently to you :

neytber had I indeed any need

full matter to write unto you of.

As touching our eſtate it is no

worſe than formerly,wee are in

good health bleſſed be God your

motber indeed hath bin ſick, two

er three dayes of late, but is

through the mercy of God now

vvell recovered againe. I fend

you now by this meſſenger and

friend foure gold gulden, accor

ding to your deſire, but take

heed that you ſpend them not

-

- vais'y:

deAntwoordt # ief

IICIsvoorgaende

B##en geliefde kinbt/ua

brief oan ben bettienben

ſOeij beb ick ontfangen/tpaeta

uptick berſiaen bebbe bat gbe

geſontſjtſbet melcke eengtoo

te oogſaecke is ban blijtſchap

berbe in mp en in ume moebet

ibet bebaegbt ons oock toel/

bat gbp ſuicken grooten oer

ſangen hebtom ban ong teboos

ten , bet is een teetken ban

een natutelijcke liefde en kin:

betiijcke eete bie gbp ongfijt

toebpagbenbe/bet toelcke boe

meer gb: boet/hoe meet u Sobt

ſegbenen ſal. boegbens het

# gbv ſchrijft oan tmee"

of baie brieven aen mp gbeſon=

ben te bebben/meeſt berſekett

|

bat ic geene alg beſe leſte ont* *

fangen hebbe: gck ſoube meet - ,

malen aen u geſcbzeben beb=

ben/ maet konbegbeen bobe
binben met tuie ick ſeeckerlijck ,

en bequaemºijck aen u konbe

ſenben, oot babbe ich in maeta

bept niet nootſaekelijtr aen u .

te ſchrijven. hoegbeng onſen

ſtanbt ten is Sobt lof niet er=

gbet alg boot beſen / top ſijn

(Sobt lof in goede geſontbepbt.

'KIig toaer/u mceber beefton=

tangs twee of bav baghen ſieck

gbelneeſt , maetig nu boot be -

genabe (5obeg tnebeton ooikoz

men geſont. mºet brengber be=

ſeg onſen baienbt ſenbe gek is

bolgbeng u oerſoeck/bier gout

gulbeng/maet ſiet toe vat gbe

bie niet onnuttelijck betkeertſ:

buant bet ſoube qualiyck oan u

gebarn
-h

t

-
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vainly: for it would be ill done

of you tocaſt that lightly away

which I your poor Father have

earned with the ſweat of my

browes. Follow your buſines

well, bee diligent in your ſtu

dyes, ſeek to give content te

them that have the overſight of

you,and above all things labour

to pleaſe God almighty,which

you ſhall the better doe if you

avoyd evill company, You have

begun reaſonably well, but that

profiteth not if you doe not per

ſevere. To which end I Pray

God bleſſe you. All your friends

gebaen ſijn / het gheene lichte

beettelijck te oermetpen/bat

ick u atme Dabet met beſt

ſpeet mijneg, aenſcbijna bere

bient bebbe. 3|2eemt utoe ſaeca

ken met tuaet/ meeſt neerſticb
# Heeten/ tracht# ſte

ergenoegen bieb'opſicbt ober

u bebben / en boben# bin2

gen / atbeet ben almachtigen

d5obt te bebagen / bet toelcke

gbg te beter ſu't konnen boen

ſo gbr quaet geſelſchap ſchuimt

G3bv bebt rebefijcke uel begon

men / maet bat ſal u niet booza

beïijck fijn / inbien gbp niet en

with us do remember their loves bolbert. RIot melcken evmbe it

to you. So I reſt

Yout loving father

v- e

-2: From a ſon to his 3

father asking his

Counſelland conſent

in way of marrtage,

-

Sir.

B# abſent from you in per

ſon,and detayned by my many

great and important affaires

wherewitb you and others have

intruſted mee , that I can not

come to ſpeak with you face

to face : I have made bold in

't

ve put

3obt bibben (al bat bt u ooit

ſegenen. alle utoe ozienben

omtrent ons groeten u. ſpiet

mebebljoenbe.

YO 15eninbe Dabet,

* ** *

Van een ſoon aen

ſijnen Vader ſijn

raedt en bewilli

ginghe om te hu

welycken, ver

ſoeckende. .

Myn Heer,

A#iek perſoonlijck abſent
ſijnbe/ en boog begroote en

beelberbanbe gbeubichtigbe

ſaecken tuaerniebe b e en ambez

te mg certtout hebben achter

gbebouben voetbe /ſoo bat ick

by b e.. niet komen kan/om acna

geſichte aen aengbeſicbte met

w, e.. te ſpreken, heb ick me

- betſourt
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Purſuanee of the bonour and

child like duty which I ovve

toyeu , thusby writing to crane

adviſe of you in a matter that

doth highly concerne me.Sir,it is

ſo , that being come by the bleſ

sing of God to mans eſtateby your

& care & furtherance in a way to

live of my ſelfe, and conſidering

that God Almightie bath ſo or

dained that it is not good for

man to be allone, and therefore

would ſeek an help meet ſor binn,

and that iny occaſieus ncvv are

ſuch as that it is not ſo good for

me to continue in a ſingle and un

Inarryed eſtate, I have had of

late ſome thoughts and by the

adviſe of friends that vviſh me

well, great incouragements to

look out for a wife, and by the

good band of God ſo guiding of

sne have begun to ſet my affecti

ons upon one whom I could wil

lingly if it were the will of God

enjoy in that way. The mayd

whom I have minded is of myne

own knowledge in part, and as

I heare from others that knovv

her,a very godly and vertuous

woman,one that is comely of per

ſon, a good kouſwife , and very

neek and affable of diſpoſition.

She is the only daughter ofnr.

D.R,

berſtout / volgbengbe eete en

kinderlijcke plicht bie ick ue

ſchulticbben albug boon ſchrije

ben utuen raet te betſoeken

in een ſaecke bie mijn tent

boogijſten aengaet mijn beet/

het is alſoo /termijl ick door

«Bobeg ſegen tot mannelijcken

ſtaet gbekomen bent en boot

u e.. ſoigbe en buipe op ben

toecb om ban mijn ſeioen te

konnentegen ten aengemetrkt
hebbente bat Sobt almachtich

gbeo:bineett beeft / bat bet

niet goetig dat be menſche al

leen 5v / ſccbte baetomme een

buipe bie ben beguaem ſoube

fijn, en wat mijn gelegentheben

tegenwoorbich fuler ſijn battet

toon me onbenuaem is een ee

nichleben te ſet ben en ongbe
trout te blijben 7 ſo beb ick on=

langbg eenigbe gedachten ge

babt / en boo, taebt en moet

gebinabe ban brienden bie mijn

tuelta:tt toenſcben / mat een

mijf ugt te ſien / en boo? De

goebe bannt Sobeg me ngelege

benoe7 heb ick mijn liefde bea

ginnen te ſtellen op eene/ tie

ickſo bet de mille (5ooeg maes

te geetne op die manniere ſous

begbenieten. De 3onge boch:

ter bie ick beſint hebbe igl ten

beele boot mijn ergben, pretent?

ſchap/en boot te getuigeniſſe

van andere tiebaet kennen?

een Goot-ſatige en beuchtſane

jonge bochtet / een bie ſchoon

en eierlijck ban petfoon is / en

een goede bupſbouſter / feet

facbtmoeticb , en van eenent

baienbeltjcken aert. 95p is be

eenigbe bochtet ban mºe. D. R.

een Sobtſalicb man/ en in beſe

ſtart een eerlijck coopmanſ ee

me tie bemacbt beeft om een

merckelycke ſommegbelt net

(was

1

, '

J
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P.R-a godly man & eredible mer

chaunt in this city, one that is

able to give a conſiderable eſtate

with his daughter, and one who

may be no ſmall furtherance to

me in way of my trading. But

without you Sir I can doe no

thing for God hath required

children to honour their parents,

and I having bin hitherto ſuſtai

ned and profpered by Gods bleſ

fing upon your fatherly care,

dare not be ſo unthankfull as to

take in band ſo great a buſines

withoutyour counſill and appro
bation. wherefore Sir I beſeech

you to aſk couuſel of God for me,

and your ſelf ſeriouſly to take the

natter to heart , and with what

convenient ſpeed you can to ſend

me your mynd in writing : vntil

which time I ſhall forbeare aay

motion or further proceeding

therein. I doubt not of your ten

der and fatherly care of me in

this : and therefoie need uſe no

friends or arguments to perſwade

you there to God Ihope whohath

the hearts of al men in his hands.

will perſwade you to that which

ſhall be for his glory : and ifhe

feeth it good for me he wil in his

good time accompliſh it. Ae pre

ſent I have nothing els but my

humble ſervice to your ſelf , my

mother,aud the reſt ofmy ſriends,

Only that I deſire to approve iny
-

ſelfte be,

Ypur obedient

ſon . R. S.

The

ſijn bochter te gbeoen/ en eene

bie me in mijnen banbel gbeen

kleen boogbeel ſoube ccnnen

boen: ſpaet ſomber u e. Ibeet/

kan ick niet doen / tuant Goot

beeft begbeert bat kinbeten

baete ouders ſouben eeten! en

betnita 3ck too, Sobesſegen

en u e. Daberlijcke ſongbe tot

nu toe onbetbouben en boog

ſpoebicbgbeweeſt ben/ en beef

ick ſoo onbanckbaet niet toe

ſen / on foo een finaeten ſaeck

beber banbt te nemen / ſonbet

u e. taet en belpillinge. Daeta

omme betſoeckick beete / bat

u e.. mijnentteegben met 3obt

toilt te rade gaen / en ſelfg be

faecke etnſtelijck ter bette ne,

men / en me u e, ſchriftelijck

anttuoogt niet alle mogbelijcke

ſpoet toeſenben: tot hielcken

tijt ſoe ick bet felbe niet boog

fat ſtellen maet alle botoere

-n

1

boostganck ſtaecken. gen u e.

teebete en babetlijcke ſong.be

mijnentbalben in beſenttuijff 1

ick niet baetonine beboef ick

geene brienden of beweegb te

benen te gbebsugcken on u e.

baet toe te bewegen. Gic boope

bat Sobt / bie allet menſchen

batten in fijne banden beeft/

ue.betoegen ſal te boen dat tot

fijner eete ſitecken macb : bet

toelcke by in ſijnen tijbt bol

brengben ſalſoo bet tot mijnen

bootbeel is ſtegbentuooſbici,

bebick ambers niet als mijn

ootmoebigen dienſt aen u e.hett

mijn ºl)oeber en beteſte mijnet

baienben / alleen ijck bat ick

#se te betuijſen bat ick

nf

zo 6. oogſaen

#

#nttuoopt



2oo Epiſtles.
*

Sendt-brieven.

The anſwer to thefor

men letter. -

son R .

I# receaved your laſt , and

taken into ſerious conſidera

tion the weightie matter by you

therein propounded to mee. Als

for Mr D. R. whoſe daughter

yon deſire to marry, I know him

vvel,and would be glad that hee

and wee might bee ſo neare in

affinity. As for his daughter I

know ber not, ſhee being but a

child when her Father went out

of England.'But if ſhe beeſuch a

mayd as you write me, ſurely I

ſhould not doe well I thiuk, any

way to diſcourage you therein.

For my part, being ſo far diſ

taunt from you, and ſo little able

to helpe you, I can not take ſo

, much upon mee as otherwiſe I

ſhould think my ſelf bound to

doe. This therfore I give you for

anſwer. So long as you were a

child , and under myne hand, I

took the beſt care I could ofyou

to guide you, but now you are a

man and for your ſelfe , I may I

conceave leave matters more to

you, only my adviſe and counſel

f may give you as occaſion ſerveth

and you ſhall doe well to follow

it ; for you can no longer expect

God's bleſſingto goe along with

you, than youdoe bonour your

parents in all good things. As

for the mayd and her parts and

-

-

-

qual

-

Antwoordt op den

voorighen brief.

-

Soon R."

V#leſſen brief heb ic ontz

fangen 1 en bebbe begbee

toicbtige ſaecke me boor u

baerin bootgeſtelt in ernſtig be
bebenckinge genomen. hoegeng

ſme. HD. R. met boteng bochtet

gbp geerne buubelijcken ſout/

bie ken ick beel toel / en ſoube

mp betbeugen bat br en mr ſe

nae aen malkanbeten bet

# ſouben. hoez

geng fijne tocbtet/baet en ken

ick niet ) alſoſp maer een kint

was toen baet Daber upt ſen:

elant trock ſm)aet inbien bet

uicken Dochter is alg gbe

mg ſchrijfte / bunckt me

maetlijck bat ick niet met ſon

boen u bat af te taeben.

ſmijnentbalben / alſo ick ſoo

bette van u gelegen ben/en ſo

toernich macht hebbe om u te

beipen ? en kan ick ſco beele

obet mar niet nemen als ick me

anbetsſoube berplicht bouben

te boen hoaeromme ick u bit

tot anttuoopt gbeben. RIets

mijle gbp een kinbt tuaertl en

onber mijn gebietſfont/broegb

ich be beſte ſozgebie ick konbe

om u te tegeten , maet uw gbe

een man getuotben ſijt/en boot

u felben 7 bertrotme irk batick

eeni-e ſaken aen u cbetlaten

mbact, eventuel macb ic mijnen

taebt gbeben alſt pasgeeft/en

gbr ſulttoel toen het fel be nae

te fonten ; mant lang ber als

pbp u ouberg in alle coebe

bini ben eetet/en kont gbp be

ſegben

|
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qualifications, I leave that wholy ſegben beg?ibeeten niet bet

to you to look to it, that ſhee hee wachten. hcegbeng bejonghe

ſuch a one as you ſay,and ſuch an bochter/ bate beurbbenſen bez

ome as you may live a:: peace quaembeben/ bat laet ick gbee

able and comfortable life with beelijck aen u om toe te ſien/

all 3 and herein I charge you to bat ſe ſoo is alg gbp ban baee

take what helpe you can of your ggeturgbt / en fulcken een met

, friends in my abſence, to adviſe buien gba een gcbtſalich, bzeebe

you that you be not deceaved by ſaen / en trooſtelijck leben

outhfull laſts and conceits, for moogbt terben : en bier in bee

vour is deceitfull, and beauty beele ick u / bat g.be ſooſbeefe

is vaine, but a woman that fear- buipe alſt mogbelijck is ban is

eth the Lord ſhe ſhalbe praiſed, baienten in mijn abſentie miſt

As for the matter of ontward nemen, om u alſo te taeben/bat

eſtate, you ſhall leave that to gbp boot be luſten en inbeele

mee to manage it between her bingben bes jeucbtg niet be=

father and myſelf, which I ſhal Dzogen en buort , mant be bea

doe by letters and friends,ſo ſoon ballickheet ig bebtocb enbe be

as I underſtand that you are any ſchoonbeet rbelbegt maer eene

way acceptable to the mayd,and Daouine bie ben beece byeeſt. -

that you havefarther incourage-bie ſal gepreſen toonben, hoe

ments to goe forward in this bu- geas be ſaeckt ban upterlijcke
ſines. In the mean time and ſo mibbelen / baet ſult gbp me en

alwaies I ſhall not ceaſe com-baerºpabet mebe laten begaen/

amending youand all your lawful het toelcke ick boog buieben en

undertakings to Almightie God ºrient en ſal doen ſoo baeſtick
in my daylie prayers. And ſo I betſtaen ſal hebben bat gbp be

bid you hartiſy farewell,deſining naget eenighſintº aengehaen
you to remember my hearty ſalu- 3ijt / en bat gbe meerper moet

tations to all our friends. ſult hebben om in beſe faecke

Your loving father boost te baten. ſpibbelertijbt

“T. jae gbebuericb ſal ick niet af

laeten u en alle utme tmettigbe

onbettuinbingben ben almacb

tigen 3oot in mijne bagelijtpſe

gebeden te bebeten. hcaet mete

ick bettelijcke afſchept ban u

neme betſoeckenbe bat gbp

mijne / bettelijcke groeteniſſe

# alle ouſe bzienben toilt
Gene

MD. 25eminbe Dabee,

en -avo

e

4 A 4 (Een



2o2 Epiſtles. Sendt-brieven,

4 A father ſinds hij

ſon to a Shoolema

ſter, and gives him

charge to feed and

inſtruct him , and

promiſeth to pay him

for it,

--

Ovingſriend mr. F. G. 1 was

*-withyou (you know) a while

7 • fince, and had ſome communica

tion about placeing my ſon with

you,but tken we could not agree

about the wages I ſhould give

you. Now ſo it is that ſince I

have conſidered of it , and have

thought it not beſt that I ſhould

ſtand upon a ſmall matter for my

childs good. I have therefore now

ſent my ſon over to you by this

good friend the bearer, with all

things which for the preſent I or

my wife have thought neceſſary

for him, and what you ſhall fur

ther find needfull either ſend to

me and I wil provide it or if you

pleas to provide it I will

pay it you againe. My earneſt re

queſt therfore to you is, that you

will pleaſe to take charge

ef him, and look well to him,

that he vvant no thing need

full for him ? and alſo that you

will diligently inſtruêt him in al!

neceſſary things wherein youth

ſhould

•u

4 Een Vader ſendt

ſynen ſoon aen

een Schoolmee

ſter, wien hy be

veelt te voeden en

te onderwyſen,

waer voor hy hem

betalinghe be

looft.

V getbe btienbt. mr.f, ds.

3kk ben onlangbs (als

u i. bekentig) bp u l. ghettoeeft/

eenige zeben t'ſamen hebbente

megens het beſte ben van mijn

ſoon be u!. maet konden alſ:

boen ober besloon bat ick uit.

gbeten ſoupe niet accosteren

ibetig nu ſo /baticket t'ſcoert

bien tijtoberlegt bebbe/en ons

geraben gbebonden tertuijt bes

tot nut ban mijn kinbt foube

ſtecken op een clerntgen te

ſtaen. Gick hebbe baeton nu

niet mijn goede byient brengee

beſeg/mijn ſoon aen u i. ober

gbeſonben 7 met alle bingben

tic ick of 'mijn buyſ-bzourue

tegbentpoolbicb konde bebence

ken bent noobicb te boefen/ en=

be bet gbeene uit beeinbt be

noch ban mocbe foube moghen

bebben / gelieft dat te ontbie

ben en ick falt beſoggen/ of ſce

gby tet beſought/ faiicket u ſ.

toebet betalen. Daeromme ig

mijn ernſtigb betſoeck aen u l/

bat gbp ben beliebe onbet u

ebiedt te nemen en toel toe te

ien/bat ben niet en ontbreke/

bat nootich is , alſmebe bat,

- ging
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ſhould betaught as namely, rea

ding, writing ciphering, caſting

up of accounpts , keeping ofmer

chants books , underſtanding

and ſpeaking the latin, french,

# , and Spa

miſh tongues, and what els you

ſee good : but eſpetially I pray

neglect not to traine him up in

toe leare ofGod, and good man

ners and behaviour toward men,

that by Gods bleſsing in time

he may be it to traffique and hold
commerce in the world as other

E

gby ben neeeſtelijck milt ona

betuijſen in aſte noobigbe einz

gben toaetinne : be jeugbt be=

booten geleert te toogben / alg

natmentſijck/int Lefen/ſcb2ijben

cijfeten / tekeningbe op te ne=

men/ coopmang boeckbouben/

bet betſtaen en ſpreken banbe

ſlatijnſe / ftanſe7 Du»tſe/Gene

geiſej#taiiaenſel en 5paenſe

taelen/ en toat gby meer noo:

bich acbt : maet inſonbetbegbt

(bibbe g:k u) en betſugmt niet

ijen op te brengen in de opeeſe

men doe,andmaie behave himſelf Sobeg/ en in goebe Zeeben en

worthily therein, ſo as God al

mightie may have prais , you ere

dit, himſelfpeace of conſcience,

and we his parents comfort: and

for your paines and labour here

in iſhali pay you yearly,ſo#
as he is with you , two bund

and ſixtie guldens, as you de

manded and you ſhall alwayes

have your money before hand,

in token vvhereof I have now

ſent you by him one quarters

payment which is sixtie and five

guldens, and what extraordinary

expences he puts you to befides

bin dyet and education in your

houſe, that I will pay you over

and above when I ſhall under

ſtand by you that you have diſ

burſed any thing for him. Sir:

what you doe for him I ſhall

take it as don for me, and ſhall

ſtudie all wayes whereby I

may any wiſe requite or deſerve

the love and care which

-

yeu,

gbelaet tegbena be menſchen/

op bat by mamaeïsboot (3obes

(eegben bequaen macb toorben

om handel en coopmanſchap
inee moeteït te blijven als ana

bere menſchen boen / en ben

baet ſo ononnetjck in byaghen/

vat Soot almachtich lofiiſ.be
eere / by eengetuffe conſcien

tie/enbeing ſijne ouberg trooſt!

mogen hebben : en boottºmen

atbeet in beſen ſalick u i..jaets

ijcp 7 ſoo langb! by be trl. igl

twee bonbett feſfich gulbeng

bolgens uit.erſch/betalen/ en ,

u gheït futtgbg altijbt ban te

booten bebben ; in teecken

usaet oan / ick u I. nu nebeng

ben betalingbe ſenbe boot een

bietenbeelglaetg/te weten bijf

en ſeſſicb guïbeng / enbe: alie

ongbemoone oncoſten die bv

u ſ bupten ſijne monot-koſten

enbe opboebinge in u buggaen

boet/fal icbaerenboben betas
len/ ſoo baeſt ick oan u l. bet=

ſtaen (al hebben dat gbg iets

boot ben oetſchoten hebt. 9)ijn

beet / bet geene u l. aen ben

boet/ſal ic achten alg boog mag

gebaen/en fal altijot beneetſtia

gen/unaet mebe ick de liefde en

' (opgebie gbp aen bente:
teit

-



av4- -Fºſites,
Dendt-brieven,

you ſhall ſhew to him. Tbus ds

ſiteing your loving entertaine

ment of him and uſage according

to his demerit, and as you in

wiſdome ſhall find moſt for bis

good , aud Praying the Lond to

bleſſe your labours te bim,I take

my leave, and 1eſt,

Your aſſured loving
friend M. N.

rse ſuperſcription. -

To my loving friend Mr. F.

Schoolemaſter dwelling at M.

- 5 Onefriend counſel

lethanother houve to

proceed wel in mer

chandizing which

hee hath newly be

gun

The ſuperſcription.

To my eſteemed good friend Mr.

F. P. merchaunt in Ham

borough.

ME deare friend F. P. having

heard that you have begun

to trade for your ſelfe, and that

you have taken upon you ſo great

and weightie a calling as a mer

caunt adventurer,I have thought

my

ſuſt / berbienen en berghelben

ſal. albug betſoeckenbe bat

gbp bein byienbelijck twitt onte

baelenſ en na fijne bettienſten

en als u l; nae utme mijſbertſt

koo! ben hequaen ſuit binten/

boel miſt boen/en beibeete biº

henbe / utmen arber bt een ben

te willen ſegbenen / neem ick

mijnen afſcbert / en bijbe.

Yol. Driembt. û). JP

ibet opſchrift.

S# aen mijn beminte brient me.

f. €. 5cbootmeeſter tooge
nenbe tot, iſ?..

5 Eenen vrient geeft

den anderen raet,

hoe hy in ſijnen

handel dathy eerſt

begonnen heeft

wel voort ſal va

ICIl,

ibet opſchrift.

gen mijn bopcb-gbeachten en
goeben byienbtſben# jo.

coopman/ ſtotibainburgh.

M?" geliefde brienbt.f. 36.

ggeboort hebbenbe / bat

gbº took u ſelfs begonnen

bebt te baneelen/enbat##
grooten en gbemicbtig ben be

toep aengbenomen hebt een

Coopman abenintiet te"#
- € DT
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#

my ſelf bound as a profeſſed beb ick mg at -

friend of yours,and an old friend # /##
and familiar of your deare Father gebenbe/ oock een out bekent

deceaſed tocongratulate you in orienbt oan u geliefde opeeſe

your eſtate, and to give you the ben Dabet / m, neoeng u i.

beſt advice I can for your better in utuen ſtaet te berblijbenſ en

manageing of your affaires. It is ul.be beſte taet te benen dat
that which I promiſed your father me nog betjck g/ tot beter

on his death bed, and therefore uptboetingbe ban utoen bana

I hope that you will take it in Del. Dat ig bet gbeeme ick

good part from me. Firſt there- aen u ! Dabet op ſjn booot

fore let me adviſe you,uot to bee bebbe belooft#. / en baet2

too haſtie to be rich,for Solomon omme boope ick bat ghz ſuïcp

ſayth he that haſteth to be- rich ban m3 int goede ſuit aenne

ſhall ſudainly come to povertie. men.Ilaet mº, u l.ban int eerſte

Be ſure in the firſt place that you taben / bat gb' u niet al te

feare God, and ſerve him inceſ- ſeer en ſpoet om tijck te geot

ſantly night and day, and let not ben / mant galomon ſegbtſbie

your cares for this life hinder ficb baeſfet om cijck te fuotben

you of doeing any part of your ſal mettet baeſt tot atmoebe

daty to God. Be not too greedy betballen. 95iet ten eerſten

of falling into much buſiness for met toe/bat gbº be opeeſe 3oog

great merchandize ſoone makes a bebt / bem ſombet opbouben

man either rich or poore.Acquaint bacb en nacht bienen.be/en laet

your ſelfe much with the uncer- oock be ſoggen ban uit tebenu

tainty and fading condition of bangbeen gbebeelte oet plicht

outward things, and be ſtrong biegb? Boot ſchu'bicb fijt/be:

in faith and hope of eternall ſife: tetten. hoeeſt niet al te gie

for Mershaunts run many hazards ticb on al te been te boen te

feares, and adventures, and of- hebben : mant grooten coop

ten undergoe great loſſer, and if banbel betootſaeekt een men

you have not a foundation layd ſcbe baeſt rijck of arm te more

up for the life to come, you may ben. Dan be onſeketbe bt en

poſſibly meet ſometimes with berganckelichegt banaertſche

ſuch changes here, as may make bingben ſult gb? u berſeketen/

your heart to quake. whatſoe- en ſtett inben geloooe en hoope

- ban bet eeuwige leben toeſen :

mant cooplicben loopen groo

te petijrkelen / bzeeſen / en

aoomtueren / en moeten pick

toiïg groote berlieſen baagben;

en ſo gbº ban geen fondament

- boot bet toeconenbe leben gea

test bebt / tuaert mogbelijck

bat gbp bier alternetg fulcke

betanoetingen ſouben ontmoez

ten bie u bette ſoube bocn 3it

teten en beben. moat gbo be

* ter u ber
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- ; ſeek not without great neceſſity Sobes ſegben ſouot konnen

ver youtake in hard or do,be ſure

te deal iuſtly w al men:for it got

ten goods ſeldome profper long.

Rob not the prince of his cu

ſtomes for many times a pound

that way gotten coasten. Trade

not in deceitful, unmerchantable,

and falſe wares. Keep juſt

weights, equal ballances,and ſaw

full meaſures. Take good notice

ofall that you receave in,and pay

out , in the way ofyour trade.

Keep your books and accompts

exact & in good order: for there

in ſtands much the credit of a

merchant. Be often peruſing your

books, acquaint your ſelf weli

with your eſtate : for many

through neglect of that have not

- only bin undone,butgreat ly diſ

graced Adventure no moreat any

ene time than what ifyou loſe

Yºu can by Gods bleſſing beare.

Make your adventures in many

Parcels, that if one ſhould feile

the other perhaps may helpe the

loſſe. Take heed with whom you

trade, and whom you truſt, Truſt

no man but try him firſt. And

to be creditted of others - for the

ſnore you ſtand on your own

feet the leſſe care and more bo

nour you have. Bee not lightly

ſurety for any,for many thereby

ſuffer great damage : neither

lightly defire any to be ſure ty

OM

bee bambt neemt of boet/tueeſt

berſekett bat gbp alle mene

ſcben recht doet : unant bet .

beurt felben dat goederen met

onrecht berktegen langb booze

ſpoebicb zijn. Ontrooft ben

Drince ban ſijn tellen niet :

tuant een pont opbie maniere

gbetronnen koſt bicktoile urel

tien panbelt niet met bepzie=,

gbelijcke/balſche/ of batgbeen

koopmang maet enig. Hboubt

techte getuichten/gelijcke ma=

gen/en mettige maten. JReemt

goede acht ban al het gbeene

gbp in utnen banbel ontfangbt

enugtgbeeft bout uuve boete

ken en teeckeningen bequaen

en in goede opbye: toant bace

beſtaet b' cere ban een coope

nian grcotelijct in. Obetfiet

utoe boecken bicktui'g/ maert

bat gbruipen ſtaet ſnel kent :

toant bco? bet betſupni bane

bien/ fijnber beeſe niet alleen=

lijc bebo:ben / maer in groote

ſchanbe betballen. moatabt op

eenentijt niet meer banſo gbe

bet quan te betliefen ghefboot

byaegen ſmaeckt bat bet geene

gbp at cntuert in beele gebeel

ten ſe / op dat ſo b' eene quan

te verongelucken / bet andere

beſchaeve mogelijckſoube con

nen helpen baagben, ſtiet toe

met uien gby banbelt en mien

gbp vertroumt. YDertrotut

niemant/of beproeft hem eerſt.

(En tracht oock niet ſomber

groot gbebºeck / ban ambete

ser (rcuout te kootben: boant

bce baffet gbp in u ergben

ſchoenen ſtaet hoe minder ſot

geen boe meerber eereſult g?

hebben meeſt eco; niemanot

lichtelijck boegbe , tuant veele

Hijoen baet gtcote ſchate boot:

betſoeckt
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' for you :for oue good turne will betſoeckt oock lichtelijck nie

ask an other what you have once mant boegbe boor u te blijven,

promiſed be careful to perform: toant b'eene orientſchap erſcbt

fer merchants ſuffer much by not ben andere aceeſt ſongbbuibieb

keeping their word.when there- na te comen bat ge eeng belooft

fore you have payments to make bebt : tmant coopliepen tijben

provide in time have the ſomes groote ſcbabe boot tien ſp baer

and daies in continuall rensein- upoogt niet en bouben. Daer

brance. Relye on no other man to omme moanneet gbp eenige be=

the laſt for your owne payments: ta’inge te boen bebt/berſorght

1 | for ſo you may be deceaved and het in tijſ:oe ſommen en betbal

| | crack your own credit.Be as care baaben altijbt in ugbebachten

'I the compaſſe of your ſtock. Leave teſt op niemant ubegens u beta=

'l not your buſines to much to others linge toant baer boot ſout gbe

* | but have a continuat overſight of konnen bebtogen woogben/ en u

| it yourſelf. Live not in faſhion evgen geloof hºeken. Boeeſt ſo

' either above your rank, or too ſongboulbicb alſt niogbelijck ig/

* | much inferiour to it,but keep in a boben beſtreec ban u betmogen

| middleway,ſo as your conſcience niet te banbelen.Ilaet uuoc bin=

| may not be wounded if yog gen niet tebeelupanbereſtaen:

| ſhould faile Love more your bo- maet bebtet ſelbe een geſtabia

nour than riches.seek not to be gbe oogbe op. <3aet in uuren

creditted for all that you can. bracht/noch boben uunen ſtaet/

when you have gained , praiſe noch al te beel onberume ſfaet:

God and remember the poore. maet bout u inbe minnelwegb/

Be not prodigal, for that is waſt- opbatume conſcientie niet gea

ing:nor yet niggardly, for that is quetſt en ſpo?be / indien gbp

baſe.Keep ſtil a noble & generous quaent te falgeren. bebt u
mynd guided by a good under-eete lieber als tijcbom.RIcacigt -

ſtanding. shun by all means evili niet boo, ſo beele berttoutmt te

company, andamong other things worden als gb kon tºt 28 gbp

take heed of horſes, wine, and winſie gebaen bebt/looft Sobt/

women which have bin the over- en gebenckt ben armen, ºoeeſt

throw of many young merchants. niet obecoabicb', mant. Dat is

Have a certain time ordinarily of betteerenbe: noch te giericb ;

being at home, and miſſ, 'ao Inaztbatig verachtelhe: bout
altijt een ebel en bootluchtich

genoet boot een goet betſtant

gelert ſijnte. Göchuint quaet

geſelſchap boot alle mibbelen/

en onbet andere dingen macht

u boo? paetben/mijn/eii broua

- 1nen : betue' ke beele jongbe

coplieben bebotten hebben

5 telt een ſeketen tijt om gez

meenlijck tº burg te meſen / en

, ! ſo get mogelijckig ſelt niemant

- -- - main te

r

full as may be not to trade above hebben.be. Detlaet u tot op het -
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pointed. Frequent the exchange

and meeting places of merchants:

for abſence makes a man ſome

times ſuſpected. If you deale for

others , doe for them as for your

ſelft: You thereby gaine friends

and reputation. Be ſure your

adviſe be good , or have it altered

and when it is right follow it

punctually. Reckon often with

# maſters or Chapinen, for

ort reckoning makes long

friends. There are many other

things doutles which are need

full to be taken care of, wbich

are not poſſible for mee to

think on : but time and expe

r'ence will teach youthem. And

think it not ſtrange if you learne

ſomething by ſhame and loſſe:

for thinges ſo learned uſually are

beſt remembred.so hopeing that

myne adviſe to you herein ſhall

not be altogither eaſt of, I leave

you to God and reſt,

Your faithfull

- friend. T D.

*-----

:

-

-

6 From

man if it be poſſible at times ap -
te leut op geſette tijben. Dete

keert op de beurſe en andere

plaetſen baet cooplieben be

een komen:tmant aftueſen bet=

oogſaect ſomtijtgbat een men=

ſcbe in twijfel gettockert

loopbt. 5o gbp boog ambeten

banbelt / boet hoog baet alg

boot u ſeleen : baerboot bere

krijgbt ghz baienbenen en

goeben naem: ſoeeſt berſekert

Dat uuben abbijg goebt is/ of

battet berandert voorbe: en

toanneer het recht is/komt bet

ſomber miſſen nae. Heerkent

beeltijtg met u meeſterg of

cooplieben : mant cogte teke=

ningben betoo?ſaeckt langbe

bRientſchap. Daer fijn ongez

twijfelt beele andere bingben/

bie noobici, fijn paer genomen

te inoaben / vie mp onmogbe

lijck ſijn te bebencken - maet

tijbt en etbaetentbepbt ſuſſen

u bie meldeeten. En bunckt het

niet b?eemt te meſen / bat ghe

ietg boo, ſchanbe en ſchade

deert : toant tingben op die

toijſe gbeleett / toerben beſt

ontbouben. Dus boopenbebat

mijnen taebt aen u 1. in beſent

intgbeheel niet berworpen ſat

tootten / bebeſe ick u L. ben

ºpeet/een blijve/

/

YD ſ. gettoutoen orient,

C. D.

w

6. Dan
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6 From one friend te

another in wayofad

viſe ahout ſale and:

returne afgoodt.

,

:

g, Lo###fietſale

tations &c, I give you to knowg

# that I have ſent you by I N ma

# ſter of the Elizabeth of London,

# who is nowbound for Holland,

:: and to ſet ſaile within two dayes

if God permit, the ſeverall goods

g, mentioned in the bill of lading

here in cloſed, which I pray you

receave for my uſe,and let this.be

| your ſuffitient order and adviſe

to ſell and deſpoſe of them for

me with all fidelity. And Inake

returnes to me in ſugar sor En-,

al digoes, or tobaccoe, or french

# wines, or beaver hatsang books,

as you ſhal beſt be able toaccom

" modate your ſelfe ſor mine ad

vantage, paying yourſelf all char

res and faſtorage concerning

them. I have alſo charged you

with a bill ofexchange to pay to

mr N. at double uſauce three hun

dred pounds ſterling. If you

pleaſe to accept it and pay him,

you ſhall doe me a favour, and if

the former zeeds ſent you be gek

:

6. Van eenen vrient

aen den anderen,

raedt ghevende

weghens het ver

coop en enweder

keeringe van goe

deren, -

3etbebzienbt. @r. S. na

groeteniſſe etc. 3ck laet

R. 1. toeten bat pet. Gl. 3|2.

ſchipper banden élisabeth van

Abie tegetrtboozbicb nae

boilant meent te ferlen / en ſo

bet (3oet toelaet/ binnen tituee

ofbap bagen meent te beettece

ken/ſckaen u I. De berſcbeva

ben goebeten in beſc ingeſlotez s

ne coºnofſement berbaeit/gbe

ſomben hebbe / u l, betſoecken=

be die mijnenthalhen te trillen

ontfangen/ en 'aet beſen eene

enoecbſanne o;bte ende taebt

ijn om bie toog hijn te betcooz

pen en in alle retrouvoicbe ot

te bef eben (en boet mijn tue2

betkeeringbe in fuzcketen / of

ginbigolof toback / of france

ipijnen / of beber boeben / en

boecken / ſoo als mbp beſt tot

mijnen voorbeel te rechte ſu't

konnen komen/u ſetfg betalen=

be ooo? alle be onkoſten en

factot ze bie angaenbe gebaen.

bebbe u , oock belaſt

met een miſſel brief ban bag

onbett pomben ſ'ac'tner te

etalen aen mr. 12, op bub:

bel uſance. 35o het ul. belieft

aen te nemen beſchiedt me

baientſchap/en#n be goebee

gen

M



z1o Obligations, obligaten,

not yet ſold, or amount not to ſo

much, I ſhall make it good to you

when and howſoever you pleaſe

to charge me with it or any part

that you come ſhort. For news

we have none at preſent, the king

is ſtill at Newcaſtle, but there

is no ſigne or likelyhoed of his

ſubſcribing to the propoſitions.

TheLord ſend us an happy peace.

Farewell. - - -

Yeur loving friend 1. K.

/

An obligation for debt.

C R. ofAmſterdam Inkeeper

* acknowledge and confes by

theſe preſents to bee indebted to

the worſhipfull L. H of the ſame

eity merchaunt , or the bearer

bere of, the ſomme of five hun

dred guldens at 2o ſtuyv ers a

peece, and that for a parcell of

Borduice wines bought ofhim

and receaved to my content:pro

miſeing to pay the ſaid ſomme at

May next coming. And for the

ſame I bind my perſon and goods

preſent and to come. Renounce

ingall helps and benefits of lawe

any wiſe contrary hereunto, and

particulerly telling the law, that

generall renuntiation is of uo

value , except that the ſperiall

gee before. Is witnes of the

truth,

ten moet beſen gbeſonben noch

onderkocht ſijn fofſo beet niet
en bebpagben/ſalicket u [. use2

beton goebt boen toanneer en

op mat tuijſe u 1 mg taersnebe

gelieft te belaſten 7 of foo beet

als u 1: te koït fuſt komen.

3Pietng hebben me tegenwooon

bicb geen. Den koninc is noch

tot 52eincaſteel/ maer baet en

is geen teecken ofblijck bat be

onbettekenen ſaſ t'geene ben !

voorgeſteit is. De peete gee:

oe ons een gbeluckigbe opeebe.

YDaett toel:

tot beminben btienbt.3. a.

Een obligatie van

ſchuldt.

I# C. k betbetgiet in ame

ſterban I bekenne en de belo
bernitg beſen ſcbulbich te toe:

ſen ben eetſamen "l. b.koop:

man bet ſeibet ſtebe / oft ben

brengbet beſes / be ſommeoan

bijf bonbett gulbeng tot zo

'ſtupberg 't ſtuck / enbebat ter

ſaecke ban een partije 75oz: '

beuſ, mijnen ban bent gecocht -

ente tot mijn gbenoegben ont:

fangben : belobenne be felbe

ſomme te ſpaw eerſt komen.be

te betalen. Genoe baer boot

berbinbe ick mijnen perſoon/

enee goederen tegentuoo bigb

enbe toekomen.be / ontſeggen:

be alle bebnipſelen enbe boot:

beelen/ban tecbte beſen eenicb

ſing tegbenſttijbenbe/ ende be

ſomber ben rechte ſeggbenbe/

bat gemeene ontſeggingbe ban

geenbet ºneetben en is 7 ten 5e

bat. De biſonbeten boos *#
1 n

- i
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truth, I haveſubſcribed this in Gn, kenniſſe ber toaeebenet/

Amſterdam this fifteenth of Sep- hebbe ick bit onbetteeckent

tember 1646 • innen amſterban beſen vijf

- Byme C. R. tien ben 35eptember. 16 4 s,

- - 25g me C. Zºi.

Another , ſomewhat Een ander, wat kor

shorter , and with ter, ende met

ſeverallpayments, verſcheydene be

talinghen.

A B. dwelling at Antwerp • I#3##en: t'antinet

acknowledge and confeſſe to ºpen bekenne enbe belijde

beindebted to H. M. merchauut ſchutbich te zijn ib. ſp coop

dwelling at Vilain,or the bearer man tuoonenbe te Delaine/ofte

hereof, the ſomme of Thirty ben brenget ban beſen/be ſome

unds ten ſhillings & fixe Pence me ban betticb ponben tijien

lemmiſh toine, and that for ſchellingen enbe ſes penningen

five Engliſh cloaths which I have 'Dlaemſche munte fenbebat

bought and receaved of him : of boo, bijf (Engbelſche lakenen

which cloaths I hold my ſelf to be ick oan ben gbekocht ende

be well ſatiſfied. Therfore I pro- ontfangben# : ban toetca

miſe to pay him or the bearer kelakenen ick me in el betgear

hereof tbeſaid ſomme in three noecbt boube. Daeton beloo=

payments, to wit Ten pounds be ick bent ofte ben brengetbez

in the whitſunfaire of Antwerp ſeg de bootſer be ſomme in blije

next coming, Ten pounds more betalingben te boen/te moeten

at the Baumas faire, and the re- tbien pomben in De Bºnttoetpſe

mainder in the cold faire of Ber- 3Dinpter meect eerſt komen.be/

ghen then next enſueing without noch tbien ponten te famiſe

any fraud. In witnes of the merctlenbe beteſte in de kou=

truth I have &e, bemerct ban Sergen baet aen

boigbembe ſomber eenigb bea

bioch gin kenniſſe vet waeva

* bept gebick #c.
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An obligation with

fitreiy.

a N.I and I Bas furety, ae

knowledge by theſe preſents

to be indebted and each one of us

for the whole and as principall

unto AP accepying the ſame the

ſome of soo Charles guldens of

twenty ſtyvers a peece, fora ſort

of linnen cloth bought by the ſaid

N I& reeeaved to his content,For

which debt 1 the ſaid I B aand'

ſurety, and make thereof my pro

per debt, promiſing as principal

to pay the ſame unto the ſaid A F

o« the bearer hereof, within the

frace ofone yeare. Renounceing

ofthe exception of the diviſion,

ordinis excuſſionis, and all others

## ſtand me in ſtead

againſt it. Provided that the ſaid

) N 1.dee free and releaſe me there

| from without coſt and damage

like as I the ſaid N I promiſe to

doe within the ſpace of fifteen
monetbs. For which we equally

bind our perſons & goods move

able and immoveable , preſent

and to come. Renounceing all

helps and benefits of law any

wiſe contrary herete, and parti

eulerly telling the law that ge

neHall renuntiation is nothin

worth, except ſpeciall goe before.

in witnes whereof vwee have ſet

herenndereur bands(ſignesmanual)

Een obligatie naet

borge.

W## enbe 3. 25 als

gue 1 bekenne niets

en ſchulbicb te zijn, ſ en de

tiekban ons een booſ alſ#e
als principael aen giſt's felbe

aen nemente be ſonne oan dee

eraeolug gulbeng ban tbsintich

ſturberg 't ſtuckſ ter ſake oan

een ſoorte, linne taken by ben

ſelben# gbekocht en be tot

ſijnen gyenoegen##
YDoo?# 16.

boosſs bouge blijbeenbenaece

kebaet#ſchuït ban

belonente die als principact

aen ben felben af, oft biens

get beſes binnen ben tºt ban

een jaet te betalentontfeggege

be beugtnemingben bambee bi

viſien ordini, excuſſionis, en de

alie ambete bie mv baet tegben

ſoube mogben te ſtabe kennen:

#eboubeijcken bat be felbe

JE.Gimv baet van koſteloos

enbeſcbabe'oog ontlaſte en de

ontſtaeteijckettoijsick JR 3 .

booſ binnen ben tot ban bijf:

tbien maenten beloobe te doen."

noaer boot nog gbelijckelijcken

onſe perſoonen ende goederen

toetenbeenbe ontoerenbe / te*

gentpoogbigb enbe toekomenbt

berbinten: oerwerpen.be allen

behulpſelen lenbe bootbelen

ban vechte beſen eenicbſing te

genſttijbenbelenbe bºſonbet. De

tecbte ſeggbembe bat gemene

ontſeggingbe van .. gbeenber

kmaetben en is / ten ſg bat bºz

ſombere boozgae. 3in kenniſſe

ber toaerbevot bebben tup omſt

banot teeckenen biet onbergte

ſtslot
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ſ

in preſence of w T and R Bas

witneſſes, this fourth of Septem

be1 in the yeare 144s.

NI, IB.

An agreement for hire

ofan houſe.

H M. E. acknowledge and con

feſſe te have demiſed (or let)

to the worſhipful w. o.an houſe

with a garden ſituate in Leyden

in the cleare ſtreet, 'ealled the

thouſand fears, next door to the

N ; for the terme of eight years

following , beginning at May

now next coming 1447,and that

for the yearly ## of Fifty

and fixe guldens of twenty Ry

vers a peece, to pay every half

ſteſt int brwetſen. ban ho. ſt.

ente b. X5. als getupgen/beſen

4. #5eptembtig anno 1646.

JP. H. 3.

Voorwaerden van

huys huere.

I# ſt). Ge kenne enbe beïijbe

berbuett te bebben ben eet

ſamen ho. (D een burg met een

bof ſfaembe te letten in te

klate ſteegb gbenaent betere

ſent breeſenjalbernaeſt ben 3，2

boos ben tijbt van acht na tot=

gbente jaren/ingaenbe te ſnee

eerſt komenbe 1647 enbebat

boot beſcmme ban ſcg en bijfe

ticb guldeng tot twinticb fura

berg 't ſtuck iaetlijcp te beta=

yeare eight and twenty guldens len alle balf jaet acht en

eurrant money , the firſt part

wherofw Ibe due & ſhal be payd

at Aſbalte vves tyde or the firſt of

November 1647 o within a mo

meth after that without fraud.

wherewith both partye, being

contented, the foreſaid demiſer

and ter art have promiſed one an

ether to keep the forefaid condi

tions , under bond of their per

ſons, and goods moveable and

immoveable preſent and to coine.

Renouncerng al helps of law any

wiſe contrary hereunto,and par

ticulerly the ſaw ſaying, 1 bat ge

neral renuntiation is of no w orth

except thatthe fpetial goe alone.

In witnes wherofthere are made

hereof two Chiregraphies(or in

ſtruments) one cut out from the

-

- - - ether.

ttointicb gulbengin gangbaten

geïbe/inaer ben b'eerſte pap op

alberberligen bacte#
ſie iſ ºok embz. 1647. verſchijnt we

ſal ef betaelt moet tochben of

binnen een maent baet na ſon=

bet betºgocb. hraetnebe bette

perkt en te bºete zijn.be / be

too?ſ, beutber en berbuettes

unalkanbeten belooft hebben

be boogſcbreben voor opaerben

te onbetbcuben onbet betbin2

te miſſe kan baere perſconen/

erbe roebeten / toerenbe erbe

cntoeterbe / tegbentpoortige

ende toekomen.be. YDerºuerpen=

be alle betulpſelen ben rechte

teſen#tegenſ rijbenz

be / ente br ſomber ben recbte.

ſeggen.be/tat genterne ontſega

gingbe ban cbeemer toaerben

en is ten ſr batter byſombere

beoggae. (Cot oorkonde van

# 5ij###
# en b" een * Deftºn

ººk Be eente
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ether, ſubſcribed by parties en

both ſides, and written upon the

cutting through with A B C. in

preſence of N E and F G wit

neges the 5 ofAprill 1647.

By me M. E.

An acquittance for

houſe rent

R P. aeknowledge by theſe

preſents to have reesayed of

the worſhipfull oT. the ſomme

of eightie and three guldens for

anhalf years houſe rent due for

the dwelling houſe of the ſaid
oºr ſcituat in Peter and Iannes

ſtrest in Amſterdam now at May

164e. In witnes of the truth 1

have bereunto ſubſcribed iny ſigne

manuall the 1e of Iune 1646

By me R. P.

An acquittance for

#

I AB dwelling at Bridges , ac
knowledge & confes by theſe

preſents to have receaved of

fe, dwellung at Antwerp • the
ſomme

anbete geſneben boos paeteen

Hoebee 55bts onbetteeckent!

embe op'tſeibe beurſnijben met .

gºed beſchreven in'tbgtmeſen

van 32 e enbef S. geturgen/

ven i, aviais 1sse.

1ep mg 99e

Quijtſcheldinge van

Huyshuere.

I# 2R obekenne mite oeſen

ontfangen te bebben banden

eetſamen o. &.. be ſomme oan
bag en tacbenticb guldens boo?
een balf jaer hugº buer: in.

ſoep '1446 berſchenen boog

## burg vaet de boorſchiet,

Kºintgoont ſtaenbe in Bie:
tetgacoba ſtraet tot ginſtetz

ban gin kenniſſebettmaerhººgt

bebick mijn bant tevchen biet

#net gbeſteïbt ben tbieuben

glunj 1646

Yeemt 1419.

ouijt - ſcheldinghe
voor een ſchult.

I&# q75. tooonenbe te frugs
ge bekenne enbe belibe mits

beſen van gl S. woonenbe tot

antwerpen ontfangen te*#

t"

(



*,

T#day the fift of september
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#st"sºldenreiswint, benoefenmeest#grºene
#yver: a peece, which I lenthin van ttuintich ſfuvoets

t ſtuck

G#w#hewas indebted tone) bieick ben gefeest babbe (ofe

whººof I have loſt the obligation die tºt me ſchuivich is gbe

which was dated the tenthday of tweeſt) maet banick be obliga

APtill in the yeare is 44. of

which ſomme, and of ali other

debts which hee bath owed mee

to this day, I hold my ſelfvvell

ſatisfyed, and acquit him of al.

In witnes whereof I have bere

ſie beeloten bebbebat ºp ben

tienben bacb apriſis in 't jaee

1644gebateertiuag. Door tuelce

ke ſomme enbe voor alle anbe

te biebg me tot nu toe ſchul

bicb is getmeeſt ick me boſbaen

unto ſet my ſigne manuali in boube ſenbe ben ban alles

Bridges the fift of september dagtichelbe, 3jn kenniſſe vee
1646. maerbetbt heb ick mijn handt
w - *teecken biet onbet gbeſſelot

- * binnen éugabe ben bijfoen

1. B. septembrisisis.

3 |23.

N

S

A learing of an ac

compt.

1646 have vve V. F. and G.

H. agreed together in friendſhip

and have reckoned from the be.

gining to the end for certaine

diſburſed moneys,dyet, chamber

rent,and otherwiſe,which I V. F.

deinaunded and he remained in

debted to mee by the end ofthe

accompt for the ſomme of 15

guldens, which I acknowledge

to have receaved, and by this aii

our reckonings are dead and to

nothing, and all that was ſtand

ing out between us ſatisfied.

A&ed in Amſterdam in the

- -
-

-

-, - keus

Ben af-rekeningh.

*

Olebupben ben bijfben##
/tembtig 1646. ;ijn tnv b.

ff. en de 3 b. minnetjck obee

een gbekomen / ente ban al

leg tot alles afgberekent boos

betſchoten penningben/monot

#oſten/kamerbuerſende antees

ſing / wie ick b. ºf mag

erſſchenbe/ ente be ing tot

ſlot ban rekeningbe ſchultic,

bleef boot be ſomme ban ºf

# tuelcke ſomme ick

ekenne ontfangben te beba
ben / ende bier mete ſijn alle

onſe teckeningben boobt ene

be te niet / ente alles wat

bug niet malkanbeten babben

ugtſtaen boſbaen. aubug gbee

Daes binnen #steeg ten

- . * 4 bupſe



216 Bils oflading. Vracht brieven.

hoas of A. R, in preſence ofA. B barſt bang ºm in be tegbene

and tº L. as witneſſes the Fift of woonviebeget van a 28. eube

september as s.v. p. 5. R. ſp. xuais, bevueggenſven#
ſie septembris roºs: b.fe

A bill of lading after Een (Connoſſement

the Hollands man- (of vrachtbrief)

gººgte op d'Hollantſche

maniere

I # ofAmſterdam maſker van- I## g, jo. ban amfetteam

der God of my ſhip called gicbit e maeff Gobt ban

sbe Saint Peter, at this preſent## gbenaenst be

lying ready in the ºver of An- stinte joietee alg nu ter tubt

aerdam to faile with the firſt cbereet liggbende inbe tibier

good windewbieb God ſhal give ban amſterban om netten eees

toward London,where my# fen goeben tuintbie (Sobt beta

unlading ſhalbe, acknowledge tenen ſal te ſeulen na lonbon

and sonfes that I have recesved almaet men eetbte ontlabinge

under the batches of my foreſaid zijn ſal / oorkonbe ende kenne

ſhip of you 3. I. merkbaunt , to batick ontfangben hebben ons

wit foute pipes ofoile,two cbeſte bee ben onethoop ban mijn

af linnen, ſixteen buts of Cur- boonſ ſchip ban u 25. 3.#
rents, one ball of canvaſe, five man te toeten, biet pijpen Cip/

bal, of pepper , thirteen ring, of twee raſſen lijntmaet / ſeſtien

brasſe wyer , fiftie bars of iron, botten contenten 1 een baal

al dry &wel conditioned marked canifas / bhf baelen peper/

with this matke ſtanding before. bertbien ringen cooper braebt/

All which 1 promiſe to deliver bijftich ſtaben pſet / al broogb

(ifGod give me a proſperousvoy- enbemel gbecombitioneert ges

age with my foreſaid ſhip) at merckt met bit boosſtaenbe

London aforeſaid to the wor- metck. alle be toelcke ick be*

ſhipful Mr. A 1. to his fa&our or lobe te leveren (inbien mijn

aſſignes, paying for the fraight fobt met mijn toonſekteben

•f the aforêſaid rood, zo ſ, by ſchip bebouwen terſe bevleent)

she tun. And for the performance tot lonbon bog:ſ, aen ben eets

of this before written, Iting ſamen Et. a 3 finen fartoon

myſelf and all myne eſtate, and ofte gbebepeteerben/ mité be

my foreſaid ſhip with all its sp- talente te on bracht van rit

yurtenances. in witnes where- bootſ, Roet zo ſ, pet bat:Cºmbe

om 'tgeene boonſ, is te bolboen/

berbinbe it my felben/ alle mijn

goet en mijn bootſ, 25clip met

f alle ſjn toebehooyen.Hºn"Er
e - C



Bils of lading. Vracht-brieven 21y

4

ef I have ſigned three inſtruments

bereef with my name or my pur

ſer in my behalf, al of one con

tents, the one being performed

the other to be of no force.writ

ten in Amſterdam the #ft day

ef September in the#" 1646.

I. P.

A bill of lading after

the Engliſh forme.

-

S# by the grace of God in

good order and well conditio

ned by me F. P. in and upon the

good ſhip called the Ellinor of

Pool, whereof is maſter wºnder

God for this preſent voyage I.C,

and now riding at anchor in the

Maſe, and by God's grace bound

for Southampton , to ſay two

fats contayning 5 soli of .flaxe,

and twe bags with is li, of nut

megs, being marked and nom

bered as in the margent, and are

to be delivered in the like good

order and wel conditioned at the

aforeſaid port of Southampton

(the danger of the ſeas only ex

cepted) unto Mr. 1. C. and Mr.

w. w. or to their aſſignes , hee

er they paying fraight for the ſaid

goodsaccording to cuſtome with

primage and avarage accuſtomed.

In witnes whereof the maſter

or purſer of the ſaid ſhip bath

ſe eet waetbeet hebbeiek biet

ban bpie alleeng lupbenbe

bracht brieben niet mijn name

onbetteeckent of mijn ſchrijber

mijnent toegben / weaet ban

bet eene bolbaen fijnbe ben an

beten ban geenet woeetben is.

«Beſcbzeeen in amſterban beu

5 bacher"## 1646.

Een Connoſſement

(of vracht brief)

op d'Enghelſche

fmaniere,

I# fjo. Webbe boot be gee

nabe (8obesin goede opbre en

toel geconditioneert geſcheept

in het goebe Göchip gbenaemt

b'(Eltinooz ban Doeſ uuaer op te

toot beſe tegentuoogbtge tegſe

meeſter of #chipper naeft

Gobt 3. (t, en nu op be fm)aese

te ancker liggbembe / en boot

«5cbeg genabe mae g;outhamp

ton meent te ſeplen, te toeten/

tituee baten inneboiioenbe , 5e

li blag/ en ttuee ſacrkeng met

yo. ii notenmuſcbaten gbea

merckt en genombpeert als op

be kant/en moeten in gbelijcke

goebe opbre en combitie (uptgee

nomen te perijculen bet zee)

inbe boorfs baben ban 5out

hampton den ſnºr.GC. en 80t.

ho. 'ſio. of bie ſe ogbonneten

ſullen rre'ebett toogben/bv ofte

fe boos bracbt bec bookſ3 goea

beren volgbens ceſiupm beta

lenbe met priem geit en abatie

mae beboozen, 3jn getuvgeniſſe

bet tuaethept beeft be 25cbips

pet of ſchrijver van 't boove

1R 5 ſcbºse



218 Bils of exchange Wiſſel-brieven.

affirmed to three bils oflading al
ofthis tenor aud date , the one

of which three bils being accom

pliſhed , the other two to ſtand

voyd. And ſo God ſend the

good ſhip to ber, deſired port in

ſafety, Amen. Dated in Rotter

dam 5 of September 1646

- I:

A Bill of exchaunge.

London the 20 Februarij 1645.

for li 1oo ſtarlinge at. 38ſz. 2 d

flenniſh.

AT double uſance pay this

my firſt of exchange to Mr.

D. D. or aſſignes one hundred

pounds ſtarlinge at thirty eight

# two pence Flemiſh for the

valew of Mr, N. A. and place it

to myne accompt as per adviſe.

yours. D. M,

To Mr. L. P, marchant in

-
Amſterdam

Another

In Amſterdam the f. Septemb.

1646. For li 1oe ſtarlinge.

T uſanee not having my firſt

Paythis my ſecond of exchange

toMr. P. L. or aſſignes one bun

dred pounds ſterling the valew

vereived here of Mr. 1. H. make

gend

-

ſchieben ſchip / bye alleens

lu bende en op eenen bacb gez

bateerbe Iaeb-bzicben onbet=

teeckent / tpaet ban ben eenen

bolbaen ſunbe ben anderen

twee ban geenbet usaetoe fijn.

contg gebe 3oet bat bet

goebe ſchip gbeluckelijck tee

rbetoenſchte plaetſe mat b ko=

ken. 3men. Gºln Rottttban

ben 5, 35eptemb. 16.46:

Een wiſſelbrief.

Ilonbon abp 20 februarp 164,- .

boog 'i 1oo. ſtartincp a-38.,ſd

2 b blacmg. -

Oº... bob: #gºta,
beſen mijnen 'eetſ en toiſe

ſet btief aen Göt.ID, ID of otbre

bonbett pomben ſteet inct tot

acbt en perticb ſcbe' ingben

twee grooten blaemig. De

tmaette van 35t. 52. 3 en ſtelt

bet op tekeningeafs petabºoijs

YD 1. btiembt ID. #12.

gen gºt it !D. coopman

tot amſterban.

Een ander.

Gin amſterban ben s. sep
temba. 1646. boog li: 1oo ſtata

Winrs.

Oº uſo mijn eerſte niet beba
bembe / betaelt beſe minne

tweebe wiſſel briefaen 25t.joft

of oante bonbett pompen ſfeees
lincx be usaetbe albier ontfana

gen ban 25e. 3 . ib. Doet goebe

beta:
-



--------

Anaſſignation. Een gelt bewys, 219

good payment and place it to ac- betalinge en ſtelt het op tehee
compt as per adviſe. ninge als pet abbijg.

our loving to I. orientſ . ſ'.

riend I. N. aen 25en. 3. 5.

To Mr I G. Coopman tot

merchaunt in anaſietban

- - - - Amſterdam.
r

- Anaſſignation. Een ghelt bewijs.

, 25t. C. Il: u l. geliege aen 35e.

Mr. C. L. bee pleaſed to pay vo ib. 3. of aen tboonbet beſeg

Mr. H. G. or to the bearerhereof te betalen bietbonbett bijfftici,

fower hundred and fifty guldens guldens en het ſal u l. tegbens

and it wilbee as ſatisfactory as mag boos goede betalingbe betz

payd te myſelf. In Amſterdam ſterken. Gin amſteebain ben.

11.Septemb. 1646. z 1,5eptenb. 1646.

A. G. g. ©.



Regiſter.

A table of the principal Een regiſter vande

matters contemned

in this little book;by

the help whereof the

ſcholler may find

out any thing there

in for his uſe either

in the learning of

the matter or ſignt

fication of words.

2 :

Tn. Seope ofthe work. pa. x

Of the letters and their diſtribu

tion." 2

The abreviations uſed in the En

g' ſh tongue. -

of diphrbongs. 4

Of Conſonant-Syllables , and

many neceſſary obſervations a

bout the reading and pronun

tiation of words. 6

3

€f the noun e ſubſtantive, and

its particles, nombers, and

eaſes. \ 1

of the moune adjective and its

compariſon. I $

Ofthe pronoune and its ſeverall

kinds. 2 I

ofthe verband his conjugation

in all moods,tenſes, nombers,

and perſons. 24

of the parts of ſpeech that are

undeclinable , to wit , ad

verb, 3 1

Gen

voornaemſte din

hen in dit kleyn

eckgen vervat,

door hulpe waer

van den leerlinck

alles tot ſijn ghe

bruyck vinden ſal,

ofteomme deſaec

ke of de uytleg

ginghe der woor

den te leeren.

Den inboubt oan 't toeeck.

pag. 1.

'Dan be letteren enbe baete

betbeelingbe. a

De bercoatingben in b'éngbel

ſcbe tale gebeurtkelijck. 3

"Dan bipbtbongen. 4

'Dan Conſonant-ſellaben/enbe

beet noobigbe onberboubin

genaengaenbe betteſen enbe

'tgbeluet bet mootben. G

YDan be nonnen ſubſtantioun

enbe baet partijcklen/getala

Ien/ ende caſug. 1 5

'Dan be nonnen abjectibum en de

baet betgbelijckingbe. 18

'Dan be pronomen enbe ſijn

berſchepbene ſoorten- in I

'Dan't berbum enbe ſijn betanz

beringbe in alle mooben tens

ſen / gbetallen / en perſoon
tnett, 24

Yoan be beelen per ſprake bie

inbeclinabel 5ijn / te moeten/
abbetbinn, JE

:

4

º

h



Thetable.
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Conjunction , prepoſition, and Conjunctie / piepoſitie/ en in

interjection. 32

Of Syntaxis. 33

Certaine examples of ſentences

profitable in the practiſe of the

foregoeing rules. to wit.

1 The tes Commandements. 36

z The Lords prayer. 38

3 Chriſts' Commiſſion to his

Apoſtles. 39

4 Inſtitution of the Lord's ſup

per, 39

5 Eccleſiaſtical diſcipline. 41

6 The Creed. 41

7 The Nicene Creed. 42

8 Athanaſius his creed. 4-4

» The 33 and 39 chapters of

Iob, and a part ofthe 4o and

41 Chapters,wherein many

beaſts & other things are ſpo -

ken of very profitable for the

furtherance of the ſcholier in

the knowledge of the tongues.

-
pag. 47.

1e The 4, 5 and 6 chapters of

the Epiſtle of Paul to the E

phefians, wherein the dutie

of Chriſtians is largely handled

as wel in generall as Particu

ler. fi'

1 1 The 91 Pſalm,which is very

comfortable for diſtreſſed

hearts , wherein many ſick

neſſesand troubles are ſpoken

of, in this caſe very needfull

to be knowen. 65

1 • Cerraine moratſayings, and

familiar (or proverbial!)

ſpeeches, very pleaſaunt to

the mynd , and profitable for

the exerciſe of the tongue : ſet

downe under 45 heads or

chapters, to wit.

1 tºf

terjectie. 32

'Dan 95 ntaris. 33

Gºerigbe etenpeſen ban tene

mengbebienſisch in b' oefe

ningbe bet boezgaenbe vez

gelen te weten.

1. De tien geboben. 3 6

* Ibet ghebebt onſes bee
ten, 3 8

3 , 'RL rºebel Chriſtiaen fijn
ſtelen. 39

4 3inſettingbe ben abont

mae's. 39

f lierckelijcke ordeninge. 41

€ 3beloofsattijckelen. 41

7 bet ººiteen geloof. - 42

* 3thanaſij geloof. 44

» Den 38 en 39 capit. Gbbaſ

oock een gebeelt beg43 en 41

cap, baetinne ban beele gbe

bierten en andere bingben

# uuo:bt, ſcet pro

ijte'u on ben leerlingb in

be ſfe Der talen te bou- --

beren. - 4y

1o De 4, 5 en 6: capittelen

beg 35embt-btiefs 36autjaert

ben ſepbefenen: usaetin oe

icbt bet Cbyiſtenen in 't

weet eerbanbelt woorbt foe

tuelin'tgjemeen als int bg

ſonbet. ff.

1 1 ſDen 9 11Oſaln bie boot be

naube betten feet trooſtelijc

in : tuaetinne ban beele

ſieckten en queltingben chea

ſproken tuoºpt / in beſefake

ſeer nocbicb gbeuoeten, te

tootben. 6g

12 &enige ſtichtelijcke ſpreuce

ken en gemeene (of prober

biale) ſpeeck uuooſbent ben

geeſt ſeer eetmaeckelijck en

beogbelijck tot b'oefeningbe

ber ſprake : onber 45 booft

ſincken ofte capittelen gbea

ffettſte weten, zij- : “

n -
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s of the feare ofGod. 6f

2 of duty to Parents and ſuperi
Otars- t 65

3 Duty to a mans ſelf. 66

4 Duty to neighbours. 67

5 Repentance. 67

6 Vertue. 67

7 Education of children. 68

68
's Pride and humility.

9 covetousneſſe and liberality.
69

1 o Hatred and envy, 7o

11 wiſd me and knewledge.

7o

1 a Patience and anger, 71

zº rentezance and ediocrity

7 1

4 - to be a cot perv,

* *

• aart, ºver ter we

ze 15- or vſe of the

tſ. 'Rv. • 75

- ackbiring. 77

1s Corruption and nature. 78

19 Riches and poverty, 7 8

ao Proſperity. 81

21 Thriftines. 31

2, Labour and diligense. ’s,

23 Idlenes, 83

24# 04

25 Rebukes 84

26 Injury. 86

27 Time and oppertunity * 6

2s Contentation. 87

29 Centention and vnity - 88

3o Lying, - S9

3 1 women, love, woeing, mar

riage, and duties of man and

wife. 89

32 kaſt and ſobriety. 91

33 rre

1 ban te bgeſe bes beeren. -

6f

2 oanbe plicht aen onſe oua

bets en obetbeben- 65

3 Dan be plicht aen ong ſela -

ben, - 66

4 Dan be plicht tot b even

maeſfen. 67

5 Dan bekeeringbe. 67

6 Dan beu.cbt. 67

7 opboetinge ban kinderen:
68

G Iboebarbie en nebeticbert.
68

9 6ieticbepbt en milbicbetbt.

69

1 o Ibaet en nijt. 7e

11 ſºcijfbegbt en tnetenſchap.

7e

12 Jtijtſaemberbt en toornic

beet. 71

13 fmaticbert en mibbeïmaet.

7 1

14 Soeb en quaet geſelſchap.
73

15 25eleeftbepbt en buienbee

lijckheet. 74

16 ibet goet ofquaat gebrupt

ber tongbe. 75

17 acbtet-klap. 77

13 Derboroentbept/en aert.78

19 Rijckbom en arnicebe. 78

ao Doorſpoet. Br

21 ſturnichept. Br

22 arbert en naetſticbeet.* *

3323 Jlebic beet.

24 TFoertinge, 34

2 s Betiſpinge. 34

26 Ongbelijck: E6

27 ſtijbt en gelegentbert. 86

2 s Derrence, ingte. sy

29 KIkciſt en eenigbent. 88

3o teugben. ... 89

31 Droutslup/ liefbe/ erijen/

trouwen / en plichten

tuſſcben wman en toijf. ’ s »

32 baeſticbeet en ſacbtmoer

vicbeet. ºor

33 35es
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º

g3

34

3f

36

37

39

40

41

42

43

45

13

14

1 f

36

-1

3.

g:

4

f,

Thetable.

Promiſes,.
Pa. 93 33

Friendſhip and confidence. 34

93

Diſcretion. 94 3 f

Secrecie. 95 36

Neceſſity. 95 37

Retribution. 96 33

Service. 97 39

Journey-ſpeeches. 27 %

Imitation and likenes. ,s ,

Honour, offices, and matters 4 2

of State. 99

1 43

Mingºed ſpeeches. go

Good counſell in ſeverall 44

caſes. 1 o4

Chriſtian remembrances. 1of

The head nomber. 1of

The ordinall nomber. 1os

The daies ofthe week and

moneths of the yeare. Los

Dialogues and ordinary diſ

courſes among men. as fol
low , to wit.

Morning ſalutations. 1,7

Salutations at meeting and
Parting. 1 o8

Salutations for the evening

tide and night. 1o9

An other of the ſame. 11 o,

Evening prayer. II B

Childrens take ofriſing up in

the morning, and goeing to

Schoole , and other familiar

things. 1 13

Morning prayer. 1 (4

Aſhort prayer before breakfaſt

u r 6

Scheole-talke,about writing,

learning leſſons , and the

things thereunte belonging.

- - « Achild

45

13

14

1 5

Regiſter 223

25eſoften. pa:93

Dzienbtſchap enbaſt be
ttoulpen. *

93

#efeberbenbeet. 94

'Derborgentijeben. 95.

#Rootſakelijtbett, 95.

'ſ Nebet looninge, 596

enſt. 97

2dere ſpreucken. 97

3Pabolgingbe engbelijck*

bept. 93

ſtetelampten / en ſaecken
ban 35fate. 99

dºbemengbbe ſpreucken.

1 o s

&oebe taben inbetſcherbe

ſaken , I

o4

Chriſtelijcke benenckie,

gben. 1 o5

'bet booft-getaſ. 1 of

et opber getal- roes

e Dagben ban bet toeke

en triaenben ban benjaete

- - I 06

ſt: ſamen ſpreeckingen en

gemeene coutingen onder

Be menſchen/ als boight,
te toeten. - -

99oggen groeteniſſen. roy

Stoeteniſſen in't gbemoe.

ten / en ban malkanderen

ſcberben. I o3

Groeteniſſen boos ben a

#onb-ſfont ende nacht, ro,
Geen anbet van de ſelbe.

I no

hetabonbtghebebt. ,,

#inbet gbeſpºeck/ ban
ſ'morgbené op te ſtaen/

fcboo'e gaen en ambetege

#ie nſame ſaecken. #,
bet morgben gebet. , 14

(een kost gbebebt cetmen.
ontbijt I : 6

* #cbool : praetgens twee

gbeng ſchrijben teſten leeg

ten/ ende bet gbene, Daer

denbehoogt. i 2

- 4 6ee

:
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6 A childrelateth orderly to his

uſſher what he & his schoole

fellcwes have don in their ri

fing ur, cleathing them, and

other things wherin thenames

of many things belonging

to the body are ſpoken of,
After that they diſcours of di

vine natters. A ſernon is

heard:but nothing remembred
of it. 129

7 Certaine ſhort dialogues,

wherein ſchollers aſke their

maſter leave to goe footh on

ſeverall occaſions. 1 39

s. A Scholler inviteth his maſter

in his fathers name to walke

ro the garden. 143

* The diligence of a learned fa

the' in teaching 1 bis cb,dren

at hc.ne. 44

*---- * ------- --

o Tv. o Ecy" cornyare the

age ºok the 1. The diligence of

a learned pedagogue is praiſed.

» De meetficherpt ban
geleetben 'Dater in't onbes

* . een kinet vertelt trottente

Hijckaen ſijn oneetmeeſter al

boat be eit fijne mebe-geſels

len in bare opſtaen/beklee:

binge/en arbere bingen / gee

baen bebben, toactinne oant

be namen ban bele bingbcºr

het lijfaengaente geſproken

merbt daer nae ſpieken fe

bangobeeiijcke ſaecken, een

prebicatie mo:bt gbeboort:

maet niets vaet ban ontbous
ben, 1 29

7 . ferige korte t'ſamen-ſpte

king ben maetinne #cboot

jong beng ban baten meeſter

terlof enſtben om berſcher

bene oogſaecken upt te gaen.

1 39

* . een school-jongben mooie

bigb: tºt meeſter urt naen

ban fijn pabet in ben bof te

gaen. I 4

een

tuijſen ban fijne kinbeten

binnensburg. 1 44

1° KTwee 1ongerg bergbelijce

ken baere jaren. De mater

ſicheybt ban een gbeleer.be

j

w: 147 kinbet meeſtet wetbt gbe

- preſen. 1 47

11, “Two toyes toont their " Eet je:bens tellen
bookes. Men muſt read extra- malkanbets boecken. fm, en

ordinary books ſometimes. It

is better to learne late than

never. A book that is finely

bound is ſhewed. some queſti

ons about it. v ee muſt not

Provoke God in our jeſts. 149

* * - All things ought to bee ſet

after beavenly matters. It is
ſhamefull for one to reprove

another ofthat where of bee

himſelf is guilty. A father

---- giveth

-

I 2

moet ſomtijtg ongbetnoone

boecken leſſen, bet is beter

laet a'g ninimetmeer te lee

ren. Een boeck bat fraeg

gebonben is wett eertcont,

Gferig te trap ben baet obet.

3in onſe boertinn ben moet

nien Scbt niet bettoo?nen.

t 49

alle tingben moetmen

achter be cobbelijcke taken

ſtellen, bet is ſchandelijck

een anter te beriſpen boos 't

gbette be feitet boet. “Een

'Dabes



Thetable, -

Regiſter. 225

h the maſter change of hts

. Corre&ien is meceſſary,

and therefore to be borne. The

sommendations of Scholaſtical

diſcipline. A rane example of

absy that deſitas of himſelfte

dwell in the Schoole. 15 a

-

»s Ameale sfven perſons. 163

Prayer ben." 17e

Thankeſgiving after-meat,18-o-

14: How to learne to buy and

ſell. 10 a

»r How to demaand a debt.

187

zy rhetorme of writing let

ters, and making acquittan

ees and other ſuch like thloges.

to wit. t

* A letter from a ſon to his fa

ther in acknowledgement of

his carefull education of him.

- - - in De

theanſwer to the former letter.

- 192

» Prom a ſonto his father long

ing to beate from his parenr

and to have ſome money ſent

him

The anſwer. 196

3 From a ſon to his father, aſking
his counſell and conſent in

way ofmarriage.' 197

The anſwer. 2 oe

4 A fatber ſends his ſon to a

Schoole maſter , and gives bin

charge to feed and inſtruct him,

and promiſeth to pay him for

it. 202

5 one friend counſelleth ano

thcr, how to proceed well in

merchandizing which he hath

newly *

'Dabee bebeeft ſijn (oon aene

be meeſfee. KIucht is mooete

ſakelijek / en baezon meet

men't beebpamben. Tofbes

ſcbeoI-tnebt. Een urtnement

etempel ban een iongben bie

ban ſich ſelfs in't ſtbool be

gbeert te beoonen. - 1 - 2

13 (Een maeltijbt ban tbien

perſoenen. 16ge

4bet gbebeet voor ben eten

17e

BDanck-ſeggingbe mae ben

eten. 1 3e

14 om te feeeen eeopen enbe

bette.open. r S. s

ry om een ſchutt teepſtben.

187

De manieeeſbeemen brieben

ſchrijven obligatien en quºte

ſcheibingen / en bieegelijcke

bingen maken ſal. te toeten.

» Een brief ban eenen ſocs

aen ſyn Daber / be forgbe

tnergens ſijne opboebinge bea

kennenbe. - - *

antwoooit op be

a ben brief

gnttroogt.. rss

3. "Dan eenzoon aen fijnen

"Dabee / fijn taebt en beunir

ſtginn.be om te buunelijcken

betſoeckenbe. 197

anttpoort. 200

4 Een Dabet ſenbt ſijnengoon

een 25rboot - meeſfet/

toien bv bebeeſt te boeben en

te onbetruijſen/tuaer boet

bp ben betaſingbe belooft,

2e 2

5 ſtenen briembtgbeeft ben

anbeten taebt/boe bp in ſija

men banbel bat bt eerſt be

'gonnee
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newly begun. res. ses

6 From onefriendtoanother in

way ofadviſe about ſale and
returne of goods, Bo9 .

7 An obligation for debt. 21o

s Another ſemewhat ſhorterand

with ſeverall Payments aan

» Anobligation with ſurety.
, 2 E 2

1o An agreement for hire of an

houſe. 213

11 Acquittance for housrent al4

15 An accquittance for debt. a 14

13 A clearing ofaccompt. 217

- . bill ofiading after the Hol

ſands manner. 216.

* *it, of lading after the Eng

2 17

**, 713
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226 The table. Regiſter•

T

newly begun. res. Bo4

6 From onefriend te another in

way ofadviſe about ſale and

returne ofgoods,

7 An obligation for debt. 21o

* Another ſomewhat ſhorter and

with ſeverall Payments. 211

se Anobligation with ſurety.

4 212

1o An agreement for hire of an
houſe. 213

11 Aequittance for housrent.a14

19 An accquittance for debt. 214

13 A clearing ofaccompt. a15

75 : bill oflading afterthe hol

lands manner, 216.

**" of lading after the Eng

2 17

Bo9 -

# heeft toel beoºt
libaten. . 204

6 YOan eenen byienbt aen ben

- anbeten taet gebeube toez

gena bettercoopen en wee

verkeeringe van goeben,
% !

- Boºy

7 een obligatie ban ſchulbt.
2 10

8 een 'anbee wat kostee en

met beeſtbeebene betae
lingen, - , 21 in

» Geen obligatie met boegbe.
's 2. 12

1e Deatmaeteen ban bugs

, buere, - 2 13

11 augtſtbelbinge ban bugs

buete. - 2 I 4.

12 Qugtſcljeſtingbe boog een

ſchudt. -

13 &en afrekeningb- ,, a1 s

14 Çen bracht briefopb'bol=

lantſche maniern. , , 16

15 #brachtbriefopb'eens
geliſche maniete, 217 .

16 éen toiffei-brief. ar 3

214 -

** 7 18

- * 7
" -

(Een anbet. ibnn.

: Geen gelt betuijg. asſo
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In libro.
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